
C > ბესარიონ ჯორბენაძის საზოგადოება 
  

ლეილა გეგუჩაძე 

ქართული ენა 

ნაწილი მეექვსე 

თბილისი 

2007



„აბიტურიენტის ბიბლიოთეკით“ ლ. გეგუჩაძის 
„ქართული ენა“ ნაკვეთების სახით გამოდის 1997 
წლიდან. წინამდებარე გამოცემა მეექვსე ნაკვეთია 
დამხმარე სახელმძღვანელოდ ჩაფიქრებული შრომისა. 
მასში სინტაქსის, კერძოდ, მარტივი წინადადების, სა- 

კითხებია განხილული. 
მკითხველი შენიშნავს, რომ წიგნში წარმოდგე- 

ნილი საკითხები აბიტურიენტთათვის საკმარისზე უფ- 

რო ვრცლად არის განხილული, ამიტომ იგი კარგ 

სამსახურს გაუწევს ქართული ენის შესწავლისა თუ 
სწავლების საკითხებით დაინტერესებულ პირებს: პე– 
დაგოგებს, სტუდენტებს... 

ივარაუდება კიდევ ერთი ნაკვეთის გამოცემა, რო– 
მელშიც შერწვმულ და რთულ წინადადებებთან და- 
კავშირებული საკითხები იქნება განხილული. 

რედაქტორი 

გიორგი გოგოლაშვილი 

ბ, ჯორბენაძის საზოგადოების 
სარედაქციო-საგამომცემლო საბჭო



მარტივი წინადადება 

წინადადების მთავარი და არამთავარი 
წევრები 

როგორც ცნობილია. წინადადების Vევრი არის სრულმნიშვ- 

ნელოვანი სიტყვა (ან სიტყვათშენაერთი), რომელიც . კავშირს 

ამყარებს წინადადებაში არსებულ სხვა სიტყვასთან. მაგალი- 

თად, წინადადებაში „ქარი ჟამბობს ყვავილებს სღაპარს“ (ა. კა- 

ლანდ.) ოთხი სრულმნიშვნელოვანი სიტყვაა და ოთხივე წინა- 

დადების წევრია, თითოეული მათგანი კავშირს ამყარებს სხვა 

სიტყვასთან. ამ ოთხწევრიანი წინადადების ღერძს წარმოადგენს 

სმნა (უამბობს), დანარჩენი წევრები კავშირს მასთან ამყარებენ. 

„>„>„>სსს აა.  – _ს 

ქარი უამბობს _ ყვავილებს ზღაპარს. 

ვიცით, რომ წინადადების Vევრი შეიძლება იყოს დამხმარე 

სიტყვაც, როგორიცაა, მაგალითა,ს, თანდებული, თანდებულის 

მნიშვნელობით ნახმარი შსმნისედა. ნაVილაკი... მაგრამ ეს მოხ- 

დება მხოლოდ იმ შემთხვევაში, თუ ეს დამხმარე სიტყვა თან 

ახლავს სრუღლმნიშვნელოვან სიტყვას: მხოლოდ სრუ ლომნიშვ- 

ნელოვან სიტყვასთან ერთად “რშეიძლება ჰქონდეს დამხმარე სი- 

ტყვას წინადადების წევრის მნიშვნელობა. მაგალითად: შორი- 

დან სროლა სიბნელის გამო არ “რმეიძლეებოდა (ა. ყაჭბ.); ნუ 

შემიბრალებ  დაქანცულობით თავგანწირულსა შენსა მხედარსა 

(6. ბარათ.): ამობრწყინდება დიდი ნათელი მარადიული მწუხრის 

წინაშე (ა. კალანდ.)... ხა სგასმული სიტყვები (სიბნელის გამო, 

ნუ 'შემიბრალებ, მVუხრის წინაშე) ერთად გადმოსცემენ წინა- 

დადების წევრს.



დამხმარე სიტევა დამოუკიდებლად მხოლოდ მაშინ შეიძ- 

ლება აღმოჩნდეს Vინადადების წევრი. თუ ის გამოყენებული 

იქნება სახელის მნიშვნელობით. (რ. ერთმანეთს ორი Vინა- 

დადება, მაგ.: ერიჰა! - შესძახა იმან. - ერიჰა! რა დავარჯინი- 

ლი მე მნახე? (დ. კლეი.) და: ერიჰა გაკვირვებას გამოხატავს. 

თუ პირველ წინადადებაში ერიჰა "ორისდებულია და 

წინადადების Vევრი არ არის, მეორემ ი იგი არსებითი სახელის 

ფუნქციითაა ნახმარი (რა გამოხატავს გაკვირვებას? - ერიჰა) 

და სინტაქსურ წყვილს ქმნის “სმნასთან. იგი ამ “შემთხვევაში 

სუბიექტური პირის ფარდი სიტყვაა: 

გამოხატავს ის (5 = ერიჰა) მას (პირდ. 0) = გაკვირვებას). 

სამივე სიტყვა წინადადების ჯევრია. 

სხვა მაგალითი: ნაბიჯი ნაბიჯს მიჰყვება, ვაშა ვაშამვე 

დაფარა (ა. კალანდ.). აქ შორისდებული ვაშა ორჯერაა ნახმა- 

რი და ორჯერვე მას არსებითი სახელის მნიშვნელობა აქვს 

(რა რამ დაფარა?): 

დაფარა მან (5=ვაშა-მ-ვე) ის (პირდ. 0 = ვაშა). ე.ი. ერთი 

მათგანი სუბიექტის ფუნქციითაა გამოყენებული, მეორე - პირ- 

დაპირი ობიექტისა. ცხადია, ორივე ვაშა წინადადების წევრია. 

წინადადების წევრთაგან სოგს მთავარი წევრი ჰქვია, სოგ- 

საც - არამთავარი (მეორეხარისხოვანი), მთავარი მხოლოდ ის 

წევრი შეიძლება იყოს, რომელიც სმნასოან (წინადადების 

ხერხემალთან) პირის ნაცვალსახელით ან მისი ფარდი სიტყვით 

არის დაკავშირებული. ასეთია სუბიექტი, პირდაპირი ობიექტი 

და ირიბი ობიექტი სVორედ ისინი გადმოიცემიან პირის 

ნაცვალსახელებით ან მათი ფარდი, მათი მონაცვლე სიტყვებით. 

წინადადებაში „ქარი უამბობს ყვავილებს ზლაპარს“ “მნას 

სამი პირის ნაცვალსახელი უკავშირდება: უამბობს ის (5=ქარი) 

მათ (ირ. 0 = ყვავილებს) მას (პირდ. 0 = 'სდაპარს). სუბიექტის, 

ირიბი ობიექტისა და პირდაპირი ობიექტის ფარდი სიტყვები 

(ქარი, ყვავილებს, “სღაპარს). ცხადია, სმნასთან ერთად, წარმო- 
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ადგენეი Vინადადების მთავარ Vევრებს. მაშასადამე, ამ ოთხ- 

Vევრიან წინადადება ი ოთხივე მთავარი წVევრია. 

ამრიგად, წინადადების მთავარი Vევრია რსმნა და ის Vევრე- 

ბი Vინადაჯლებისა, რომლებიც Vარმოადგენენ %მნასთან “შეწყო- 

ბილ სუბიექტურ ან ობიექტურ პირებს (პირდაპირს, ირიბს) ან 

მათს ფარდ სიტყვებს. 

რამდენი მთავარი წევრი “ეიძლება იყოს მარტივ 

Vინადადება“ში? 

ეს იმასეა დამოკიდებული, თუ რამდენპირიანია მოცემული 

წინადადების სმნა. კერძოდ, თუ %მნა ერთპირიანია, წინადადე- 

ბაში ორი მთავარი წევრი იქნება: თვითონ "სმნა და მასთან შეწ- 

ყობილი ერთი პირი (ეს პირი, ჩვეულებრივ, სუბიექტია); თუ 

სმნა ორპირიანია, წინადადებაში სამი მთავარი წევრი გვექნე- 

ბა: შ%მნა, სუბიექტური პირის ფარდი სიტყვა და ობიექტური 

პირის ფარდი სიტევა (პირდაპირი ობიექტისა, თუ ზმნა გარ- 

დამავალია, ანდა ირიბისა, თუ ზმნა გარდაუვალია); ხოლო თუ 

სმნა სამპირიანია, ამ წინადადებაში ოთხი მთავარი წევრი შეიძ- 

ლება აღმოჩნდეს: რმნით, სუბიექტური პირითა ლა ორი ობიექ- 

ტური პირით გადმოცემული (ობიექტებიდან, ჩვეულებრივ, ერთი 
პირდაპირი იქნება, მეორე - ირიბი: იშვიათად - ორივე ირიბი). 

მაშასადამე, Vინადადებაში იმდენი მთავარი წევრი შეიძლება 

იყოს, რამდენპირიანიც” არის %მნა ერთის მიმატებით. 

წინადადებაში შეიძლება მხოლოდ ერთი მთავარი წევრი 

იყოს. ეს მოხდება იმ შემთხვევაში, როცა შ%მნა “«სუბიექტოა: 

ასეთებია: წვიმს, თოვს, ქუხს, ელავს, ღამდება, თენდება და 

ა.ი. აქედან გამომდინარე, წინადადებაში - „ხანგრძლივი გვალ- 

ვის შემეგ. მოულოდნელად. გაწვიმდა“ - მხოლოდ ერთი მთა- 
ვარი წევრი იქნება - გაწგიმდა. 

თუ მარტივ წინადადებას შევხედავთ მთავარ წევრთა შედ- 

გენილობის თვალსა სრისით, თშეიძლება ითქვას, რომ ქართულში 
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მარტივი ჯინადადება შეიძლება იყოს ერთემადგენლიანი. ორ- 

“ემადგენფსიანი-ი სამ წემადგენლიანი, ოთხწშემადგენლიანი და 

სუიმემადგენლიანიც კი. VIუ გავითვალისVინებთ იმ “სმნებს, რო- 

მელთაც ოთხი პირი ეწყობათ: მიჭმიე შენ მე მას ის; არ და- 

მიჩაგვრინო შენ მე მას ის... (ლ. კიკნაძე, ლ. კვაჭაძე). 

ყველა სხვა წევრი Vინადადებისა, რომელიც არ არის შეV- 

ყობილი სმნასთან პირის ნაცვალსახელით ან მისი ფარდი, მისი 

მონაცვლე სიტყვით, არამთავარი (მეორეხარისხოვანი) Vევრი იქ- 

ნება. მაგალითად: „შენს ლამას სახეს კელაპტრის ალი მილღ- 

მაქვეყნიურ სინათლეს ჰფენდა“ (ა. კალანდ.). ამ წინადადებაში 

სმნასთან ჰფენდა სამი პირია დაკავშირებული: ჰფენდა ის (5 

= ალი) მას (ირ. 0) = სახეს) მას (პირდ. 0 = სინათლეს). ე.ი. ამ 

წინადადებაში გვექნება ოთხი მთავარი წევრი: ჰფენდა, ალი, 

სახეს, სინათლეს. დანარჩენი წევრები - წენს, ლამაზ, კელაპ- 

ტრის, მიღმაქვეყნიურ - წინადადების არამთავრი წევრებია. 

მთავარი წევრები ქმნიან წინადადების საფუძველს, გად- 

მოსცემენ მის ძირითად აზრს, - არამთავარი წევრები კი გვაწვ- 

დიან დამატებით ცნობებს მთავარი ან არამთავარი წევრების 

შესახებ და ამით ხელს უწყობენ ასრის უფრო სრულად, უფრო 

სუსტად გადმოცემას (ა. შანიძე, ლ. კვაჭაძე). 

გავეცნოთ წინადადების მთავარ Vევრებს. 

შემასმენელი 

შემასმენელი წინადადების” მთავარი წევრია რომელიც 

გვიჩვენებს: 

ა საგნის მოქმედებას: არაგვი შეუშფოთრად... მიაქანებდა 

თავქვე ტალღებს (ვაჟა); საწყალ ლუარსაბს ძალად გადასწე- 
რეს ჯვარი იმ ღამესა (ილია)... 
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ბ) საგნის მდგომარეობას: ხვატში, დაკიდულ მივარეს ფერი 

გრძნეული ადევს (ა. კა უსანჯი.): ყიდება ჩვენი დღესაც ანთია 

(ა. კალოანდ.)... 

გ) რა ემართება, რა მოსდის საგანს: მრისხანე ლომი მსის- 

გულზე თბება (ა. კალანდ.): მიის გული იფატრება რკინის ხე- 
ლებით (ლ. ასათ.)... 

"შემასმენელი იმასაც გვიჩვენებს, თ) 

დ) ვინ არის ან რა არის საგანი: მე თვითონ გახლავართ 

არსენა (მ. ჯავახ.) შენ პირუტყვი ხარ... (ილია)... 

ე) როგორია საგანი: ყველა მოძრაობაში არწივი ძალიან 

სწრაფია (ი. გოგებ.); ღამე იყო ცივი (ა. ყაზბ.)... 

შემასმენელი გამოხატავს აგრეთვე: 

ვ) გრძნობითს დამოკიდებულებას ერთი საგნისას მეორისად- 

მი (ლ. კვაჭაძე) მე ძლიერ მიყვარს იისფერ თოვლის ქალწუ- 
ლებივით ხიდიდან ფენა (გ. ტაბ.6); ყველას მოსწონდა მისი 

სხარტი ენა (გ. ჯVწერეთ.)... 

და %) ყოლა-ქონებასაც (ლ. კვაჭაძე): მე ლამაზი მეგობარი 

მყავდა (ა. კალანდ.); ...მასლიც არა ჰყოლია შინა (ვაჟა): და- 

ძმას სოფელში ჰქონდათ ბინა (ილია)... 

როგორ6კ ვხედავთ "ემასმენელლი ძალიან მდიდარია 

შინაარსის თვალსასრისით. 

შენიშვნა: შემასმენლის ამოცნობა კითხვებითაც შეიძლება: 

რას შვრება? (რას შვრებოდა? რას “'მვრებოდეს?) რას იზამს? 

(რას ისამდა? რას იზსამფეს?), რა ქნა? (რა ქნას?), რა უქნია? 

(რა ექნა? რა ექნას?)... 

რა მდგომარეობაშია? (რა მდგომარეობაში იყო? რა მდგო- 

მარეობაში იქნება? რა მდგომარეობაში ყოფილა?...). 

რა ემართება, რა მოსდის საგანს? (რა მოუვიდა? რა მოუვა? 

რა მოსვლია?...)... 

ვინაა საგანი? (ვინ იყო? ვინ იქნება? ვინ ყოფილა?)...



რა არის საგანი? (რა იყი? რა იქნება? რა ყოფილა?)... 

როგორია საგანი? როგორი იყო? როგორი იქნება? როგორი 

ყოფილა?) და ა.მ. 

მაგრამ უნდა გვახსოვდეს, რომ “'მემასმენელს (ჯა, საერთოდ, 

წინადადების წევრს) კითხვა “სოგჯერ არ ეწყობა, ამიტომ 

კითხვის დასმით მისი სVორა,ს ამოცნობა ყოველთვის არაა 

"შესაძლებელი. გადამ“ყვეტია მისი მნი ვნელობა (და ფორმა). 

რით შეიძლება გადმოიცეს "შემასმენელი? 

შემასმენელი “ეიძლება გადმოიცეს “მხით (მათ გაიმარ- 

ჯვეს), ან სახელისა (სახელ'სმნისა) და “სმნის “მეერთებით (ის 

მასწავლებელი ყოფილა) ამის მიხედვით შემასმენელი ორი 

სახისაა: მარტივი და შედგენილი. 

მარტივი შემასმენელი 

მარტივია ან ზმნურია 'შმემასმენელი, თუ ის გადმოცემულია 

სმნის ამა თუ იმ მწკრივის ფორმით. წარმოგიდგენთ მარტივი 

შემასმენლის ნიმუშებს ანა. კალანდაძის პოეზიიდან: 

1. ხმასა ბსეციუერს მადლობით ვისმენ; შენთვის ჩამოქნილს 

ვანთებ კელაპტარს... 

2. ქარი იბრძოდა ვალსის რტოებთან; ლურჯი ფოთოლი 

სცვიოდა რტოებს... 

3. თუ დავიხრჩობი, ღვინომ დამახრჩოს, გგავდე ყაყაჩოს 

სათისხალიიანს... 

4, გაიღება სეცის კარი, უცხო სუნთქვით დავმძიმდები, აკა- 

ცია თეთრად მოთოვს, ნარგისებით გაწვიმდება... 

5. ამაღლდებოდნენ “სეცის თაღები... 

6. .. მენი მარად შემეწეოდეს ციური მადლი. 

7. ენამ დამგესლა წყეულმა: ეჭვის აჩრდილი მაწვია, გული 
ათასად გაიპო... 
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8. ვინ დაიჩემოს ხიტი იგი სარჟვილობის? 

9. „უდაბნიის გოდოლს გარდასვლია ჯსიდების დღენი, შემოჰ- 

კლებია მას გუნდრუეკი და აია'სმა... 

10. რვალის ქვაბი მოეთრია ქონდაქარსა.. რვალის ქვაბი 

გადმოეგდო ქონდაქარსა.., 

11. ო, მადლისა “ენსა, ცარ ქართვლისა, კვლავინდებურად 

შენთვის ეხმიოს... დეას ქართლისას ჩვენი მიVისთვის ხე და- 

ხუნძლული ისევ ერხიოს... 

ალბათ მიაქციეთ ყურადღება, რომ საილუსტრაციოდ მოყვა- 

ნიდი სტრიქონებმი ხასგასმული “ემასმენლები მიმდევრობით 

ყველა შესაძლო (ე.ი თერთმეტივე) მწკრივის ფორმითაა ჯწარ- 

მოდგენილი. ეს ფორმები მარტივია. უმეშველსმნო; მაგრამ ჩვენ 

ხომ ვიცით, რომ გარკვეულ “"სმნებს მწკრივთა წარმოებისას შე- 

იძლება მეშველი ზსმნა დასჭირდეთ. ამის მიუხედავად, ისინი 

მაინც მარტივ შემასმენლებად ითვლებიან. 

ასეთი მეშველ'სმნიანი წარმოებისაა, მაგალითად, “სოგიერთი 

სმნის აწმყოსა და I თურმეობითის ფორმები: ვდგავარ(თ), დგა- 

ხარ(თ), ვგდივარ, გდიხარ, ვყრივართ, ყრიხართ. ვწუხვართ). 

Vეხხარ(თ), დავბადებულვარ(თ) ჯდსაბადებლეხარXთ), დავბადე- 

ბულიყავი(თ), დაბადებულლიყავი(თ), ჯსავხმარებივარ(თ), დახმარე- 

ბიხარ(თ), გავუგზავნივარ(თ), გაუბსავნიხარ(თ) და ა.შ. 

მაშასადამე, დავიმასსოვროთ: “ემასმენელი მეშველ“სმნიანი 

”არმოებისაც რომ იყოს, თუ ის რომელიმე მVკრივის ფორმაა, 

მაინც მარტივ შემასმენლად ითვლება... , 
მარტივ შემასმენლად მიიჩნევა აგრეთვე 
ა) რთული "სმნებით გადმოცემული “ფმემასმენლები: მეურაცხ- 

ვყოფ,. შეურაცხყოფ. “შეყრაცხყოფს..: ცხადვყოფ, ცხადყოფ, 

ცხადყოფს...; და: 

ბ) ნაწილაკდართული შემასმენლებიც: გვერჯევანიძემ არ. შეი- 
წყნარა პიისატონის თხოვნა (დ. კლ.) მსემ ადგომა მაინც ვერ 

დაასწრო (ილია): ნუ დამიტიროს სატრფომ გულისა (ნ. ბარათ!.): 
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ეგებ ინებოს ბატოიმა... (ვაჟა), ლამის სასლაში შემოიჭრას თუთა 

(ა. კალანდ.): ჰემიას ფერი შესცვლია თურმე (ილია): სამი. თვის 

ნაოლარი გამოდის ხოლმე სამკურნალოდან (მ. ჯავახ.) რა 

ყურმა უნდა გაუძლოს იმ მთების გულის ძგერასა? (ვაჟა)... 

შემასმენელს ერთდროულად შეიძლება რამდენიმე ნაVილა- 

კი ახლდეს. მაგრამ ის მაინც მარტივი იქნება. მაგალითად: ის 

კაცი თურმე არც აპირებდა ოთახიდან გასვლას... ამ Vწინადა- 

დებამი თურმე არც აპირებდა მარტივი 'ჩემასმენელია. 

შენიშვნა: მარტივ 'შემასმენლადაა მიჩნეული ცივა, ცხელა, 

თბილა, გრილა, ბნელა... ტიპის "შმნები, მიუხედავად იმისა, რომ 

წარმოშობით ისინი მედგენილი შემასმენლებია: ცივა «- ცივ 

არს: ცხელა <- ცხელ არს: თბილა «- თბილ არს; გრილა «- 

გრილ არს: ბნელა «- ბნელ არს... 

შედგენილი შემასმენელი 

შედგენილია "შემასმენელი, თუ ის გადმოცემულია სახელისა 

და შმნის, ან სახე ლ სმნისა და რსმნის შეერთებით. მაშასადამე, 

შედგენილი “შემასმენელი ორი ნაწილისაგან “შეყგება: ერთია 

სახელი - ბრუნებადი სიტყვა, მეორე კი - სმნის პირიანი ფორ- 

მა. მაგალითად: ოდესმე დიდი ყოფილა საქართველო (მ. ლღე- 

ბან.), ამ Vინადადება“ი დიდი ყოფილა შედგენილი 'მემასმე- 

ნელია. მისი პირველი კომპონენტი სახელია. ამ "შემთხვევაში 

“სედსართავი სახელი, მეორე კი - "სმნა. 

თუ დავუკვირდებით ამ "შედგენილ, შემასმენელს, ადვილად 

მივხვდებით, რომ მის ლექსიკურ მნიშვნელობას ძირითადად 

სახელი გადმოგვცემს, "მნას კი შესუსტებული აქვს დამოუკი- 

დებელი მნიშვნელობა ფა თითქოს დამხმარე სიტყვის როლს 

ასრულებს, თუმცა “რსმნის კატეგორიებს (პირს, რიცხვს, დროს, 

კილოს. მV კრივს...) სწორედ ის გამოხატავს. 
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შედგენილ. შემასმენელში, შემავალ ბრუნებად სიტყვას სახე- 
ლადი ნაწილი ქვია, ზმნის პირიან ფორმას - ზმნური ნაწილი, 

მეშველი ზმნა. 
შენიშვნა: „მედგენილე შემასმენელს რთულსაც უწოდებენ, 

შედგენილი შემასმენლის სახელად ნაწილს - თანასაერთს. 

პრედიკატივს. სახელითსა თე სახელურ ნაVილს, ხოლო სმნურ 

ნაილს - საერთსა და კოპულას” (ლ. კვაჭაძე). 

რით “ეიძლება გადმოიცეს “ედგენილი “შემასმენლის სახე- 

ლადი ნაწილი? 

შედგენილი შემასმენლის სახელაღი ნაწილი შეიძლება გად- 

მოიცეს ყველა სახელით, ე.ი. არსებითით, 'ხედსართავით, 

რიცხვითითა და ნაცვალსახელით, აგრეთვე - სახელზმნით: 

საწყისითა და მიმღეობით. ამათგან უფრო ხშირად ვხვდებით 

არსებით სახელს, სეისართავ სახელსა და მიმღეობას, შედა- 

რებით ნაკლებად - რიცხვით სახელსა და საწყისს. მაგალითები: 

1. 'მედგენილი შემასმენლის სახელადი ნაწილი არსებითი 

სახელია: : 

ბალახი ვარ მთისა (ვაუა) ჩვენ ერთის მუხის ხმელი ფეს- 

ვები ვართ (ვაჟა): ბეკინა სამანიშვილი ღარიბი აზნაური იყო 

(დ. კლდ.), ნისლი ფიქრია. მთებისა (ვაჟა)... 

2. შედგენილი “შემასმენლის სახელადი ნაწილი ზედსართავი 

სახელია: 

უმანკოა სურვილი ჩემი, ღრმაა ტანჯვა ჩემი: სპეტაკი არის 

სული ჩემი (ნ. ლორთქ.): გურიელას ამბავი გრძელი არ იყო (თ. 

რასიკ.ე): დღედაღამ ღია უნდა იყოს სახლი საუფლო (ა. კა- 

ლაანდ!.)... 

3. შედგენილი შემასმენლის სახელადი ნაწილი მიმღეობაა: 

ვახშმობა გადასული იქნებოდა (თ. რა“სიკ.); მათი მეგობრო- 

ბა შეურყეველი იყო (ვაჟა): ეს ფრინველი ცხელი. ქვეყნების 
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მცხოვრებელია (ი. გოგებ.): ქართველები განთქმულნი იყვნენ 
ცხენოსნობით. (ა კაკი)... 

4. მედგენილი "ემასმენლის სახელადი ნაV ილი რიცხვითი 

სახელია: 

ისინი ხუთნი იყვნენ (ო. ჭილ.); ჩვენ თერთმეტნი ვართ (თო. იო- 

სედ.): ისინი ძალიან ბევრნი არიან: საბა ყოველთვის პირველია; 

ათისა. და ასის ნამრავლი მილიონის შეათასედი იქნება?.. 

5. 'მედგენილი შემასმენლის სახეისადი ნაწილი ნაცვალსახე- 

ლია: 

ეს მთა ჩემია, ეს ხე ჩემია (ი. გრი9შ.); ვინ ვიყავით, რა ვი- 

ყავით ჩვენ, ქართველნი, ძველსა დროსა (ილია), ხან „ეგნური 

ვარ, ხან - ბრძენი, ხან არც ისა ვარ, არც - ისა (აკაკი)... 

შენიშვნა: ყურადღება მივაქციოთ ამ მაგალითს, რომელშიც 

მეშველი ზმნა (ვარ) გამოტოვებულია, მაგრამ "შედგენილი 

შემასმენლის სრულად აღდგენა ძნელი არ არის: ხან არც ისა 

ვარ. არც ისა (ვარ). ასეთ მაგალითებს ხშირად "შევხვდებით. 

6. შედგენილი შემასმენლის სახელადი ნაწილი საწყისია: 

იმ სახლიდან ქალის მოტაცება საკმარისი შეურაცხყოფა 

იყო (ა. ყასბ.): ყველასე დიდი გამბედაობა სიმართლის თქმაა; 

გათენების მაუწყებელი სოფელში მამლის ყივილი იყო; ამ 

დაავადების მთავარი ნიშანი ყელის ტკივილი ყოფილა... 

შენიშვნა: „ქვემდებარე და შედგენილი 'მემასმენლის სახე- 

ლადი ნაწილი სოგჯერ ერთი და იმავე სიტყვით არის გადმო- 

ცემული: უსწავლელის ყოფნა რა ყოფნაა, უსწავლელის სიცო- 
ცხლე რა სიცოცხლეა: ვაჟა“. (ღ. კვაჭაძე). 

სემოთ Vარმოჯლგენილ მაგალითებში შედგენილი "Iცმასმენ- 

ლის სახელადი ნაწილი სახელობითი ბრუნვის ფორმით იყო მო- 

ცემული (მხოლობით რიცხვშიც და მრავლობით“იც). ასეა ჩვე- 

ულებრივ: მაგრამ სახელადი ნაწილი (შედარებით ი'მვიათად, 
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მაგრამ მაიჩც) გვხვდება მიცემითსა და გითარებით ბრენვებშიც 
(ი, იმნაიშვილი). მაგალითად: 

ეს უფრო უხიფათოს გახდიდა გზას (რ. გვეტ.): დედოფლად 
იყო ჩვენი ნაცნობი ინგილო ქალი (ი. გოგებ.); დილა"ედ ავად- 

მყოფი უარესად შეიქმნა 00. კლ.) (დ. კვაჭაძე). 
ახლა გავარკვიოთ, რომელი ზმნები “შეიძლება "ეგვხვდეს 

მეწველი “სმნის ფუნქციით. 

უპირველეს ყოვლისა, ესაა ვარ “სმნა თავისი მონაცვლე 

ფორმებითურთ როგორკ მხოლობით, ისე - მრავლობით 

რიცხვში: 

ვარ(თ) ხარ(თ) არის/არიან გვიქნები(თ) იქნები(თ), იქ- 

ნება/იქნებიან; ვიქნებოდი(თ), იქნებოდი(თ), იქნებოდა/იქნებოდნენ; · 

ვიქნებოდე(თ), იქნებოდე(თ), იქნებოდეს/იქნებოდნენ; ვიყავი(თ), 

იყავი(თ), იყო/იყვნენ; ვიყო(თ), იყო(თ), იყოს/იყვნენ; ვყოფილ- 

ვარ(თ), ყოფილხარ(თ), ყოფილა/ყოფილან; ვყოფილიყავი(თ), ყო- 

ფილიყავი(თ), ყოფილიყო/ყოფილიყვნენ,; ვყოფილიყო(თ), ყოფი- 
ლიყო(ნთ), კოფილიყოს/ყოფილიყვნენ... · 

თუ თვალს გადავავლებთ საილუსტრაციოდ მოყვანილ 

მაგალითებს, ვნახავთ, რომ მეშველ “სმნათაგან: აწმყოს მესამე 

პირის ფორმა არის სრული სახით იშვიათადაა წარმოდგენილი 

სპეტაკი არის სული ჩემი... ა. კალანდ.). ჩვეულებრივ, ის 

შეკვეცილია და მხოლოდ თავკიდური ა ხმოვანია დარჩენილი. 

ეს ა ხმოვანი ხშირად სახელად ნაVწილთანაა მიერთებუდლლი (ნის- 

ლი ფიქრია, ღრმაა ტანჯვა, ეს მთა ჩემია, ორჯერ ორი ოთხია 

და ა.9.), მაგრამ შეიძლება იგი წინადადებაში არსებულ სხვა 

სიტყვასთანაც იყოს მიერთებული. მაგალითები: 

„ცაა ძალიან... ლურჯი“ (ა. კალანდ.) = ცა არის ძალიან 

ლურჯი (ცა ძალიან ლურჯია). ამ რმემთხვევაში შედგენილი ე- 

მასმენელია არის ლურჯი, ე.ი. არის მეშველი “მნის ნათი ა 

ქვემდებარესთანაა (ცა-ა) მიერთებული. 
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ტერიტორია ნაღმებითაა სავსე - ტერიტორია ნადღმებით არის 

სავსე (ტერიტორია ნაღმებით. საგსებ). 'მყდგენილი, შემასმენელია 
არის სავსე. მაშასადამე, მეშველი “სმნის ნათი ა უობრადხო 

დამატებას ერთვის. 

გოგონა ლამასადაა ჩაცმული - გოგონა ლფაამასა, არის 

ჩაცმული (გოგონა ლამასად ჩაცმულია) ამ “შემთხვევაში ა 

ვითარების გარემოებასთან (დამასხა) არის ერVემული. 

საგანგებო უნდა მივაქციოთ ყურადღება ერთ გარემოებას: 

არის 'სმნის ნაშთი ა ყოველთვის მეშველი ზმნის ფუნქციით არ 

არის გამოყენებული, ის (ა) შეიძლება მარტივი შემასმენელი 

იყოს. მაგალითები: 

„აქ სიკვდილია, იქ კი - სიცოცხლე, აქ ჭირია და იქ. კი 
ლხინია“ (ილია); 

აქ სიკვდილია = აქ არის სიკვდილი, ანუ აქ არის ის 

(5=სიკვდილი); 

აქ ჭირია = აქ არის ჭირი, ანუ აქ არის ის (5=ჭირი)... 

„სანამ არაა გვიან, მოძღვარს ვხედავდეთ ჩვენსას“ (ა. კალანდ.) 

არაა გვიან = არ არის გვიან. ! 

„და ჯერ არც კია სალამოს შვიდი, Vინ მხოლოდ ცივი, 

ცივი ღამეა“ (ა. კალანდ.). 

ამ წინადადებაში არის შმნის ნაშთი ა ორჯერ გახვდება 

ლა ორჯერვე ის მარტივი შემასმენელია: არც კია “ვიდი = 

არც კი არის.. "ვიდი; წინ.. ცივი ლღამეა = Vინ არის ცივი 

ღამე. 

როგორც ცნობილია, „არის“ ერთპირიანი სმნაა, ორპირიანად 

ის არ გადაკეთდება და, თუ წინადადებაში, რომელშიც ეს 'სმნა 

'მედგენილი შემასმენლის ნაწილია, ორპირიანი ფორმაა საჭირო, 

მაშინ მას ენაცვლება „მაქვს“ ან „მყავს“ (ა. შანიძე). მე“ველ 

'“სმნად მაქვს ფორმას იმ შემთხვევა“ი ვიყენებთ, თუ გრა- 

მატიკული სუბიექტის ფუნქციის მქონე (სახელობით ბრუნვაში 
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მაგარი) სიტყვა უსულო საგანს აღნი წმნავს:. ეს ავა დე- 

ყოვობა მე კარგა მაქვს. შესწავლილი (მაქვს. (ს ავლილი 
მე ის = ავადმყოფობა): მაგრამ, თუ ეს სიტყვა სულიერი საგ- 

ნის აღმნიშვნელია, მა“?ინ მეშვე ი 'სმნად მყავს გამოიყენება: ეს 

ავადმყოფი მე კარგად მყაგს შესწაგლილი (მყავს 'მესVავ- 
ლილი მე ის = ავადმყოფი). 

მაქვს (მქონდა, მქონდეს..) და მყავს (მყავდა. მყავდეს...) 

'სმჩებს მყოფადის Vრემი ეენაცვლება მექნება (მექნებოდა, 

მექნებოდეს..) და მეყოლება (მეყოლებოდა, მეყოლებოდეს), 
ხოლო. IIL სერიაში კი – მქონია (მქონოდა, მქონოდეს...) და 

მყოლია (მყოლოდა, მყოლოდეს.... ამ სმნებს II სერიის ფორმე- 

ბი არა აქვთ. 

მაგალითები (სახელობით ბრუნვაში მდგარი გრამატიკული 

სუბიექტის ფარდი სიტყვები გაშლილადაა დაბეჭდილი): 

დიდი ენამეტყველობის სა ხელი ჰქონდა გავარდნილი თა- 

ვადიშვილებში ამ სუტ-კნეინასა (ილია) “"ეკაცრავად, ჩემო 

ბატონო, რომ ჯერ ოდა კიდევ რიგიანად არა მაქვს მოწყო- 

ბილი (გ. Vერეთ.): ცხენებს ეყელსე სან საზააკები ჰქონდათ 

ასხმული (ი. გრიშ.): მას გამარჯვებაც Vინასარ ჰქონდა 

განაღდებული (ო. ჭიდ».)... 

იმასა ჰყავდა ჩაბარებული რამდენიმე კაცი (ა. ყაზბ.), 

ოჯახის Vევრები ალბათ გაფრთხილებული გეყოლებათ; 

მეფეს თავისი მოლაშქრენი “რესანიშნავა,ე გაწვრთნილი 

ჰყოლია... იმ ქალს ბავშვი მთელ დღეს ოთახში ჰყავს გამო- 

აღნიშნუ თი “სმნები (მაქვს, მექნება, ჰქონდა. ჰყავს, ჰყო- 

ლდიია...), რომლებიც წარმოდგენი ლ მაგალითებში მეშველი ზმნის 

ფუნქციას ასრულებენ, შეიძლება შეგვხვდნენ დამოუკიდებლა- 
დაც. მარტივი შემასმენლის ფუნქციით. “ირ.: 
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ოჯასს ის კაცი კარგა ხანია დავიწყებული ჰყავს, სადაც 

ჰყავს მეშველი 'სმნაა და 'წედგენილ შემასმენელი (ყდის 

(დავიწყებული ჰყავს). და: 

ჩანს, იუდჯაც კი თანამგრძნობთა თავისთა პოვებს, ჰყავს მა- 

საც მრევლი, ვით ამ სოფლას სიბრიყვეს ყოველს (ა. კა- 

ლანდ), სადაც ჰყავს მარტივი შემასმენელია.“ 

ეს უნარი, რომ ერთ “შემთხვევაში “ედგენილ "ემასმენელში 

მეშველი ზმნის ფუნქციით “რეფიოდეს და მეორე “შემთხვევაში 

მარტივი “შემასმენელი იყოს, სოგ სხვა “სმნასაც აქვს. ასეთებია, 

მაგალითად, გახლავს, გახლავთ, დარჩა, გახდა, „ჰგონია, ჩანს... 

შფდრ.: თქვენ ხომ ის ყოველთვის თან არ გახლავთ? ჯა: ის 

ლაჩარი არ გახლავთ. 

პირველ მაგალითში გახლავთ ნახმარია თავისი ძირითადი - 

თანხლების - მნიშვნელობით: არ გახლავთ = არ არის თქვენთან 

ერთად. ე.ი არ გახლავთ არის მარტივი (ნაწილაკიანი) შემას- 

მენელი; შეორე წინადადებაში კი მას მეშველი შსმნის ფუნქცია 

აკისრია - ენაცვლება არის მეშველ სმნას (ის ლაჩარი არ 

გახლავთ - ის ლაჩარი არ არის), და, მაშასადამე, შედგენილი 

შემასმენლის ზმნურ ნაწილს Vარმოადგენს. 

სხვა მაგალითები: 

შდრ.: მივლინებაში მეუღლეც გახლდათ? = მეუღლეც. იყო 
თქვენთან ერთად? ე.ი. გახლდათ მარტივი შემასმენელია. და: 

ლუარსაბ თათქარიძე გახლდათ კარგად ჩასუქებული ძველი 

ქართველი (ილია) = ლუარსაბ თათქარიძე იყო... ძველი ქართ- 

ველი. ე.ი. გახლდათ ქართველი მედგენილი შემასმენელია. 

შდრ.: მორს თოვლიანი მთა ჩანს (ჩანს მარტივი შემასმე- 

ნელია) და: 

დღეს ის ცოტა მოწესრიგებული ჩანს = დღეს ის ცოტა 

მოწესრიგებულია (ე.ი. ჩანს შედგენილ "შემასმენელი მეშველი 

სმნის ფუნქციითაა ნახმარი). 
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შდრ: ბავშვი ოთახი დარჩა (დარჩა მარტივი წშემასმენედია) 

და: 

დარეჯანი ქმრის ერთგული დარჩა: ვაუა (ერთგული დარჩა 

შედგენილი წემასმენელია, რომელშიც დარჩა მეშველი “სმნის 

ფუნქციას ასრულებს). ! 

როგორ მივხვდეთ, “მნის ესა თუ ის ფორმა მარტივი 

შემასმენელია, თუ მეშველი “რმნაას ლდა ე.ი. “რედგენილი 

შემასმენლის ნაწილი? 

კიდევ ერთხელ გადავავლოთ თვალი მაგალითებს და 

ყურადღება მივაქციოთ იმას, რომ ერთი და იმავე "სმნის 

ძირითადი ლექსიკური მნიშვნელობა ხან ძალიან მკაფიოა, 

ხანაც - ფაქტობრივად დაკარგული. 

დავიმახოგვსროთ როდესაც. “სმნა მკაფიოდ გამოხატავს 

თავის საკუთარ ლექსიკურ მნიშვნელობას (ახლავს=თან დაჰყვე- 

ბა, მასთან ერთადაა, გახდა = სიმსუქნე მოაკლდა, წონაში 

დაიკლო, აღმოჩნდა =,: ხილული გახდა ან მოძებნილი, ნაპოვნი 

იქნა...), მაშინ ის მარტივი შემასმენელია: მაგრამ, თუ სმნაში 

დაკარგულია, არ ჩანს მისი ძირითასი ლექსიკური მნიშვნე- 

ლლობა, ეს იმას ნიშნავს, რომ იგი გამოყენებულია მეშველი 

“სმნის ფუნქციით და შედგენილი წემასმენლის ნაწილია. მოვუეს- 

მინოთ პროფ. ა. “შანიძეს: 

„”მეშველ “რსმნას სასოგადოდ საკუთარი ლექსიკური მნი”შვ-, 

ნელობა დაკარგელი აქვს. შევადაროთ: „ნიკო სოფელში იყო“ 

და „ნიკო სტუდენტი იყო“. ეს ორი „იყო“ სელ სხვადასხვაა: 

ერთი იმასვე აღნიშნავს, რასაც „იმყოფბეოლა“ (ნიკო სოფელში 

იყო - ნიკო სოფელში იმყოფებოდა. იყო აქ სრულმნიშვნელო- 

ვანი სმნაა (ე.ი. მარტივი შემასმენელი - ლ.გ.) ნიკო სტუდენ- 

ტი იყო - აქ კი მეშველ. “'სმნას ეკისრება, რომ სახელი “შემას- 

მენლად აქციოს: სახელთან ერთა იგი დაახლოებით ამას ნი“%- 

ნავს: „სტუდენტობდა“ (ა. შანიძე). 
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იმის გარკვევას. 'სმნა მარტივი მშემასმენელია “უე 'მედგენი- 

ლი შემასმენლის ნჩაV ილი. ხირაჯს არსუულდებს მასთან მეზყო- 

ბილი სასელი. რომელიც. ერთ 'მემთხვევა“ი ეყსგენილი 'შემაVს- 

მენლის სახელადი ნაVიჯია, მეორე 'მემთხვევაში კი - გრამატი- 

კული სუბიექტის ფარდი სიტყვა, ანუ წინადადების დამოუკიდე- 

ბელი. წევრი. 

შევუღაროთ ერთმანეთს: 1. აქ სტუდენტია და: 

2. ის სტუდენტია. 

პირველ მაგალითში აქ სტუდენტია (აქ არის სტუდენტი) 

სმნა არის ერთპირიანია, რომელსაც სუბიექტად ეწყობა ის: აქ 
არის ის=სტუდენტი. ე.ი. სტუდენტი სუბიექტური პირის ფარდი 
სიტყვაა, მაშასადამე. წინადადების დამოუკიდებელი წევრი. ამ 
შემთხვევაში ა, რომელიც არის “ზმნის ნაშთია, მარტივი: 

შემასმენელია. 

მეორე მაგალითში - ის სტუდენტია (=ის არის სტუდენტი) 

სუბიექტის ფუნქციით Vარმოდგენილია ის (და არა სტუდენტი): 

ის (5) არის სტუდენტი: ეი. სტუდენტი სახელადი · ნაწილი 

ყოფილა. ა კი - მეშველი “რსმნის ფუნქციით გამოყენებული. 

მაშასადამე, აქ სტუდენტია-ში ა (=არის) მარტივი შემასმე- 

ნელია ხოლო ის სტუდენტია-ს შემთხვევაში სტუდენტია 

შედგენილი შემასმენელჯია, რომელშიც სტუდენტი სახელადი ნა- 

წილია, ა კი - მეშველი %მნის ნაშთი. 

ვნახოთ სხვა მაგალითიც. შევუდაროთ ერთმანეთს: 

თქვენ ხომ ქართველი გახლავთ (= თქვენთან ერთად არის 

ქართველი) და: ის ქართველი გახლავთ (= ის არის ქართველი). 

პირველ შემთხვევაში - თქვენ ხომ ქართველი გახლავთ - 

გახლავთ “სმნა ორპირიანია: გახლავთ ის (5 = ქართველი) თქვენ 

(=0). ე.ი. ქართველი სუბიექტური პირის ფარდი სიტყვაა და 

დამოუკიდებედიი წევრი, გახლავთ კი - მარტივი შემასმენელი. 
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შეორე წემთხვევაი - ის ქართველი გახლავთ - სუბიექტის 

ფუნქციით გამოყენებულია არა ქართველი. არამედ - ის. მაშ ა- 

სადამე, ქართველი სახელადი ნაწილია, ქართველი გახლავთ - 

შედგენილი “მემასმეჩელი, რომელშიც გახლავთ მეშველი “სმნაა. 

ამრიგად, თუ “სმნასთან შეწყობილი სახელი სუბიექტის 

ფუნქციითაა გამოყენებელი (ამ “წემთხვევაში “მნას “ენარ- 

ჩუნებ“| იი ექნება თავისი ძირითადი ლექსიკური მნიშვნელობა), 

ეს რმნა მარტივი შმემასმენელია: მაგრამ, თუ სმნას ახლავს სუ- 

ბიექტის ფუნქციით გამოყენებული სხვა სიტყვა (ამ შემთხვევაში 

სმნის ძირითადი ლექსიკ 'ური მნიშვნელობა დაკარგული იქნება), 

მაშინ ბზმნასთან წეწყობილი სახელი “ედგენილი "შემასმენლის 

სახელადი ნაVილია, სმნა კი - მეშველი. 

მეწველი “სმნა, ჩვეულებრივ. მოსდევს ხოლმე სახელად ნა- 

წილს, მაგრამ შესაძლოა უსწრებდეს მას, ან სხვა სიტყვით 

იყოს გათიმული სახელადი ნაწილისაგან. შევუდაროთ ერთმა- 

ნეთს: 

მე მწერალი გახლავართ (ილია) - ' მეშველი ჭ%სმნა მოსდევს 

სახელად ნაწიდის. 

ქორი ორივე ფეხით გახლავთ ჩამოკიდებული (აკაკი) - 

მეწველი “მნა უსწრებს სახელად ნაწილს. 

მოძრაობა და მარტო მოძრაობა აროის,: ჩემო თერგო, ქვეყ- 

ნის ლონისა და სიცოცხლის მიმცემი (ილია) - მეშველი 'ხმნა 

სახელალი ნაწილისაგან სხვა სიტყვებითაა გათიშელი. 

ამრიგად, 'მემასმენელი არის წინადადების მთავარი ჯევრი, 

რომელიც გვიჩვენებს საგნის მოქმედებას (აშენებს), მდგომარე- 

ობას (გდია) ვინ არის (ექიმია), რა არის (ფრინველია) ან 

როგორია საგანი (მშვენიერია), რა ემართება მას (ცხელდება)... 

შემასმენელი ორი სასისაა: მარტივი და შედგენილი. 

მარტივია შემასმენელი, თუ ის “'სმნის რომელიმე მ კრივის 

ფორმითაა გადმოცემული (დგას. კითხულობს, დავარდა, გაგ- 
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ვახარა...). თუიდაც ეს მV კრივი მემველ'ხმნიანი წარმოებისა 

იყოს (ვდგავარ, სსავარდნიდლისარ, გავ ეხარებივარი!...). 

მედგენილი “რმემასმენელი ორი ნაVილისაგან “მედგება: სა- 

ხელადი ნაწილისა და მეშველი "მნისაგან. 

სახელადი ნაწილი შეიძლება გადმოიცეს არსებითი სახელით 

(მე ბალახი ვარ). სედსართავი სახელით (ის მშვენიერია), 

რიცხვითი სახელით (მტერი უამრავია), ნაცვალსახელით (ის ვინ 

არის?). საVყისიით (მისანი შენება იყო) ან მიმღეობით (მეგობ- 

რობა დაუმარცხებელია). იგი ძირითადად სასელობით ბრუნვაში 

დგას (ბალახ-ი, მშვენიერ-ი, უამრავ-ი, ვინ, “ენება, დაუმარ- 

ცხებელ-ი). მედარებით ნაკლებად - მიცემითსა (მუსიკა სახალი- 

სოს ხდიდა მგსავრობას) და ვითარებითში (დაჭრილი უარესად 

'შეიქნა). 

მეშველი %მნის ფუნქციით ყველასე ხშირად გვხვდება ვარ 

სმნა (სხვადასხვა პირსა და ორივე რიცხვში) თავისი მონაცვლე 

ფორმებითურთ (ვიყავი... ვიქნები... ვყოფილევარ...ჩ: მე ბედნიერი 

ვარ, თქვენ მეგობრები ხართ, ისინი კეოილშობილები არიან, ის 

გამარჯვებული იქნება, შენ გმირი ყოფილხარ და ა.შ. 

თუ ორპირიანი ფორმაა საჭირო, ვარ “სმნას ენაცვლება 

მაქვს (თუ გრამატიკული სუბიექტის ფარდი სიტყვა უსულო 

საგანია: მე გადაVყვეტილი მაქვს მისვლა) და მყავს (იე გრა- 

მატიკულ სუბიექტად სულიერია: მე შვილი გაგსავნილი მყავს) 

თავისი მონაცვლე ფორმებითურთ სხვადასხვა პირსა და ორივე 

რიცხვში (მქონდა,.. “"მექნება,.. მქონია.. მყავს, მეყოლაება..., 

მყოლია...). 

მეშველი “სმნის ფუნქციით შეიძლება შმეგვხვდეს სხვა “რმნე- 

ბიც: გახლავს (ის პედაგოგი გახლავს).. გახლდათ (ის ძალღაიან 

გონიერი გახლიდათ), ჩანს (ბავშვი გახარებული ჩანს). გახდა 

(ის მკვლევარი გახდა), ჯ(იარჩა (მოთამაშე მოგებული დარჩა), 

დადგა (გიორგი კარგი ვაჟკაცი დადგა) და სხვა. 

20



'სძნის ერთი და იგივე ფორმი წყიძლება ერთ 'მემთხვევა”ი 

მარტივი შმემასშენელი იყოს (ის გოგონა ძალიან გახდა). მეორე 

შემთხვევა ში - მეშველი მნა (ის გოგონა სტუდენტი გახდა). 

მეშველი “მნის ფუნქციით გამოყენებულ ფორმას დაკარგული 

აქვს თავისი ძირითადი დღხექსიკური მნიშვნელობა. ამიტომაა, 

რომ ჯწინადადებაI/ი გოგონა ძალიან გახდა. გახდა მარტივი 

მემასმეიეყია (მისი ძირითადი ღექსიკვური მნიშვნელობაა 

წონაში დაიკლო), ხოლსო წინადადებაში გოგონა სტუდენტი 

გახდა, გახდა მეშველი “სმნაა (რადგან მას უკვე აღარ “ჩანს 

თავისი ძირითადი ლექსიკური მნიშვნელობა). 

ქვემდებარე 

ქვემდებარე წინადადების მთავარი სევრია, "სმნა-შემასმენ- 

ლის სუბიექტ„ყრი პირის ფარდი სიტყვა. იგი „წინადადებაში 

მოქმედად არის წარმოდგენილი“ (ა. შანიძე), მაგრამ რეალური 

ვითარების გათვალისVინებით ხან აქტიურად მოქმედია (ძველი 

მთიბავი ძველ სათიბს თიბავს: მ. ლებან.), ხან - ფაქტობრი- 

ვად უმოქმესო (ხმელი წიფელი არ ინძრევა: ვაჟა), 

ქვემდებარე შეიძ ხება იყოს რსმნა-შემასმენ ჯიით) გადმოცემული 

საქმის მოთავე და ხელმძღვანელი, მაგრამ მოქმედებას სხვა 

(ირიბი ობიექტი) ასრულებდეს (არსენამ თოკი... წვრილ ბაVრე- 

ბად დაამიევინა (მას):მ. ჯავახ.), ქვემდებარემ “შეიძლება 

აღნიშნოს საგანი რომლის თვისება ან მდგომარეობა "სმნა- 

შშემასმენლით არის გამოხატული (კამეჩი დონიერია; ეს 

ცხენიც... ჩემთან შე ს რდილა: ილია) და. ა.მ. 

როგორც ვხედავთ. გრამატიკული სუბიექტი და რეალურად 

მოქმედი საგანი შეიძლება ერთი და იგივე იყოს, ან - სხვა- 

დასხვა. „თუ როგორია მიმართება რეალურად მოქმედ პირსა 
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და გრამატიკულად. მოქმედ. დუბიექტურ) პირს "მორის. დამოკი- 

დებულია, იმაზე. თუ როგორი "სმნითაა გადმოცემული, შემას- 

მენელი“ (ლდ. კვაჭაძე). 

რომელი მეტყველების ნაწილით “ეიძლება გამოიცეს 

ქვემდებარე? 
ქვემდებარე “ეიძლება გადმოიცეს არსებითი სახელით 

(გულმა ბაგაბუგით ცემა დამიწყო: ილია), ნაცვალსახელით 

(იმან დაინახა თხელს ტანისამოსში ქალი: ა. ყა'ბ.). ან - 

ნებისმიერი სხვა მეტყველების ნაწილით, თუ ის არსებითი სახე- 

ლის მნიშვნელობით იქნება გამოყენებული. არსებითი სახელის 

ფუნქციით შეიძლება შეგვხვდეს ზედსართავი სახელი (უმცროსი 

მთლად აირია: ილია) რიცხვითი სახელი (ორნივ მიუ- 

ახლოვდნენ ერთმანეთს: ა. ყაზსბ.), საწყისი (ამ კითხვამ 

გააბა ლუარსაბი მახეში: ილია), მიმლეობა (გაუეჟილს გატე- 

ხილი სჯობიაო: ანდ.) ზმნიზედა (ოდნავ ვითარების "სმნისე- 

დაა), თანდებული (-თვის ნათესაობით ბრუნვას მოითხოვს სახე- 

ლისაგან), კავშირი (თუ მაგრთებელიც შეიძლება 

იყოს), ნაწილაკი (თურმე უნახაობის მნიშვნელობას ანიჭებს 

სმნას), შორისდებული (ვაი სხვადასხვა ემოციას გამოხატავს)... 

ქვემდებარის ბრუნვები 

როდესაც ქვემდებარის ბრუნვებსე ვსაუბრობთ, უნდა გავარ- 

ჩიოთ სხვადასხვა შემთხვევა: 1) ქვემდებარე როგორ “სმნასთან 

ქმნის სინტაქსურ წყვილს - ა) გარდამავალთან თუე ბ) გარდა- 

უყვალთან? 

2) ქვემდებარესთან წყვილში შემავალი 'სმნის ფორმა პირ- 

ველი და მეორე პირისაა თუ მესამისა? 

განვიხილოთ ეს შემთხვევები ცალ-ცალკე. 
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ქვემდებარე გარდამავალი ზმნით გადმოცემულ 

შუმასმენელთა6 

თუ ქვემდებარე სინტაგმას ქმნის გარდამავალი "მნის III 

პირის ფორმასთან, მა ინ იგი ბრუნვაცვალებადია: ეიძლება 

იდგეს სახელობით. მოთხრობით ან მიცემით ბრუნვაში. ამას 

განსა სღვრავს ის, თუ რომელი სერიის მწკრივის ფორმაა "სმნა- 

შემასმენელი. კერძოდ: როდესაც “რმნა-/ემასმენელი 1 სერიის 

რომელიმე მწკრივში დგას, მასთან დაკავშირებული ქვემდებარე 

სახელობით ბრუნვაში იქნება (კაციი აშენებს აშენებდა, 

აშენებდეს...): თუ “სმნა-წემასმენელი I სერიის ფორმაა, ქვემდე- 

ბარეს იგი მოთხრობით ბრუნვაში მოითხოვს (კაც-მა ააშენა. 

ააშენოს), III სერიის ფორმებით გადმოცემული ჭმნა-შემასმე- 

ნელი კი მასთან სინტაქსურ წყვილში მყოფ ქვემდებარეს მიცე- 

მითი ბრუნვის ფორმით ფშეიწყობს (კაც-ს აუშენებია, აეშენებინა, 

აეშენებინოს). 

ქვემდებარე გარდამავალი ორპირიანი და სამპირიანი ზმნით 

გადმოცემულ შემასმენელთან 

|! სერია 

მართავს 

მართავდა 

მარ სთავღეს 

მასპინძელ-ი წვეულებას 
გამართავს : 

გამართავდა 

გამართავდეს 
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უმართავს 

უმართავდა 

'ყმარ იავდეს წვეულებას მასპინძელ-ი 
გაუმართავს სტუმარს 

გაუმართავდა 

გაუმარ სთავდეს 

I სურია 

გამართა 
მასპინძელ-მა გამართოს ს ვეულება 

გაუმართა წვეულება სპინძელ-მა მასპი ძელ გაუმართოს _ სტუმარს 

II სერია 

გაუმართავს 

მასპინძელ-ს გაემართა წვეულება 

გაემართოს , 

გაჟმართავს ს » 

მ სპ ძელი- ა მართა 'ვეულე ა 

ასპინძელ-ს ბელი სტუმრისთვის 
გაემართოს 
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შენიშვნა; როგორც ვხედივით. ქვემდებირე სამგვარ კონსტ- 

რუქციას ქმნის: სასეჯობითბრუნვიანს (ნომინატიურს), მოთხრო- 

ბითბრუნვიანსა (ერგატიყლს) ჯდა მიცემითბრუნვიანს (დატიურს). 

ქვემდებარე გარდაუვალი ერთ- და ორპირიანი ხმნით 

გადმოცემულ შემასმენელთა6 

როგორც ცნობილია, გარდაუვალი “რსმნა 'მესაძლ–სოა იყოს 

ვნებითი ან საშუალი გვარისა. თუ ქვემდებარე დაკავშირებუ- 

ლია ვნებითი ან საშუალ-ვნებითი გვარის ზმნით გადმოცემულ 

'შემასმენელთან, ის ბრუნვაუცვლელია - ყველა შემთხვევაში 

სახელობით ბრუნვაში დგას: 

I სერია 

ი სრდება 

ისრდებოჯა 

გმირ-ი ი სრდებოდეს 

გაიხრდება 

გაი სრდებოდა 

გაისრდებოდეს 

ეზხრდება 

ე'სრ ხდებოდა 

ეზრ სდებოდე ს 

გმირ-ი გაესრდება 
მამულს 

გაესრდებოდა 

გაესრდებოდეს



I სერია 

გმირ-ი გაი'სარდა 

გაი სარდოს 

გაეზარდა 
გმირ-ი მამულს 

გაე'სარდოს 

II სერია 

გასრდილა 

გმირ-ი გასრდილიყო 

გასრდილიყოს 

ვ
ე
ღ
ა
ა
–
–
 

გასრდია 

გმირ-ი გაზრ სდოდა მამულს 

გა სრდოდეს 

შენიშვნა: ამ შემთხვევაში ქვემდებარე ერთ კონსტრუქციას 

ქმნის - სახელობითბრ”უნვიანს. 

მაგრამ თუ ქვემდებარე სინტაქსურ წყვილს საშუალ- 

მოქმედებითი გვარის “სმნით გადმოცემულ შემასმენელთან 

ქმნის, იგი ბრუნვაცვალებადი იქნება: I სერიის ფორმებთან - 

სახელობითში, II სერიის ფორმებთან - მოთხრობითში, III სერი- 

ის ფორმებთან კი - მიცემითში (როგორც ეს გარდამავალი 

სმნით გადმოცემული “შემასმენლის შემთხვევაში გვქონდა): 

26



I სერია 

დსარავეობს 

დარაჯობდა 

გმირ-ი დარაჯობდეს 

იდარაჯებს 

იდარაჯებდა 

იდარაჯებდეს 

· სღარაჯობს 

სდარაჯობდა 

სდარაჯობდეს 
გმირ-ი უდარაჯებს მამულს 

უდარაჯებდა 

უდარაჯებდეს 

I სერია 

გმ ირ-მა იდარაჯა 

იდარაჯოს 

უდარაჯა 
გმირ-მა მამულს 

ოდარაჯოს 

II სურია 

უოღარაჯია 

გმირ-ს ედარაჯა 

ედარაჯოს 
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'უსარ საჯია 

გმირ-ს ედარაჯა მამულისათვის 

ედარაჯოს 

შენიშვნა. ამ "მემთხვევაში ქვემდებარემ სამგვარი კონ- 

სტრუქცია “ექმნა. სახელობითბრუნვიანი, მოთხრობითბრუჟნვი- 

ანი და მიცემითბრენვიანი, როგორიც ჰქონდა მას გარდამავალი 

ზმნით გადმოცემულ შემასმენელთან ურთიერთობის დროს. 

ქვემდებარე 
L და II პირის ფორმებთან 

Lდა II პირის ნაცვალსახელები (მე, შენ, ჩვენ, თქვენ), რო- 

გორც ცნობილია, ფორმალურად უბრუნველია. ერთგვარ გამო- 

ნაკლისს წარმოადგენს მე, რომელსაც ნათესაობით ბრუნვაში 

ჩემ Cთანდლებული) ენაცვლება; მაგრამ, ვინაიდან ქვემდებარეს 
შესაძლოა ჰქონდეს სამი ბრუნვა - სახელობითი, მოთხრობითი 

და მიცემითი - და ამ ბრუნვებში კი მოცემული ნაცვალსახე- 

ლები ფორმას არ იცვლიან, შეიძლება ითქვას, რომ, როგორიც 

არ უნდა იყოს სმნა-შემასმენელი გარდამავლობისა თუ გვარის 

მიხედვით, ან რომელი სერიის ფორმასაც არ «უნდა წარმოად- 

გენდეს, ამას ფორმალურად არა აქვს არავითარი მნიშვნელობა: 

მასთან ქვემდებარედ შეწყობილი მე, შენ, ჩვენ თუ თქვენ ნაც- 
ვალსახელი ყველგან ერთი და იმავე ფორმით იქნება წარმოდ- 

გენილი. 

28



(I სერია 

მოქმედებითი გნებითი საშუალ-მოქმედებითი 

ვზრდი(თ) ვიზრდები(თ) ვცხოვრობ(თ) 
ვზრდიდი(თ) ვიზრდებოდი(თ) ვცხოვრობდი(თ) 

მე (ჩვენ) | ვხრდიდეთ)  ვიზრდებოდე(თ)  ვცხოვრობდე(თ) 
გავზსრდი(თ) გავიზრდები(თ) ვიცხოვრებ(თ) 

გავხრდიდი(თ გავიზრდებოდი(თ! ვიცხოვრებდი(თ) 
გავსრდიდე(თ| გავიზრდებოდე(თ) ვიცხოვრებდე(თ) 

I სერია 

/ გავზარდე(თ) გავიზარდე(თ) ვიცხოვრე(თ) 

მე ჩგენ) გავზარდო(თ) გავიზარდო(თ) ვიცხოვრო(თ) 

II სერია 

მოქმედებითი გნებითი 

გამიზრდია (გაგვიზრდია) გავზრდილვარ(თ) 
მე (ჩვენ)| გამეზარდა (გაგვეზარდა) გავზრდილიყავი(თ) 

გამეზარდოს (გაგვეხარდოს)  გავზრდილიყო(თ) 

საშუალ-მოქმედებითი 

მიცხოვრია (გვიცხოვრია) 

მეცხოვრა (გვეცხოვრა) 
მეცხოვროს (გვეცხოვროს) 
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I სერია 

მოქმედებითი ვნებითი საშუალ-მოქმედებითი 

“სრდი(თ) იზრდები(თ) ცხოვრობ(თ) 

ზრდიდი(თ) იზრდებოდი(თ) ცსოვრობდი(თ) 

შენ(თქვენ) | ზრდიდე(თ) იზრდებოდე(თ) ცხოვრობდე(თ) 
გაზრდი(თ) გაიზრდები(თ) იცხოვრებ(თ) 

გაზრდიდით) გაისრდებოდით)  იცხოვრებდი(თ) 
გაზრდიდე(თ) გაისრდებოდე(თ) იცხოვრებდე(თ) 

I სერია 

გაზარდე(თ) გაიზარდე(თ) იცხოვრე(თ) 

შენ(თქვენ) გაზარდო(თ) გაიზარდო(თ) იცხოვრო(თ) 

II სერია 

გაგიზრდია(თ) გაზრდილხარ(თ) 

შენ(თქვენ) გაგეზარდა(თ) გაზრდილიყავი(თ) 

გაგეზარდოს (გაგეხარდოთ  გაზრდილიყო(თ) 

საშუალ-მოქმედებითი 

გიცხოვრია(თ) 

გეცხოვრა(თ) 
გეცხოვროს (გეცხოვროთ) 
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როგორც. ვხედავთ. ქვემდებარის ფუნქციით. გამოყენებული. 1 
და IL პირის ნაცვალსახელები ნებისმიერ 'სმნა-შემასმენელთან 

შეVყობისას ფორმას არ იცვლიან არც მხოლობითი და არც 

მრავლობითი. 

შენიშვნა: ამ შემთხვევაში ქვემდებარეს აქვს განუსა'სღვ- 

რელბრუნვიანი (ანუ ინდეფინიტური) კონსტრუქცია. 

იმის დასადგენად, თუ რომელს ბრუნვაში იგულისხმება ფორ- 

მალურად უცვლელი ნაცვალსახელი, ცხადია, ჩვეულებისამებრ, 

შენაცვლების ხერხს გამოვიყენებთ: 

მე. (ადამიან-ი) ვსრდი, ვისრდები, ვცხოვრობ... 

ჩვენ (ადამიან-ებ-ი) ვსრდით, ვისრდებით, ვცხოვრობთ... 

მე (ადამიან-ი) გავისარდე, მაგრამ: მე (ადამიან-მა) გავ- 

სარდე, ვიცხოვრე... 

შენ (ადამიან-ი) გაიზარდე, მაგრამ: შენ (ადამიან-მა) გაზსარ- 

დე, იცხოვრე... 

მე (ადამიან-ს) გამისრდია, მიცხოვრია 

შენ (ადამიან-ს) გაგისრდია, გიცხოვრია, მაგრამ: 

წენ (ადამიან-ი) გასრდილხარ და "ა.შ. 

შესაძლოა I ან II პირის ნაცვალსახელთან ერთად წინა- 

დადებაში ბრჟნვიანი სიტყვაც იყოს Vარმოდგენილი (მე და დე- 

დაჩემი.. “შენ და მამაშენი, ჩვენ და მესობლები.. თქვენ და 

სტუმრები...) ამ შემთხვევაში ნაცვალსახელები, ცხადია, მაინც 

ფორმაუცვლელნი იქნებიან მათთან ერთად წარმოდგენილი 

ბრუნვიანი სიტყვები კი ისე “მეეVყობიან სმნა-შემასმენელს, 

როგორც ამას გარდამავლობა. გვარი და სერიები განაპი- 

რობებს: მე და დედაჩემ-ი ძალიან ვგავართ ერთმანეთს, მე და 

დედაჩემ-მა სოფლად ცხოვრება გადავVყვიტეთ, მე და დედაჩემ- 
ს ხშირად გვიოცნებია და ა.შ. 
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ქვემდებარე ბრძანებითის ფორმასთან 

II პირის ბრძანებითის ფორმასთან ქვემდებარედ ნავარაუდე- 

ვი შენ, თქვენ ნაცვალსახელები წინადადებაში, ჩვეულებრივ, არ 

არის ხოლმე წარმოდგენილი (თუ საგანგებო ხასგასმა არ 

ხდება) Vადი! მოდი! დაწერეთ! (Iდრ. შენ Vადი! შენ მოლი! 

თქვეი დაVერეთ!.) სამაგიეროს, ბრძანებიიისს ფორმასთან 

ხსმირად იხმარება მიმართვა - წოდებით ბრუნვა ში მდგარი სიტყ 

ვა ან სიტყვათშენაერთი (ანუ ის, ვინც ან რამაც უნდა ”შეას- 

რულოს მთქმელის ნება-სურვილი): არსენ, წადი ჩემო 

კირილე, მოდი აქ კესო, ნათლიდედას ჩაი მოართვი! 

(ილია); ბიჭებო! დასცხეთ, დაჰკარით მაგათ! 

უნდა გვახსოვდეს, რომ ქვემდებარეა არა წოდებით ბრუნ- 

ვაში მდგარი სიტყვა, არამედ ის ნაცვალსახელი, რომელიც 

მოცემულ “სმნა-შემასმენელს ნაგულისხმევ სუბიექტურ პირად 

შეეწყობა: არსენ, (შენ) წადი! კესო,... (შენ) მოართვი! ბიჭებო, 

(თქვენ) დასცხეთ, დაჰკარით!... 

იგივე უნდა ითქვას იმ “ემთხვევასეც, როდესაც ზშმნა- 

შემასმენელი I პირის მრავლობითი რიცხვის ფორმას ჯწარმოად- 

გენ: ხალხო, დაგფიქრდეთ და ისე გადავწყვიტოთ! ამ 
წინადადებაში ქვემდებარეა არა ხალხო, არამედ - ჩვენ. 

ქვემდებარისა და შემასმენლის ურთიერთობა 
(შეთანხმებისა და მართვის საპჰაითხები) 

ქვემდებარესა და შემასმენელს შორის შეთანსმება შესაძლე- 

ბელია მხოლოდ რიცხვში (რამდენადაც რიცხვის კატეგორიაა ის 

საერთო, რომელიც სახელსაც აქვს და “სმნასაც). ქვემდებარე 

ითანხმებს ან ვერ ითანხმებს შემასმენელს რიცხვში. როგორია 

ვითარება ქვემდებარესა და "შემასმენელს “შორის ამ თვალ- 

სასრისით? 
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1. თუ ქვემდებარე მხოლობით რიცხვშია, შემასმენეყდიც. 

ცხადია, მხოლობით რიცხვი დგას: კაცი ბჭობდა დია ღმერთი 

იცინოდაო (ანჯ!.): 

2. თუ ქვემდებარედ კრებითი სახელია ან განსა სღვრებითი 

ნაცვა დსახედსი ყველა, "შემასმენელი მხოლობით რ) რიცხვში დაის- 

მის: ჯარი დაბრუნდა დაღონებელი (ა. ყაშბ.): ხალხიც 

ფულს აძლევდა მას (ი. გოგებ.): ეს ყველამ კარგად იცო- 
და (ო. იოსედი.): მაგრამ: ყველანი გავიდნენ ბაღში C. ყა"»#.). 

3 თუ ქვემდებარედ კრებითი სახელია, მაგრამ მასთან 

შეწყობილი “შემასმენელი რიცხვში მონაცვლე “სმნაა, “შემას- 

მენელი მხოლობით რიცხვში დაისმის, მაგრამ იგი იყენებს მო- 

ნაცვლე მრავლობითის ფუძეს: კალოსედ მყოფი ხალხი წამო- 

ცვივდა ფეხსედ (ალ. ყასბ.) %Iირ.: ადამიანები წამოცვივ- 

დნენ; სოფლის ახალგაზრდობაც იქვე ისხდა. შდღრ.: ახალ- 

გასრდები ისხდნენ... 

4. თუ ქვემდებარეს ახლავს მსასღვრელი, რომელიც ერთ'სე 

მეტი რაოდენობის გამომხატველი სიტყვაა, ქვემდებარეც მხო- 

ლობითში დგას და “მემასმენელიც: დარბასში სამი ჯაღი 

ეკიდა (გ. ფანჯ..): ბევრი ყორანი ჩაეშვა ხევში (ო. ჭილ:.): 

რამდენიმე წუთმა მძიმე სიჩუმეში გაიარა (ა. ყა“ბ.): 

5. თუ ქვემდებარე მხოლობით რიცხვში მდგარი და-ძმა 

ტიპის კომპოსიტია, შემასმენელი მას მხოლობით რიცხვში “%ე- 

ეწყობა: ერთ სოფელში ღარიბი და-ძმა ცხოვრობდა; ცოლ- 

ქმარი ერთმანეთს მეჰეურებდა: ქალ-ვაჟი ერთად იზრ- 

დებოდა; მოხუცებული დედ-მამა ტკბებოდა “შვილების 

ბედნიერებით; ტყე-მთა-ბარი, ბაღ-ბუჩქნარი თოვლის ფიფქით 

შემოსილა (ი. გრიმ.). 

შენიშვნა: ამგვარ კომპო“სიტებთან “ემასმენელი შეიძლება 

მრავლობითის ფორმითაც “შეგვხვდეს: დედა-შვილმა შმენი“!- 

ნეს ეს საკვირველი ყოფა სტუმრისა (ვ. ბარნ.); დატრიაფლს- 

დნენ ორივე ცოლ-ქმარი 69. კლჯდ.)... 
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მხოლობით რიცხვში დასმულ და-ძმა ტიპის რთული სახე- 

ლით გადმოცემულ ქვემდებარეს შემასმენელი მხოლობით რი- 
ცხვში უნდა შევუწყოთ. (თ. კვაჭაძე). : 

6. ებიან მრავლობითში მდგარი სულიერი საგნის ალღმნი“ვ- 

ნელი ქვემდებარე ითანხმებს “შემასმენელს რიცხვში: ამხანა- 

გებმა ნამდვილი ამხანაგობა იცოდნენ (ი. გრი.) ფრინვე- 

ლები ჰაერში ირეოდნენ (ვაჟა): ბაღში შვლები დაკ უნტ” 

რუშებდნენ (ვაუა): 

7. თუ ქვემდებარე უსულო საგნის აღმნიშვნელია და ებიან 

მრავლობითში დგას, წშემასმენელს ის, ჩვეულებრივ, მხოლობით 

რიცხვში შეიწყობს: ცას “რავი ღრუბლები გადაეკრა (ვაჟა): 

დედის ცრემლები შენგან დარგულ ყვავილებს ნამავს (მ. ლე- 
ბან.); მაგრამ, თუ შემასმენელი გადმოცემულია მოქმედებითი ან 

საშუალ-მოქმედებითი გვარის სმნით, ან თუ უსულო საგანი გა- 

პიროვნებულია (სულიერის თვისება „აქვს მინიჭებული), ებიან 

მრავლობითმი მდგარმა ქვემდებარემ “შეიძლება "”შეითანსმოს 

რიცხვში შემასმენელი: ელვარე ხმლები ნაპერწკლებს ყრიან 

(ა. კალანდ.), ცასე ვარსკვლავები აკიაფდნენ (აკაკი): ფიჭ- 

ვის ხეებმა თვალთ აიფარეს მწვანე ხელები (ა. კალანდ.): 

8. თუ სულიერი საგნის სახელით გადმოცემული ქვემდებარე 

ებიან მრავლობითში დგას და 'მემასმენლად სუბიექტის რიცხვ- 

ში მონაცვლე 'სმნა აქვს, 'ემასმენე ჯა ს რიცხვში მონაცვლე 

ფუძის მრავლობითის ფორმით “შეიVწყობს: ფრინველები სიცილით 

იხოცებოდნენ (ვაუა); მეურმეები... ურმების ქვეშ 

ეყარნენ (ილია); 

9. თუ ქვემდებარე ნართანიან მრავლობითშია, შემასმენელიც 

მას მრავლობით რიცხვში შეეწყობა იმის მიუხედავად, ქვემდე- 

ბარე სულიერი საგნის სახელითაა გადმოცემული თუ უსუ- 

ლოთი: წერონიც გამოჩნცებიან, დამამშვიდებნი ცისანი 

(ვაჟა: ფრინველთ გაიგეს მელიას გამარჯვება (ვაჟა): 

ჰფიქრობენ მთანი სოფისისანი (ვაჟა): 
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10. წუ ქვემდებარედ. 1 ან. II პირის ნაცვალსახელსთა, მრავ- 

დხობითი რიცხვის ფორმებია, შემასშენელსაც, რა თქმა უნდა, 

მრავლობითის ფორმა აქვს: ჩვენ “კან ვერ დავბრ უნდე- 

ბით (ო. იოსელ.): ახლა თქვენ იანგარიშეთ (ი. გოგებ.). 

რა ვითარება გვაქვს რიცხვში შეთანხმების თვალსა“სრისით 

იმ შემთხვევაში, თუ ქვემდებარე სინტაქსურ წყვილს ქმნის 

"შედგენილ შემასმენელთან? 
თუ ქვემდებარე ებიან მრავლობითში დგას, 1 იგენილი შე- 

მასმენლის სახელაღდი ნაVწილიცა და მეშველი სმნაც (ორივე) 'შე- 

იძლება მხოლობით რიცხვშიც შეგვხვდეს (ეს სახლები მუხის 

ბოძებსე იყო შეყენებული) ჯა შეიძლება - მრავლობითშიც 
(ეს კეთილშობილი მცენარეები ჩვენი მეგობრები არიან). 

თუ ქვემდებარე ნართანიან მრავლობითში დგას, შედგენილი 

შემასმენლის ორივე ნაწილი “შეიძლება იდგეს მრავლობითში 

(ისინი დაღლილები იქნებიან), ან შესაძლოა სახელა- 

დღი ნაწილი მხოლობითში იდგეს, მეშველი სმნა კი - მრავლო- 

ბითში (ისინი გაოგნებული ყოფილან). 

როგორია ურთიერთობა ქვემდებარესა, და შემასმენელს 
შორის მართვის თვალსაზრისით? 

ქვემდებარესა და "მემასმენელს “ორის ყოველთვის არის 

მართვა, მაგრამ ეს მართვა ხან ცალმხრივია, ხანაც - საურთი- 

ერთო. 

რასეა ეს დამოკიდებული? 

ხვენ ვიცით, “რომ “მნა'წი წარმოდგენილია სუბიექტური პი- 

რის ნიშანი, ეს კი ნიშნავს, რომ სუბიექტი ანუ ქვემდებარე 

აუცილებლად მართავს შემასმენელს პირში (მზე ათბობ-ს, მე 

ვ-ათბობ); შემასმენელი, თუ ის გადმოცემულია გარდამავალი 

მოქმედებითი გვარის “მნით. ან - გარდაუვალი, მაგრამ სა- 
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ს ყალ-მოქმედებითით. ქვემდებარეს 'უცვლის. ბრუნვებს. სერიების 

მიხედვით, ან” მართავს ძმას ბრყნვა“ი: 1 სერიის ფორმებთან 

ქვემდებარეს სახელობითი ბრუნვა სჭირდება (აშენებს, ცხოვ- 

რობს აღდამიან-ი), II სერიის ფორმებთან - მოთხრობითი (ააშენა, 

იცხოვრა ადამიან-მა), III სერიის ფორმებთან კი - მიცემითი (აუ- 

ფშენებია, 'უცხოვრია ადამიან-ს). ამ “ემთხვევა ში მართვა ქვემჯდე- 

ბარესა და 'შემასმენელს ''ორის. რა თქმა უნდა, საუ რთი-. 

ერთო იქნება. 

თუ შემასმენლად გარდაუვალი ვნებითი ან სამუალ-ვნებითი 

გვარის ზმნაა, ის ვერ შეუცვლის ქვემდებარეს ბრუნვას, ქვემ- 

დებარე სულ სახელობით ბრუნვაში რჩება (იღლება ადამიან-ი, 

დაიღალა ადამიან-ი, დაღლილსა ადამიან-ი) და მართვა ცალ- 

მხრივი იქნება. 

მაშასადამე, თუ შემასმენელი გარდამავალი მოქმედებითი გვა- 

რის ან გარდაუვალი საშუალ-მოქმედებითი გვარის შმნაა, ქვემდე- 

ბარესა და შემასმენელს “მორის საურთიერთო მართვაა: ქვემდე- 

ბარე მართავს შემასმენელს პირში, შემასმენელი მართავს ქვემდე- 

ბარეს ბრუნვაში: მაგრამ, თუ შემასმენლად გარდაუვალი ვნებითი 

ან საშუალ-ვნებითი გვარის "სმნაა, ქვემდებარესა და 'შემასმენელს 

შორის მართვა ცალმხრივია: ქვემდებარე მართავს "ემასმენელს 

პირში, “შემასმენელი კი ვერ მართავს ქვემდებარეს ბრუნვაში. 

შენიშვნა: როდესაც ქვემდებარედ I ან I პირის ნაცვალსა- 

ხელი გვაქვს (რომლებიც ფორმალურად ბრუნვაუცვლელნი 
არიან), მათი “ურთიერთობა “მემასმენელთან მიჩნეულია „პოტენ- 

ციურ მართვად კოორდინაცია ი“ (ა. დავითიანი). 

მოკლედ შევაჯამოთ ის, რაც ითქვა ქვემდებარესთან დაკავ- 

“შირებით. 

ქვემდებარე წინადადების მთავარი წევრია, ხმნის სუბიექ- 

ტური პირის ფარდი სიტყვა. 
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ქვემდებარე “ეიძლება გადმოიცეს უპირატესად არსებითი 

სახელით (ბუნება იღვიძებს) ნაცვალსახელით (ის აქ 

არის) ან ნებისმიერი მეტყველების ნაილით, თუ ის არსებითი 

სახელის მნი'ვნელობით იქნება გამოყენებული (უფროსმა და- 

მირეკა; ორნ “თემოვიდნენ: შეკითხვამ დამაბნია; 

ნუ აკრძალვით ნაწილაკია: ხოლმე მრავალგსისობას 

გვიჩვენებს და ა.“I.). 

ქვემდებარე ქართულში “მეიძლება იყგეს სამ ბრუნვაში: 

სახელობითში, მოთხრობითი · ან მიცემითი (ინდოევროპული 

ენების ქვემდებარეს მხოლოდ ერთი ბრუნვა აქვს - სახელო- 

ბითი). ქვემდებარის ბრუნვას განსასღვრავს ჭ%მნა-შემასმენელი. 

კერძოდ, თუ შემასმენლად გარდამავალი მოქმედებითი გვარის 

სმნა გვაქვს, ქვემდებარეს IL სერიის ფორმებთან სახელობითი 

ბრუნვა ექნება (საზოგადოება ქმნის, ქმნიდა, ქმნიდეს, შექმნის, 

შექმნიდა, “შექმნიდეს), II სერიის ფორმებთან - მოთხრობითი 

(საზოგადოება-მ “შექმნა, შექმნას), III სერიის ფორმებთან კი - 

მიცემითი (საზოგადოება-ს “ეუქმნია, შეექმნა, შეექმნას). 

ასეთივე ვითარება გვაქვს მაშინაც, როდესაც ჭმნა-შემასმე- 

ნელი გარდაუვალი, მაგრამ საშუალ-მოქმედებითი გვარის 

სმნაა. ამ შემთხვევაშიც “მნის I სერიის ფორმებთან ქვემდე- 

ბარე სახელობითშია (საზოგადოება არსებობს, არსებობჯსა, 

არსებობდეს, იარსებებს, იარსებებდა, იარსებებდეს), II სერიის 

ფორმებთან - მოთხრობითში (საზოგადოება-მ იარსება, იარსე- 

ბოს), III სერიის ფორმებთან - მიცემითში (საზოგადთება-ს 

უარსებია, ეარსება, ეარსებოს). 

როდესაც "შშემახმენლად გარდაუვალი ვნებითი ან საშუალ- 

ვნებითი გვარის “მნა გვაქვს, ქვემდებარე ყოველთვის სახელო- 

ბით ბრუნვაშია (საზოგადოება იცვლება, იცვლებოდა, იცვლებო- 
დეს... საზოგადოება შეიცვალა, “ეიცვალოს; საზოგადოება 'ე- 

ცვლილა, შეცვლილიყო, რეცვლილიყოს). 
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როდესაც ქვემდებარედ 1 ან II პირის ნაცვალსახედლებია, 

არ/ყნვა ქვემდებარისა არ სანს (რადგანაც აღნი“)ნყლი ნაცვალ- 

სასელები - მე. შენ, ჩვენ, თქვენ - ფორმალურად სუბრუნველია). 

„ამიტომ, როგორიც თუნდა იყოს “მნა გარდამავლობისა თუ 

სერიების მიხედვით... ამას არავითარი მნიშვნელობა არა აქვს 

ქვემდებარისათვის, რადგანაც ის ყოველგვარ ფორმასთან ერთი 

და იმავე სახისა იქნება“ (ა. “Iანიძე). 

როდესაც წემასმენლად ბრძანებითის ფორმა გვაქვს, მისი 

ქვემდებარე არის არა Vოდებით ბრუნვაში მდგარი სახელი 

(მიმართვა),' არამედ - ის ნაცვალსახელი, რომელიც ბრძანები- 

თის ფორმას სუბიექტურ პირად ეწყობა: არსენ, მიპატრონე! 

(მ. ჯავახ: ქვემდებარეა შენ (მიპატრონე შენ(=5) მე); 

კბილი გაუსვით მაგას, კბილი! (ვაჟა) ქვემდებარეა თქვენ 

(გაუსვით თქვენ(=5) მას ის). 

როგორია ქვემდებარე სინტაქსური ძალის თვალსაზსრისით? 

მრავლობით რიცხვში მ,-ლგარი ქვემდებარე ითანხმებს შემას- 

მენელს. რიცხვში: 
ა) თუ ის სულიერია (მრავლობითი ებიანიც შეიძლება იყოს 

და ნართანიანიც): 

უფროსის ბრძანებას დაგმორჩილნენ მხედარნი (ვაჟა); 

ქალები შინაურ ამბებს მიუბრუნდნენ (კ. გამს.); 

ბ) თუ ქვემდებარე უსულო საგნის სახელითაა გადმოცე- 

მული, მაგრამ გაპიროვნებულია (მიწერილი აქვს სულიერის 

თვისება) მთელი ღამე სებლი არ გაუხსნიათ მთებს 

(ო. იოსელ.); 

გ) თუ ქვემდებარე უსულო საგანს წარმოადგენს, მაგრამ 

ნართანიან მრავლობითში დგას: ვარდთ (=ვარდებს) შემოუ- 

ნახავთ წვეთები წვიმის (ა. კალანჯი.). 

ქვემდებარე გერ. ითანხმებს შემასმენელს რიცხვში: 
ა) თუ ებიან მრავლობითში მდგარ ქვემდებარედ "სულო 

საგნის სახელია: იქით. ტირიფები იდგა (ვაჟა): 
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ბ თუ ქვემდებარედ რაოდენობითი რიცხვითი სახელსია: 

ორივემ თავისი საკადრისი პასუხი მიი ღო (აკაკი): 

გ) თუ ქვემჯებარედ. ნაცვალსახელებია - ყველა. რამდენ- 
იმე..: ყველამ ერთხმად დაიძახა (ვაჟა) რამდენიმემ უკან 

მოიხედა... 

დ) თუ ქვემდებარედ ორ(ან მშეტ)მნიშვნელობიანი კომპო“სი- 

ტია: მთა-ბარი მVვანით შეიმოსა: და-ძმა გსას გაუდგა... 

ე) თუ ქვემდებარეს მსა სღვრელად აქვს ერთსე მეტი რაო- 

დენობის გამომხატველი სიტყვა. ქვემდებარეც მხოლობით რი- 

ცხვში დგას და “ემასმენელიც: ოციოდე... ბიჭი გასული- 

ყო განსედ (ა. ყასბგ) რამყენიმე ადამიანი მორიდებით 

იდგა; ბევრმა ბედვამ გაებედაობა იცისო (ანდ.); 

ვ) თუ ქვემდებარედ კრებითი სახელია: ქარავანი შორს 
გსას გაუდგა (ი. გოგებ.) მოსახლეობა მარულას სამზადისს 

შესდგომოდა (კ. გამს.): მაგრამ, თუ ამგვარ ქვემდებარეს 

“ემასმენლად რიცხვში მონაცვლე რფმნა აქვს, იგი მონაცვლე 

მრავლობითის ფუძით უნდა “შევუVყოთ, ოღონდ - მხოლობითი 

რიცხვის ფორმით: ბრბო ჯსარბასში მეცვივდა (შდრ.: 

ადამიანები “რმეცვივდნენ). 

თუ ებიან მრავლობითი მდგარი ქვემდებარე სინტაქს'ერ 

წევილს ქმნის “ედგენილ 'მემასმენელთან, “შედგენილი VIემას- 

მენლის ორივე კომპონენტი “ეიძლება იდგეს მრავლობითშიც 

(ქვემდებარე სულიერი საგნის სახელითაა გადმოცემული: 

გონიერი ძაღლები ჩვენი ერთგული დამცველები არიან) 

სა მხოლსობითიც (ქვემფებარეს “უსულო საგნის სახელია: 

განცხადებები კედლებსე იყო გაკრული). 
ნართანიან მრავლობითი მდგარი ქვემდებარე "შედგენილი 

წემასმენლის ორივე ნაწილს. ჩვეულებრივ. მრავლობით რიცხვ- 

რი ითხოვს: ძმანი განუყრელნი არიან, მაგრამ შესაძ- 

ლოა სახელადლი ნაწილი მსოლსობითშიც იდგეს: ისინი აღტა- 
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ცებული არიან, უფრო სასყრვედლი  0და  მართებულიც) 
სასეფლადი ნაილის მრავლობითი რიცხვის ფხსრმით სწ არმოდგე- 

ნაა (აღტაცებულნი. არიან). 

ქვემდებარესა და 'მემასმენეყის “ორის ყოველთვის არის 

მართვა, ცალმხრივი ან საურთიერთო. როდესაც ქვემდებარე 

სინტაგმას ქმნის გარდამავალი მოქმედებითი გვარის ან გარ- 

დსაუვავი სამყალ-მოქმედებითი გვარის “სმნით გადმოცემულ 

'შემასმენელთან, მართვა საურთიერთოა: ქვემდებარე მართავს 

'შემასმენელს პირში, შემასმენელი მართავს ქვემდებარეს ბრუენ- 

ვაში (ბუნება გაიღვიძებ-ს, მე გა-ვ-იღვიძებ: გაიღვიძებს ბუნე- 

ბა, გაიღვიძა ბ'ჟყნება-მ); 

როდესაც ქვემდებარე უკავშირდება გარდაუვალი ვნებითი ან 

საშუალ-ვნებითი გვარის '"სმნით გადმოცემულ "“თშემასმენელს, 

მართვა ცა ლსმხრივია; ქვემდებარე მართავს წშემასმენელს პირში, 

მაგრამ 'ემასმენელი ვერ მართავს ქვემდებარეს ბრუნვაში 

(თოვლი ჯნებ-ა, შენ დნები; დნება თოვლ-ი, დაღნა თოვლი-ი). 

დამატებანი 

„ინადაღების წევრი, რომელსაც დამატება ჰქვია, თავისი 

ფორმითა და მინაარსით რამდენიმე სახისაა. არის ორი ჯგუფი: 

დამატება-ობიექტები და უბრალო ჯსამატებანი“ (ა. “მანიძე). 

დამატება-ობიექტები როგორც სახელწოდებიდანაც6 ჩანს, 

“მნის ობიექტურ პირებთან შეწყობილი სახელებია და, ვინაიდან 

ობიექტური პირი ორგვარია, პირდაპირი და ირიბი, დამატება- 

ობიექტიც, ცხადია, ორი სახისა იქნება: პირდაპირი დამატება 

და ირიბი დამატება; უბრალო დამატება კი ისეთი დამატებაა, 

რომელიც არაა VეVყობილი სმნის ობიექტურ პირთან. 

'მევისVავლოთ ისინი (კალ-ცალაკე. 
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პირდაპირი დამატება 

პირდაპირი დამატება Vინადადების მოავარი Vევრია. პირდა- 

პირობიექტური პირის ფარდი სიტყვა. რადგან პირდაპირი ობი- 

ექტი შეიძლება ჰქონდეს მხოლოდ გარდამავალ “რშმნას. პირ- 

დაპირი დამატებაც მხოლოდ გარდამავალი სმნით გადმოცემულ 

წშემასმენელთან გვექნება. მაგ.: 

მჩხაგანა კატა თაგვს ვერ დაიჭერსო (ნდ). მემასშენელთან - 
ვერ დაიჭერსო - ორი პირია დაკავ შირებყლი: ვერ დაიჭერს ის 

(5=კატა) მას (0=თაგვს). ეს უკანასკნელი პირდაპირი ობიექტია. 

რადგან ბრუნვაცვალებადია: ვერ ჯაიჭერს ის მას (კატას), ვერ 

დაიჭირა მან ის (კატა) ამიტომ ამ წინადადება ში სამი მთავარი 

Vევრი გვექნება: თავად შემასმენელი (მარტივი შემასმენელი). ვერ 
დაიჭერსო, ქვემდებარე - კატა და პირდაპირი ჯამატება – თაგვს. 

მზემ მიდამოს მშვენიერი გაზაფხული მოაგონა (გ. ტაბ.). ამ 

წინადადებაში მარტივ შემასმენლთან (მოაგონა) სამი პირია ლა- 

კავშირებული: მოაგონა მან (5=მ'სემ=ქვემდებარე) მას ირ. 0 = 

მიდამოს) ის (პირდ. C=გასაფხელი). რადგან გაზაფხული პირ- 

დაპირობიექტური პირის ფარდი სიტყვაა, ამიტომ, ცხადია, ის 

პირდაპირი დამატება იქნება. 

რით შეიძლხება გადმოიცეს პირდაპირი დამატება? 

ქვემდებარის მსგავსად, პირდაპირი დამატება %Iეიძლება 

გადმოიცეს არსებითი სახელით (არც მწვადი დასწვა და 

არც შამფურიო: ანდ.) სხვადასხვა ჯგუფის ნაცვალსახელით 

(შენ მე წამახალისე, მე კიდევ შენ Vაგახალისებ: 

ილია: ამას. და ამგვარს... მეტყოდა ჩემი მეგობარი: ვ.ბარნ.: 

„.ვერაფერს გავიგონებ... ვერავის რას გავაგონებ: 

ვაჟა: არჩილდდლმა... ყველაფერი თავის დას უამბო: ილია). 

საწყისით (კაჭკაჭებმა.. დაშლა დაიწყეს: თ. რასიკ.) მიმ- 

ღეობით. (...-სარგებელი ვერა ვნახე: ანდ.), ჯსა. საერთოდ. 
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ნცბისმიერი მეტეყედების ნაVიდღით, თუ ის სახედის მნი ვნე- 

სხღობით იქნ; ჯა გამ! MI ს; ბული. 

პირდაპირი დამაბების ბრუნვები 

რადგან პირდაპირი ჯამატება “მნის პირდაპირობიექტური 

პირის ფარდი სიტყვაა, ე.ი. ის ბრუნვაცვალებადია და იგივე 

ბრუნვები აქვს. რაც პირდაპირ ობიექტს: სახელობითი და 

მიცემითი. კერძოდ, იუ “სმნა- შემასმენელი 1 სერიის ფორმაა, ის 

პირდაპირ დამატებას მიცემითი ბრუნვით შმეიწყობს, თუ II ან III 

სერიისა - სახელობითით. - 

პირდაპირი დამატების ბრუნვაცვალებადობა კარგად ჩანს III 

პირის ფორმასთან“ სანიმუშოეს წარმოვადგენთ პირდაპირ 

დამატებსს ორპირიანი და სამპირიანი გარდამავალი “შმნით 

გამოხატულ შემასმენელთან. 

პირდაპირი დამატება ორპირიანი გარდამავალი ზმნით 
გადმოცემულ შემასმენელთან 

(I სერია 

ასრ ელებს 

ასრულებდა 

ასრულებდეს 
შეასრულებს დანაპირებ-ს 

"შეასრულებდა 

მეასრულებდეს 

მამა 

I სერია 

მამა-მ ეასრ სულა 
იანაპირებ-ი 

“მეასრყლოს ა ე



II სერია 

წეუსრ ულეებია 

მამა-ს შეე! სთა. ღდებინა დანაპირებ-ი 

'“მეესრულებინოს 

პირდაკირი დამაბება სამპირიანი გარდამავპული ხმნით 
გადმოცემულ შემასმენელთან 

|! სურია 

უსრულებს 
უსრულებდა 
უსრულებდეს 

მამა შეუსრულებს დანაპირებ-ს (შვილს) 

შეუსრულებდა 
შეყსრულებდეს 

I სერია 

მამა-მ შეუსრულა დანაპირებ-ი.  წშვილს) ფშეუსრულოს 

II სერია 

მეჟსრულებია 

მამა-ს შეესრულებინა დანაპირები წ ვილისიივის) 

წშეესრულებინოს 
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როგორც ვხედავთ, ორპირიანი გარდამავალი 'ხმნითაა, გამო 

ხატელი შემასმენელი, თუ სამპირიასი. გარდამავალიი, პირჯსა- 

პირი დამატების თვავსა ხრისით სხვაობა არ არის. 

როდესაც პირდაპირი დამატების მნიშვნელობით I და. II 

პირის ნაცვალსახელებია გამოყენებული, ისინი ფორმალუერად 

უცვლელნი არიან. ბრუნვის დადგენა აფვილად მოხერხდება, 

იუ. წესისამებრ, მათ არსებითი სახელით “'ევანიცვლებთ.. მაგ.: 

შენ მე წამახალისე, მე კიდევ მენ Vაგახალლისებ. (ილია). 

წამახალისე შენ (5=ადამიან-მა=ქვემდებარე) მე (პირდ. 

0=ბავშვ-ი=პ. დამატება), ე.ი. ქვემდებარე შენ მოთხრობით ბრუ- 

ნვაში იგულისხმება, პირი. დამატება მე -– სახელობითში. 

წაგახალისებ მე (5=ადამიან-ი) შენ (პ.0=ბავშვ-ს=პ. დამატე- 

ბა). 

ამჯერად ქვემდებარე მე სახელობით ბრუნვაშია, პირდ. 

დამატება შენ - მიცემითში. 

ქვემდებარე და დამატება 
იცის და უწშის ზმნებთან 

ჩვენ ვიცით, რომ იცის (ხა უწყის “სმნებს ახალ ქართულში 

ახლანლხელი დროის მნიშვნელობა აქვთ და I სერიის აწმყოს 

მწკრივის ფორმებს წარმოადგენენ. ეს რ“%მნები იმით იქცევენ 

კჯერადღებას, რომ სუბიექტურ პირს, ქვემდებარეს, მოთხრობითი 

ბრუნვის ფორმით შეიწყობენ, პირდაპირობიექტუერს - პირდაპირ 

ჯამატებას - სახელობითით, ანუ I სერიაში “რმედიან და კონ- 

სტურქცია კი II სერიისა აქვთ: იცის მან (5) ის (პ.0); უწყის მან 

(5) ის (პ.0). ჩვენ ამის მისეზიც ვიცით: ორივე ზმნა წარმოშო- 

ბით II სერიის II ხოდმეობითის მVკრივის ფირმაა. ეს მVკრივე- 

ბი I სერიაში არიან გადასული, მაგრამ "ენარჩუნებული აქვთ 

ის სინტაქსური კონსტრუქცია, რომელსაც. ქმნის გარდამავალი 
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"სძრჩა II სერიაში (IIდრ.: ააშენა მან ის: მოაწყო მან ის, დაჯგა 

მაჩ ის და ა.“I). 

იცის და “უწყის “მნებმა (აVმყოდ გაასრების “Iემდეგ) 

გაისინეს “Vყვეტლისა დღა აწმყოს კავშირებითის ფორმებიც 

(იცოდა, იცოდეს; 'უწყოდა, უწყოდეს). II სერიის ფორმები ორივე 

'სმნას აკლია. მყოფადის მVკრივში იცის გარდამავალმა 'სმნამ 

შმეინაცვლა  გარდაჟვალი ტიპის ეცოდინება, ეცოდინებოდა, 
ეცოდინებოდეს ფორმები და III სერიაც ამის “შესაბამისად აწარ- 

მოვა: სცოდნია, სცოდნოდა, სცოდნოდეს (უწყის 'სმნას მონაც- 
ვლე ფორმები არ გააჩნია). მიუხედავად იმისა, რომ იცი “მნის 

აწმყოს Vრისა და დანარჩენი შენაცვლებული ფორმები „სხვა- 

დასხვაგვარად აგებული ფორმებია, გრამატიკული “შინაარსით 

ისინი ერთნია და ერთმანეთის მაგივრობას ეწევიან მწკრივებში“ 

(ა. შანიძე). ახიტომ ყველა შენაცვლებულ ფორმაში (ეცოდინე- 
ბა მას ის, ეცოდინებოდა მას ის, ეცოდინებოდეს მას ის; სცოდ- 

ნია მას ის, სცოდნოდა მას ის, სცოდნოჯეს მას ის) ქვემდე- 

ბარე ითვლება მიცემით ბრუნვაში მდგარი სახელი (მას), 

ხოლო სახელობით ბრუნვაში მდგარს (ის) პირდაპირი დამატე- 

ბის მნიშვნელობა აქვს (ა. შანიძე), თუმცა გრამატიკულად მას 

ირიბი ობიექტია, ხოლო ის კი - სუბიექტი, რ #ადგანაც თმნა 

გარდაუვალია, ვნებითი გვარისა. 

| სერია: აწმყოს წრე ქვემდებარე. პირდაპირი 
იცის/უწყის 

იცოდა/უწყოდა მან (ადამიან-მა) ის (სიმართლე) 

იცოდეს/უწყოდეს 

მყოფადის წრე 
ეცოდინება 

ეცოდინებოდა მას (ადამიან-ს) ის (სიმართლე) 
ეცოდინებოდეს 
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11 სერია: არა აქ8ზს 

სცოდნია 

III სერია: სცოდნოდა მას (ადამიან-ს) ის (სიმართლე) 

სცოდნოდეს 

ამრიგად, იცის და უწყის “რმნები I სერიის აVმყოს Vრის 

მVკრივებში ქვემდებარეს. ' მოთხრობით ბრუნვაში “რეიწყობენ, 

პირდაპირ დამატებას - სახელობითში. იცის "მნის მონაცვლხე 

ფორმებში კი (ე.ი. მეოფადის Vრემშიც და მესამე სერია“ იც) 

ქვემდებარე მიცემით ბრუნვაში მდგარი სახელია (მას), სახე- 

ლობით ბრუნვაში მდგარი კი (ის) - პირდაპირი დამატება. 

კირდაპირი დამაბებისა და შემასმენლის 
ურთიერთობა 

(შეთანხმებისა და მართვის საკითხები) 

როდესაც პირდაპირ დამატებად I პირია, მისი მრავლობითო- 

ბა ყოველთვის ასახულია “სმნა-შემასმენლის ფორმაში: მ-იხო- 

ცავს ის მე - ის ჩვენ გვ-ლოცავს: მყლოცავ “შენ მე - შენ 

ჩვენ გვ-ლოცავ: მ-ლოცავენ ისინი მე - ისინი ჩვენ გვ-ლოცავენ. 

თუე პირლაპირ დამატებად II პირის ფორმაა, მისი მრავლო- 

ბითობა “სმნა-წემასმენელში იმ შემთხვევაში აისახება, თუ ქვემ- 

დებარე მხოლობით რიცხვში დგას: გალოცავს ის შენ - გ-ლო- 

ცავ-თ ის თქვენ: მაგრამ, თე ქვემდებარე მრავლობით რიცხვშია, 

“სმნა-შემასმენელი ქვემდებარის მრავლობითობას ასახავს, II 

ობიექტყრი პირის მრავლობითობა კი აღუნიშნავი დარჩება: 

“სმნა-შემასმენელის ფორმაში იქნება მხოლოდ 1I ობიექტური პი- 

რის ნი'”ანი გ. მრ. რიცხვის გამომხატველი თ კი - აღარ, 

რადგან მის ადგილს სუბიექტის (ქვემდებარის) მრავლობითობის 
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გამომხატველი, ნიშანი, დაიჭერს: გ-დოცავ-თ ის თქვენ. მიგრამ: 
გადოცავ-ენ ისინი თქვენ. 

რაც “რეეხება. III პირს პირდაპირი დამატებისას, ცნობილია, 

რომ პირის ნიწანი არც მხოლობითი ჩანს და არც მრავლო- 

ბითი: მ ლოცავს ის მე. გ-ლოცავს ის შენ, მაგრამ: - ლოცავს 

ის მას: გვილოცავს ის ჩვენ. გ-ლოცავ-თ ის თქვენ, მაგრამ: 

ხოცავს ის მათ (დრ. ლოცავს ის მას/მათ). მა“წასადამე, 

“სმნა-შემასმენელი III პირის პირდაპირი დამატების 

მრავლობითობაც არ აისახება. 

შენიშვნა: ძველ ქართულში მიცემით ბრუნვაში მდგარი პირ- 

დაპირი ჯამატების რიცხვი “სმნა-შემასმენელში ასახული არ 

იყი, მაგრამ, როდესაც პირდაპირი დამატება სახელობით ბრუნ- 

ვაში იღგა, მისი მრავლობითობა “სმნა-შემასმენლის ფორმაში 

ყოველთვის ენ/6 ბოლოსართით იყო Vარმოდგენილი. გავიხსენოთ 

ცნობი ღი „ციტატა იაკობ ხუცესის „ს უშანიკის წამებიდან“: „მა- 

მამან შენმან აღჰმართ-ნ-ა სამარტვლე-ნ-ი და ეკლესია-ნ-ი 

აღაშენ-ნ-ა, ხოლო “მენ მამისა რენისა საქმე-ნ-ი განჰრყუნ-ენ და 

სხყად გარდააქცი-ენ კეთილ-ნ-ი მის-ნ-ი..“ ან - სტრიქონები 

„ვეფხისტეაონნიდან“: 

„მეფემან ისმ-ნ-ა ვა'სირ-ნ-ი, თვით “სის ლაღი ჯა Vყნარია, 

გვერდსა დაისხ-ნ-ა, დაუწყო მათ ამო სა'ყბნარია“... 

თუე პირდაპირი დამატება 'ეკავშირდება ობიექტის რიცხვი 

მონაცვლე “სმნას. მაგალითად, გადავაგდე მე ის (=ქვა). პირდა- 

პირი დამატების მრავლობითობის შემთხვევაში “სმნა-“ემასმე- 

ნელი მონაცვლე მრავლობითის ფუძით “მეეწყობა მას: მე. ისინი 

(=ქვები) გადავყარე. ასეთივე ვითარება გვექნება მაშინაც. რო- 

დესაც პირდაპირი „ჯამატება კრებითი სახელითაა გაღდმოცე- 

მული: მე. ის=ნაგავი. გადავყარე. 
როგორია პირდაპირი დამატების ურთიერთობა შწემასმენელ- 

თან მართვის თვალლსა'სრისით? 
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როდესაც პირდაპირი დამატება სინტაქსურ წყვილს ქმნის 

სარპირიანი გარდამავალი, 'სშნით. გადმოცემულ შემასმენელთან, 

იგი მასთან ყოველთვის საყრთიერთო მართვითაა დაკავშირებ უ- 

ლი: პირდაპირი დამატება მართავს ზ%მნა-შემასმენელს პირში: 

ის ლოცავს მას, მაგრამ: ის მე მ-იოცავს... “ემასმენელი. კი, 

თავის მხრივ. მართავს პირდაპირ დამატებას ბრუნვა ი: ის ლო- 

ცავს მას (ადამიან-ს). მაგრამ: მან ჯალოცა ის (ადამიან-ი). 

როდესაკ პირდაპირი დამატება უკავშირდება სამპირიანი 

გარდამავალი სმნით გადმოცემულ “შემასმენელს, გარკვეულ 

'სმნებში ხერხდება პირღაპირობიექტური პირის ნიშნის წარმოდ- 

გენა (როგორც ცნობილია, სამპირიან სმნა ი ობიექტური პირის 

ნიშანი, ჩვეულებრივ, ირიბისაა ხოდჯმე). 

შარ. შე-მ-აჯიბრა მან მე (ადამიან-ს=ირ.0) ის (მოჯწინაალ- 

მდეგე), სადაც მ თავსართით I ირიბობიექტური პირია გამოხა- 

ტული, და: შე-მაჯიბრა მან მე (აღამიან-ი = პირდ. დამატება) 

მას (მოწინააღმდეგეს), სადაც მ თავსართი | პირდაპირობიექტურ 

პირს (პირდაპირ დამატებას) გამოხატავს. 

ამავე რიგისაა: მი-მ-ათვალა მან მე მას, მი-გ-ათვალა მან 

შენ მას: მი-მ-ათხოვა მან მე მას. მი-გ-ათხოვა მან შენ მას; 

მი-მ-ამსგავსა მან მე მას, მი-გ-ამსგავსა მან შენ მას; ჯდლა-მ- 

ალაპარაკა მან მე მას, და-გ-ალაპარაკა მან შენ მას: “ ე-მ- 

ატოვა მან მე მას, “ე-გ-ატოვა მან შენ მას და ა.შ. ამგვარ 

შემთხვევებში პირდაპირი დამატება “სმნა-შემასმენელთან, ცხა- 

დია, საუჟრთიერთო მართვით იქნება დაკავშირებული, რამდენა- 

დაც პირდაპირი დამატება მართავს "სმნა-შემასმენელს პირში 

(სმნაში წარმოდგენილი პირის ნი“'ანი პირდაპირი ობიექტისაა), 

ხოლო '"სმნა-წემასმენელი კი მართავს პირდაპირ დამატებას 

ბრუნვაში (შემაჯიბრებს ის მე (ადამიან-ს) მას (მოწინააღდმდე- 

გე-ს) - შემაჯიბრა მან მე (ადამიან-ი) მას (მოწინააღმდეგეს). · 
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თუ სამპირიანი გარდამავალი, ყმნიი. გადმოცემული შემას- 
მენელი. ვერ. ახერსებს ფორმის იმტვარად 'მეცვლას. რომ. მას'ქი 

პირდაპირი ობიექტის (პირდაპირი დამატების) ნიშანი იყოს სარ- 

მოდგენილი, მართვა ცალმხრივი იქნება. 

ირიბი დამატება 

ირიბი დამატება წინადადების მთავარი წევრია, “სმნა-შემას- 

მენელთან მეწყობილი ირიბობიექტური პირის ფარდი სიტყვა. 

ირიბი დამატება “შეიძლება ჰქონდეს ორპირიანი გარდაუვალი 

სმნით გადმოცემულ შემასმენელსაც და სამპირიანი გარდამა- 

ვალი ზმნით გადმოცემულსაც. განვიხილოთ მაგალითი: 

„ძვირფას კაბას ერთი ღერო შერჩა სუსამბრის“ (ა. კალანდ.). 

ამ წინადადებაში შ%მნა-შემასმენელთან ორი სახელია დაკავ- 

შირებული: შერჩა ის (5=ღერო=ქვემდებარე) მას (ირ. 0=კა- 

ბას=ირიბი დამატება). დამატება რომ ირიბია, ამას ადასტურებს 

მისი ბრუნვაუცვლელობა - ის ყოველთვის მიცემით ბრუნვაში 

რჩება: შერჩა ის მას, თერჩება ის მას, “ერჩენია ის მას და 

ა.შ. მიცემითი ბრუნვა ერთადერთია ირიბი ჯამატებისათვის. 

ირიბი დამატება (ქვემდებარისა და პირდაპირი დამატების 

მსგავსად) შეიძლება გადმოიცეს არსებითი სახელით (არწივი 

გამოემშვიდობა მთებს: ვაჟა), ნაცვალსახელით (ისინი მიესალმ- 

ნენ ერთმანეთს: ა. ყა%სბ.); რიცხვითი სახელით (ორივეს დაუკრა 

გიორგიმ თავი: ილია), საწყისით (შენს ძარღვის ცემას მე ყურს 

ვუგდებ სულგანაბული: ილია), მიმღეობით (ის დამსწრეებს მოქ- 

მედი პირების თავგადასავალს მოუთხრობდა: ი. გრიშ.).. და, 

საერთოდ, ნებისმიერი მეტყველების ნაVილით, თუ ის სახელის 

ფუნქციით იქნება გამოყენებული (თვით შორისდებულითაც კი. 
თუ ის მიცემითი ბრუნვის ფორმას მიიღებს და ირიბობიექტუერ 
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პირად შეეჯყობი “სშნა-შემისშენელსს: ვაის გავეყარე და უის 

შევეყარეო:. ანდ.) 
ირიბი დამატება განსხვავებულ ვითარებას გვიჩვენებს იმის 

მიხედვით ორპირიანი გარდაუვალი “სმნით გადმოცემულ 

შემასმენელთანაა დაკავშირებული თუ სამპირიანი გარჯამავალი 

სმნიო გადმოცემულიან. კერძოდ, თუ ირიბი დამატება ორპირი- 

ან გარდაუვალ "სმნასთან ქმნის სინტაქსურ Vყევილს, იგი სამივე 

სერია'ი გვაქვს, მაგრამ. თუე ირიბი დამატება სამპირიანი გარ- 

დამავალი სმნით გადმოცემულ ფშემასმენელს უკავშირდება, იგი 

მხოლოდ I და II სერიის ფორმებთან გვექნება. რაც შეეხება III 

სერიას სამპირიანი გარდამავალი “რმნისას აქ მიცემით 

ბრუნვაში მდგარი სახელი - ირიბი დამატება - აღარ გვაქვს 

(სმნას ერთი პირი აკლდება). გავეცნოთ ამ ფორმებს: 

ირიბი დამატება ორპირიანი გარდაუვალი ხმნით 
გადმოცემულ შემასმეუნელთა6ნ 

I სერია 

ეფერება 
ეფერებოდა 

ის (დედა=ქვემდ.) ეფერებოდეს მა-ს (შვილს = ირიბი დამატება) 
მოეფერება 

მოეფერებოდა 

მოეფერებოდეს 

I სერია 

მი ის (დედა=ქვემდ.) რვა მას (შვილს = ირიბი დამატება) 
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II სერია 

მოჰფერებოდა 

მო.ფერებია 

ის (დედა=ქვემდ.) მას (შვილს = ირიბი დამატება) 
მოჰფერებოდეს. · 

ირიბი დამაბება სამპირიანი გარდამავალი ხმნით 
გადმოცემულ შემუსმენელთა6ნ 

I სერია 

უკითხავს 
უკითხავდა 

ის (დედა=ქვემდ.) უკითხავდეს მა-ს (ზღაპარს) მა-ს. (შვილს) 
წაუკითხავს 
წაუკითხავდა 

წაუკითხაედეს 

II სერია 

შან (დედა მოქვემდა | რვთთხის | ის(ხღაპარ-თ=პირდ დამატ.) მას (შყილ-ს-ირდამატ) 

II სერია 

წაუკითხავს 

მა-ს (დედა-ს=ქვემდ.) წაეკითხა ისრღაპარ-ი=პირდ. დამატ.) მისთვის. (მეილსთვის) 
წაეკითხოს 

როგორც ვხედავთ, III სერიაში ირიბი დამატება (რომელიც 

აუცილებლად მიცემით ბრუნვაში “თუნდა იდგეს) აღარ გვაქვს: 

ის ნათესაობით ბრუნვაში გადადგა, დაირთო -თვის თანდებული 

და იქცა უბრალო დამატებად (რომელსაც “წ ემდეგ განვიხი- 

ლავთ). 
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ასე დაემართება სამპირიანი გარდამავალი 'ხმნით გადმო- 

ცემ“ დ მემასშენედთან დაკავშირებულ ყველა ირიბ დამატების: 

გაუნაწილა მან ის მას –> გაყნაწილებია მას ის მისთვის 

დაუსხა მან ის მას -> დაუსხამს მას ის მისთვის 

დაუტოვა მან ის მას –-> დაუტოვებია მას ის მისთვის 

დაუმტკიცა მან ის მას –-> დაუმტკიცებია მას ის მისთვის 

ჩაუკეტა მან ის მას –> ჩაუკეტავს მას ის მისთვის 

ურჩია მან ის მას –> ურჩევია მას ის მისთვის 

შეუგროვა მან ის მას –> შეუგროვებია მას ის მისთვის 

და ა.“I. 

ირიბი დამატების ბრუნვა (მიცემითი) კარგად ჩანს, როდე- 

საც ის III პირის ფორმაა. LI და II პირის ფორმები კი (მე, ჩვენ: 

შენ, თქვენ), როგორც არაერთხელ გვითქვამს, ფორმალურად 

უბრუნველია: ისინი სახელობითი ბრუნვის ფორმებიც შეიძლება 

იყვნენ, მოთხრობითისაც და მიცემითისაც. ეს ნაცვალსახელები 

სმნა-შემასმენელთან ქვემდებარისს ფუნქციითაც გვხვდებიან, 

პირდაპირი დამატების ფუნქციითაც და ირიბი დამატების ფუნქ- 

ციითაც საკითხის გასარკვევად, ჩვეულებისამებრ, არსებითი 

სახელით “'შენაცვლების ხერხს გამოვიყენებთ და ბრუნვაცა და 

ფუნქციაც ნათელი გახდება. მაგალითაჯა: 

დაგინთებ მე (ადამიან-ი) შენ (წმინდან-ს) სანთელ-ს 

დაგინთე მე (ადამიან-მა) შენ (წმინდან-ს) სანთელ-ი 

ეი. მე ქვემდებარეა, შენ - ირიბი დამატება, რადგან 

მიცემით ბრუნვაში დგას და არ იცვლება. 

მიგამსგავსებ მე (ადამიან-ი) შენ (მეგობარ-ს) მა-ს (მესო- 

ბელ-ს) 
მიგამსგავსე მე (ადამიან-მა) შენ (მეგობარ-ი) მა-ს (მე'სო- 

ბელს) 
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ამ წემთხვევაშიც მე ქვემდებარეა, შენ კი - პირდაპირი 

ჯსამატება (მას - ირიბია). 

შენიშვნა: ჩვენ ვიცით. რომ ქართულ ენაში არის ერთი 

Vყება გარდაუვალი "სმნებისა (მიყვარს, მომVონს, მაქვს, მყავს, 

მინდა, მშია, მწყურია, მომაქვს, მომყავს, მიჭირს და ა.შ.), რო- 

მელიც, მეცნიერთა ერთი ნაVილის აზრით, ინვერსიულად «უნდა 

ჩაითვალოს: რეალურ სუბიექტად (ანუ ქვემდებარედ) უნდა 
მივიჩნიოთ მიცემით ბრუნვაში მდგარი სახელი, რომელიც გრა- 

მატიკულად ირიბ ობიექტს (ირიბ დამატებას) წარმოადგენს, 

ირიბობიექტური პირის ნიშნით გამოხატულს, ხოლო სახელობით 

ბრუნვაში მდგარი სიტყვა, რომელიც გრამატიკულად სუბიექტია 

(ანუ ქვემდებარე), სუბიექტური პირის ნიშნით წარმოდგენილი, 

- რეალურ ობიექტად (რეალურ დამატებად). ე.ი. ამ თვალსაზს- 

რისის მიხედვით, წინადადებაში „მე შენში მიყვარს ოცნება 

ჩემი“ (გ. ტაბ.), მიყვარს მე (ადამიან-ს) ის (ოცნება), რეალუ- 

რად ქვემდებარეა მე, ხოლო ის - რეალური დამატება. (არა 
პირდაპირი, რადგან “რმნა გარდაუვალია, არც ირიბი, რადგან 

სახელობითში დგას და არა მიცემითში). 

საპირისპირო თვაღსა'სრისის მიხედვით, ამოსავლად მიჩნე- 

ულია გრამატიკული ვითარება: სუბიექტური პირის ფარდი სიტ- 

ყვა სახელობით ბრუნვაში მდგარი, ქვემდებარეა, მიცემით 

ბრუნვაში მდგარი, ირიბობიექტური პირის ნიშნით წარმოდგენი- 

ლი კი - ირიბი დამატება (ე.ი. მიყვარს მე ის - მე ირიბი დამა- 

ტებაა, ის - ქვემდებარე). 

როგორც აღვნიშნეთ, ირიბი დამატება აქვს ორპირიანი გარ- 

დაუვალი “მნით გამოხატულ წშემასმენელს (ქვემდებარე და 

ირიბი დამატება), ან - სამპირიანი გარდამავალი ზმნით გამოხა- 

ტულს (ამ შემთხვევაში გვექნება ქვემდებარე, პირდაპირი და- 

მატება და ირიბი დამატება): მაგრამ ქართულ ენაში ისეთი სამ- 

პირიანი გარდა'ყვალი სმნებიც გვაქვს, რომელთაც სუბიექტთან 
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ერია ორი ობიექტი ეწყობათ. ორივე მიცემით ბრ”ენვაში 

მდგარი დია ბრუნვაუცვლლელი. ე.ი. ირიბი. ასეთებია: უყვება, ის 

(ადამიან-ი) მა-ს (შვილ-ს) მა-ს (სღდაპარ-ს) რა ქნა? მოუყვა ის 

(ადამიან-ი) მა-ს (შვილ-ს) მა-ს (სღაპარ-ს): 

ეხვეწება ის (ვაჟ-ი) მა-ს (მეგობარ-ს) მა-ს (დაბრ»უენება-ს), 

რა ქნა? შეეხვეწა ის (ვაჟ-ი) მა-ს (მეგობარ-ს) მა-ს (დაბრჟნე- 

ბა-ს); 

ევედრება ის (შეჭირვებულ-ი) მა-ს (უფალ-ს) მა-ს (წემVე- 

ობა-ს). რა ქნა? 

შეევედრა ის (შეჭირვებულ-ი) მა-ს (უფალ-ს) მა-ს (შემ- 

Vეობა-ს); 

ჰპირდება ის (კაც-ი) მა-ს (ძმა-ს) მა-ს «(იახმარება-ს). 

რა ქნა? შეჰპირდა ის (კაც-ი) მა-ს (ძმა-ს) მა-ს (ლახმარე- 

ბა-ს) და ა.შ. 

როგორც ვხედავთ, ზმნა-შემასმენელთან შეწყობილი სამივე 

პირი ბრ'ენვაუცვლელია: სახელობით ბრუნვაში მდგარი ის 

(ადამიან-ი, ვაჟ-ი, შეჭირვებულ-ი, კაც-ი..) ქვემდებარეა, მიცე- 

მით ბრუნვაში მდგარი სიტყვები კი - ირიბი დამატებები (რად- 

გან ორივე დამატება მიცემით ბრუნვაში რჩება). ნათქვამიდან 

გამომდინარე, შეცდომაა: მოუყვა მან მას ის (სVორია: მოუყვა 

ის მას მას), შეეხვეVა მან მას ის (სწორია: შეეხვეVა ის მას 

მას), შეევედრა მან მას ის (სწორია: შეევედრა ის მას მას), 

შეჰპირდა მან მას ის (სწორია: შეჰპირდა ის მას მას)... 

შენიშვნა: ა. “შანიძის ასრით, აღნიშნულ "სმნებს „დეპონენ- 

სური გაგება აქვთ“ (ე.ი. ისინი ფორმით გარდაუვალი ვნებითი 

გვარისანი არიან, მნიწვნელობით კი - მოქმედებითისა). მეც- 

ნიერი თვლის, რომ სმნა-შემასმენლებისათვის - უყვება ის მას 

მას=ზღაპარს, ეხვეწება ის მას მას=დაბრუნებას, ევედრება ის 

მას მას=შემწეობას, ჰპირდება ის მას მას=დახმარებას... - ხაზ- 

გასმულ სიტყვებს (სღაპარს, დაბრუნებას, შემწეობას, დახმარე- 
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ბას...) პირდამირი დამატების მნიშვნელობა აქვთ. თ'ემცი, ისინი 

წარმო ობით ირიბი დამატებებია (ა. "ანიძე. ქარული ენის 

გრამატიკის საფუძვლები, გვ. 299). ენა ში არსებყლი ტენდენ- 

ციაც (რომ სუბიექტი მოთხრობითში გადავიდეს, ერთ-ერთი 

ობიექტი კი - სახელობითში) ამითაა განპირობებული. 

ირიბი დამაბებისა და შემასმენლის ურთიერთობა 

(მეთანხმებისა და მართვის საკითხები) 

როდესაც ირიბ დამატებად | პირის ფორმაა, მისი მრავ- 

ლობითობა “სმნაშ ი ყოველთვის წარმოდგენილია, ანუ პირველი 

პირის ირიბი დამატება ყოველთვის ითანხმებს შემასმენელს 
რიცხვში: ის მე მ-ეჯიბრება - ის ჩვენ გვ-ეჯიბრება; 

ისინი მე მ-ეჯიბრებიან - ისინი ჩვენ გვ-ეჯიბრებიან: 

შენ მე მეჯიბრები - შენ ჩვენ გვ-ეჯიბრები; 

თქვენ მე მ-ეჯიბრებით - თქვენ ჩვენ გვ-ეჯიბრებით: 

თუ ირიბ ჯამატებად II პირის ფორმაა, ისეთივე ვითარება 

გვაქვს. როგორიც II პირის პირდაპირი დამატების შემთხვევაში 

გვქონდა, ანუ: II პირის ფორმით წარმოდგენილი და მრავლო- 

ბით რიცხვში მდგარი ირიბი დამატება მხოლოდ იმ შემთხვე- 

ვაში შეითანხმებს შემასმენელს რიცხვში, თუ ქვემდებარე მხო- 
ლობით რიცხვშია: ის შენ გ-ეჯიბრება - ის თქვენ გ-ეჯიბრე- 

ბა-თ: მაგრამ. თუ 'სმნა-შემასმენელს ქვემდებარე მრავლობით 

რიცხვში აქვს, “სმნაში აისახება ქვემდებარის მრავლობითობა 

(ქვემდებარე “Iეითანხმებს შემასმენელს რიცხვში), ირიბი ობი- 

ექტის მრავლობითობა კი “სმნა-შემასმენელში აღუნიშნავი დარ- 

ჩება: ის თქვენ გ-ეჯიბრება-თ. მაგრამ: ისინი თქვენ გ-ეჯი- 

ბრები-ა ნ .. როგორც ვხედავთ პირველ შემთხვევაში (ის 

თქვენ გ-ეჯიბრება-თ), როდესაც ქვემდებარე (ის) მხოლობით 
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რაცხვიი იდგა. მემასშენეფსშ ში, ირიბი ობიექტის მრავლაობითობა 

გ-თ თავსართი-ბილოსართის გამოიხატა (გ პირს ასახავს, თ - 

მის მრავლობითობას) მაგრამ როგორც კი ქვემდებარე 

მრავლობით რიცხვში გადავიყვანეთ (ისინი) "ემასმენელმა 

ქვემდებარის მრავლობითობა გამოხატა ან ბოლოსართით, II 

პირის ირიბი დამატების მრავლობითობა კი “სმნაში აღარ არის 

წარმოდგენილი: ისინი გ-ეჯიბრები-ან “ენ//თქვენ. 

ნათქვამის გათვალისVინებით გავაანალისოთ “სმნა-შემასმე- 

ნელი გ-ეჯიბრები-თ. ამ ფორმაში ორი ნიშანია გამოყოფილი: 

გ თავსართი და თ ბოლოსართი. გ - არის II პირის დამატება- 

ობიექტის (ამ შემთხვევაში - ირიბის) მაჩვენებელი, მაგრამ რის 

მრავლობითობას გამოხატავს -თთ ბოლოსართი? იგი ხომ I 

სუბიექტური პირის მრავლობითობასაც შეიძლება გადმოსცემდეს 

(მე ვგ-თხოვ, ჩვენ გ-თხოვ-თ) და ირიბისასაც (მე შენ გ-თხოვ, 

მე თქვენ გ-თხოვ-თ)? პასუხი ასეთია: თუ გ-ეჯიბრებით ფორ- 

მაში იგულისხმება მე თქვენ: გეჯიბრებით მე(=5) თქვენ (=ირ.0), 

თ ბოლოსართი ირიბი დამატების მრავლობითობის გამომხატვე- 

ლი იქნება (ირიბმა დამატებამ შეითანხმა "მემასმენელი რიცხვ- 

ში), მაგრამ, თუ გ-ეჯიბრები-თ ფორმა შრეწყობილ პირებად გუ- 

ლისხმობს ჩვენ თქვენ: გ-ეჯიბრები-თ ჩვენ (=5) თქვენ (=ირ.0), 

ამ “შემთხვევაში თ ბოლოსართით ქვემდებარის მრავლობითობა 

იქნება გამოხატული და არა - ირიბი დამატებისა (ამ შემთხვე- 

ვამი II პირის ირიბი დამატება ვერ ითანხმებს “ემასმენელს 

რიცხვში). 

როჯესაც ირიბ დამატებად III პირის ფორმაა, “სმნა-შემასმე- 

ნელი კი სამპირიანი გარდამავალი “სმნითაა გადმოცემული, 

ირიბი დამატება ვერ ითანხმებს რმემასმენელს რიცხვში: არჩილ- 

მა.. მოახლე-მოსამსახურეებს .. ანიშნა ოთახიდამ გასვლა 

(ილია). ანიშნა მან (არჩილმა - ქვემდებარე) მათ (მოახლე-მო- 

სამსახურეებს–=ირიბი დამატება მრავლობის რიცხვში) ის 
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(გახვლა=3 XL. ჯამატება). მრ სავლობი“ი რ კ ხვ! I” მდგარ. „მა 

ირიბმა დამატებამ ვერ 'ეითანხმა “ემასმეჩეჯსი რიცხვი: ასე- 

თივე ფორმა აქვს რმემასმენელს მა“ ინაც. როდესაც ირიბი და- 

მატება მხოლობით რიცხვშია: ანიშნა მან მას (მოახლეს, მოსამ- 

სახურეს) ის (გასვლა). 

სხვა მაგალითი: მე სობელმა მოურბენინა პური დამშეულ 

ბავშვებს (ე. გაბ.). მოურბენინა მან (მე ხობელმა=ქვემდებარე) 

მათ (ბავშვებს=ირიბი დამატება) ის (პური=პირდ. დამატება). 

იდრ: მოურბენინა მან მას (ბავშვს=ირიბი დამატება მხო- 

ლობით რიცხვში) ის (პური) შმნა-შემასმენელს «ორივე “შმემ- 

თხვევაში ერთი და იგივე ფორმა აქვს. 

როდესაც ირიბ დღამატებად ორპირიანი გარდაუვალი ჭმნაა, 

ირიბმა დამატებამ “შეიძლება “მეითანხმოს "შემასმენელი 

მრავლობით რიცხვში, ან - ვერ “"შეითანხმოს. 

ა) ირიბი დამატება ითანხმებს შემასმენელს რიცხვში: 

დაღლილებსს ოფლი წურVურით ჩამოსდიოდათ. შდრ.: 
დაღლილს ჩამოსდიოდა; 

ადამიანებს მალე დაუბრუნდებათ რV”მენა. შდრ.: აღამიანს 

კსაუბრუნდება; 

მეძებარ ძაღლებს ნადირის სუნი ეცათ. დრ.: ძაღლს ეცა 

და ა.შ. 

ბ) ირიბი დამატება ვერ ითანხმებს 'ემასმენელს რიცხვში: 

მთის კალთებს შვენის ცხვარ-ძროხა (ვაჟა) შდრ: კალთას 

შვენის: 

მესობელი გუშინდელ ამბებს მიუბრუნდა. %(სრ.: ამბავს მიუ- 

ბრუნდა; 

მხედარი მიჰყვებოდა ბილიკებს. შდრ.: მიჰყვებოდა ბილიკს... 

ა) შემთხვევაში ირიბი დამატება სულიერი საგნის სახელი- 

თაა გადმოცემული, ბ) შემთხვევაში კი ირიბ დამატებას უსულო 

საგნის სახელი გადმოსცემს: მაგრამ შესაძლოა ირიბი დამატე- 
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ბა სულიერი, საგნის. აღმნიშვნელი, იყოს. მაგრაშ რიცსვში, 'მე- 

თანხმება მაინც არ მოხდეს: მასპინძელი შინ შეუძღვა სტუ- 

მარს//სტუმრებს... 

როდესაკ ირიბ დამატებას "ემასმენლად აქვს ეკითხება, 

ეხვეწება, ევედრება, უყვება, ჰპირდება... ტიპის “სმნები, მისი 

მრავლობითობა “"შმემასმენელში არასოდეს არ აისახება, ანუ 

ირიბი დამატება ამ ტიპის “შემასმენელს ვერ ითანხმებს 

რიცხვში: 

ეკითხება ის მას/მათ მას 

ეხვეწება ის მას/მათ მას 

ევედრება ის მას/მათ მას 

უყვება ის მას/მათ მას 

ჰპირდება ის მას/მათ მას და ა.შ. 

II პირის ირიბი დამატების მრავლობითობა ვერ აისახება 

შემასმენლის ფორმაში, თუ ქვემდებარე მრავლობითის ფორმით 

იქნება წარმოდგენილი (როგორც ეს ხდება მაშინ როდესაც 

ირიბი დამატება Iან II პირის ფორმაა). 

შდრ.: ხოხბებს თავ სარი დაეცათ (ირიბი დამატება ითან- 

ხმებს შემასმენელს რიცხვში), და: ხთხბებს მონადირეები 

დაეცნენ (სმნა-წშემასმენელმი ქვემდებარის - მონადირეების - 

მრავლობითობაა ასახული და არა - ირიბი დამატებისა - ხოხ- 

ბებს). 

გრამატიკულად ირიბი ობიექტის მრავლობითობა ყოველთვის 

აისახება მიყვარს მომწონს, მაქვს, მყავს, მინდა, მშია, 

მწყურია, მომაქვს, მომყავს, მიჯირს... ტიპის “სმნებში: 

მე მიყვარს (მომწონს, მაქვს...) - ჩვენ გვიყვარს (მოგვწონს, 

გვაქვს...) 

შენ გიყვარს (მოგწონს, გაქვს..) - თქვენ გიყვართ (მოგ- 

Vონთ, გაქვთ...) 
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მას უყვარს (მისწოის, აქვს...) - მათ უყვართ (მოსინი, აქვთ...) 

(ეს ისს 'სმნებია, რიიმ დებიც ირიაი «იბიექტი=დიმატები რცა- 

ლურ სუბიექტად=ქვემდებარედაა გაასრებული). 

რაც “მეეხება მართვას: ირიბ დამატებასა და “'ემასმენელს 

“სორის მართვა საურთიერთოა, რადგან ირიბი დამატება ყოველ- 

თვის. მართავს “'შშემასმენელს პირში (სმნაში წარმოდგენილია 

ირიბობიექტერი პირის ნიშანი), წემასმენელი კი მართავს ირიბ 

დამატებას ბრუნვაში, რადგან იგი მას მიცემითი ბრუნვის ფორ- 

მით ითხოვს (დაუბრუნა მან მას ის - დამიბრუენა მან მე ის; 

დაუბრუნებს ის მას მას; დაუბრუნოს მან მას ის...) 

ახლა მოკლედ “შევაჯამოთ ის, რაც ითქვა დამატება- 

ობიექტების ანე პირდაპირი და ირიბი დამატების შესახებ. 

პირდაპირი და ირიბი დამატება წინადადების მთავარი 

წევრებია, შესაბამისად, – პირდაპირობიექტურ და ირიბობიექ- 

ტურ პირთა ფარდი სიტყვები. 

პირდაპირი დამატება მხოლოდ გარდამავალი შ%მნით გაღმო- 

ცემულ შემასმენელს აქვს, ორპირიანს ან სამპირიანს, ირიბი 

დამატება კი შეიძლება ჰქონდეს როგორც გარდაუვალი ორპი- 

რიანი (ან სამპირიანი ეკითხება, ევედრება ტიპის), ისე გარ- 

დამავალი სამპირიანი სმნით გადმოცემულ “ემასმენელს. 

პირდაპირ დამატებას ორი ბრ'ენვა აქვს: მიცემითი (შსმნის I 

სერიის ფორმებთან) და სახელობითი (II და III სერიის ფორ- 

მებთან: III სერიასთან - ინვერსიის გათვალისწინებით), ირიბ 

დამატებას კი მხოლოდ ერთ ბრუნვაში ვხედავთ - მიცემითში. 

პირდაპირი დამატებაცა და ირიბი დამატებაც (ქვემდებარის 

მსგავსად) შეიძლება გადმოიცეს არსებითი სახელით, ნაცვალ- 

სახელით, რიცხვითი სახელით. სახელრსმნით.. და, საერთოდ, 

ნებისმიერი მეტყველების ნაწილით, თუ ის არსებითი სახელის 

ფუნქციით იქნება გამოყენებული. 
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პირდაპირი დამატება როგორც ორპირიანი. ისე სამპირიანი 

გარდამავალი რსმნით გადმოცემულ. ემასმენელთან. სამივე. სერი- 

აში გვხვდება. ირიბი დამატება, როცა ის ორპირიან გარდაუვალია 

სმნასთანაა დაკავ შირებული, სამივე სერიის ფორმები გვაქვს 

(ეფერება შვილს, მოეფერა შვილს, მოჰფერებია შვილს), მაგრამ, 

თუ ირიბ დამატება “'ფმეწყობილია გარდამავალი სამპირიანი 

სმნით გადმოცემულ შემახსმენელთან, იგი მხოლოდ 1 ჯდა II სერი- 

ის ფორმებთან არის “შესაძლებელი (უმსადებს საუსმეს შვილს, 

მოუმზადა საუზმე შვილს), III სერიაში კი ირიბი დამატება აღარ 

გვექნება, რადგან ის, რაც მიცემით ბრუნვაში მდგარი ირიბი 

დამატება იყო, გადავა ნათესაობით ბრუნვაში, დაირთავს -თვის 

თანდებულს და უბრალო დამატებად გადაიქცევა (მოუმსადებია 

საუზმე, მოემზადებინა, მოემ'სადებინოს... “შვილ-ის-თვის). 

რაც შეეხება სამპირიან გარდაუვალ უყვება, ჰპირდება, 

ეხვეწება... ტიპის სმნებთან შეწყობილ ირიბ დამატებებს, ისინი 

სამივე სერიის ფორმებთან მიცემით ბრუნვაში რჩებიან. ბრუნ- 

ვაუცვლელია სახელობით ბრუნვაში მდგარი ქვემდებარეც (ყვე- 
დრება, ჰპირდება, ეკითხება... ის მას მას: შეევედრა, შეჰპირდა, 

შეეკითხა... ის მას მას; ფშევედრებია, შეჰპირებია, შეჰკითხვია... 

ის მას მას). 

როგორია დამატება-ობიექტების ურთიერთობა ზშმნა-შემასმე- 

ნელთან შეთანხმებისა და მართვის თვალსა'ხრისით? 

როდესაც დამატება-ობიექტები (პირდაპირიც და ირიბიც) I 

პირის ფორმებია, ისინი ყოველთვის ითანხმებენ შემასმენელს 

რიცხვში: მან მე დამხატა - მან ჩვენ დაგვხატა; მან მე მომჯწე- 

რა - მან ჩვენ მოგვწერა. 

როდესაც დამატება-ობიექტებად II პირის ფორმებია, ისინი 

მხოლოდ იმ შემთხვევაში შეითანხმებენ რიცხვში 'მემასმენელს, 

თუ ქვემდებარე მხოლობით რიცხვში იქნება: მან შენ დაგხა- 

ტა - მან თქვენ დაგხატათ: მან შენ მოგწერა - მან თქვენ 
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მოგVერათ: მაგრამ. ე ქვემდებარე მრავლობით რიცხვშია, II 

პირის დამატება-ობიექტები ვეღარ “'ეითანხმებენ რიცხვი "მნა- 

'ემასმენელს, რადგან “სმნა“Iი ქვემდებარის მრავლობითობა იქ- 

ნება Vარმოდგენილი: მან თქვენ დაგხატათ, მაგრამ: მათ 

თქვენ დაგხატ-ეს: მან თქვენ მოგწერათ, მაგრამ: მათ თქვენ 

მოგჯერ-ეს. 

III პირის ფორმით Vარმოდგენილი პირდაპირი დამატება ვერ 

ითანხმებს წემასმენეყეს რიცხვში: მან დახატა ის // ისინი. ვერ 

ითანხმებს შემასმენელს რიცხვში ვერც ირიბი დამატება, როდე- 

საც წემასმენელი გადმოცემულია ან ა) გარდამავალი სამპირი- 

ანი სმნით: ასწავლა მან მას//მათ ის: ან ბ) ეკითხება, ჰპირდ- 

ება, ეხვეწება... ტიპის 'სმნებით: ეკითხება ის მას//მათ რაღაცას, 

ჰპირდება ის მას//მათ “შველას; მაგრამ, თუ ირიბი დამატება 

ორპირიანი გარდაუვალი ზმნით გადმოცემულ წშემასმენელს 

დაუკავშირდება, აქ ორივე შესაძლებლობა არსებობს: ირიბი 

დამატების მრავლობითობა შეიძლება აისახოს შემასმენელში 

(ბიჭს მოუსვენრობა დაეტყო - ბიჯებს.. დაეტყოთ), ან არ აისახ- 

ოს (მასპინძელი შეუძღვა “მინ სტუმარს//სტუმრებს); მიყვარს, 

მომწონს, მინდა... ტიპის ორპირიანი გარდაუვალი ზმნით გად- 

მოცემულ. შემასმენელს კი გრამატიკულად ირიბი ობიექტი (რე- 

ალურად - ქვემდებარე) ყოველთვის ითანხმებს რიცხვში: მას 

უყვარს - მათ უყვართ: მას მოსწონს - მათ მოსწონთ: მას უნდა 

- მათ უნდათ და ა.“. 

პირდაპირი დამატება ორპირიანი გარდამავალი “მნით გაჯ- 

მოცემულ შემასმენელთან საურთიერთო მართვითაა დაკავშირე- 

ბული: მართავს შმემასმენელს პირში (დახატა მან ის, მაგრამ: 

მან მე დამხატა) და იმართვის შემასმენლის მიერ ბრუნვაში 

(დახატა სურათ-ი, მაგრამ: დახატავს სურათ-ს). 

სამპირიანი გარდამავალი “სმნით გადმოცემულ შემასმენელ- 

საც (გარკვეულ შემთხვევებში) პირდაპირი დამატება საურთი- 
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ერთო, მართვით უკავშირდება: შემასშენელი, მართავს. პირდაპირ 

დამატებას ბრუნვაში (მიახატა მან მას ის (სურათი). მაგრამ: 

მიახატავს ის მას მას (სურათ-ს), პირდაპირი დამატება კ 

ასერსებს “სმნა-წემასმენლის მართვას პირში (მიახატა მან ის 

(სურათი) მას (კედელს), მაგრამ: მიმახატა მან მე მას (კე- 

დელს). გარდამავალ სამპირიან 'სმნასთან პირთა ამგვარი კომ- 

ჯი 

ბინაცია ყოველთვის არაა შესაძლებელი. მაგალითად, გაუგზა- 

ვნა მან მას ის. ამ შემთხვევაში არ ხერხდება პირდაპირი «ობი- 

ექტის მნიშვნელობით მე-ს ასახვა რმნაში “შესაბამისი მ ნი“ ნით, 

რომელიც ამგვარ ვითარებაში, ჩვეულებრივ, ირიბისაა ხო ომე 

(გაუგზავნა მან მას ის - გამომიგსავნა მან მე (ირიბი დამატე- 

ბა) ის. 

რაც “შეეხება ირიბ დამატებას, იგი საურთიერთო მართვით 

უკავშირდება. შემასმენელს, იმის მიუხედავად, ეს შემასმენელი 

ორპირიანი გარდაუვალი შსმნაა თუ სამპირიანი გარდამავალი 

(ეფერება ის მას, მაგრამ: ის მე მეფერება; გააკეთებინა მან 

მას ის, მაგრამ: გამაკეთებინა მან მე ის), სმნა-შემასმენელი კი 

მართავს ირიბ დამატებას ბრუნვაში: ყოველთვის ითხოვს მის- 

გან მიცემით ბრუნვას სამივე სერიაში, თუ ორპირიანი გარდაუ- 

ვალი “სმნაა (ეფერება ის მას, მოეფერა ის მას, მოჰფერებია 

ის მას), ან - I და II სერიაში, თ'ე შემასმენელი სამპირიანი 

გარდამავაღი შზ%მნითაა გადმოცემული (გააკეთებინებს ის მას 

მას (საქმეს), გააკეთებინა მან მას ის=საქმე). III სერიაVი, რო- 

გორც უკვე ითქვა, “სმნას ერთი პირი აკლდება - ირიბი დამატე- 

ბა აღარ გვაქვს. 

დასასრულ, ერთ გარემოებას მივაქციოთ ყურადდება: ქვემ- 

დებარესა და დამატება-ობიექტებს სასიარო ბრ”ენვები აქვთ, 

კერძოდ: სახელობით ბრუნვაში შეიძლება იდგეს ქვემდებარეცა 

და პირდაპირი დამატებაც, მიცემითი ბრუნვის ფორმით ქვემდე- 

ბარეც გვხვდება, პირდაპირი დამატებაცა და ირიბი დამატებაც 
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(გვახსოვდეს: მოთისრობითი ბრუნვა მხოლოდ ქვემდებარისაა, ან 

მასთან ერთად Vარმოდგენილი მისი მსა სდვრეფი სიტყვისა: 

ღრუბელმა დაფარა ლურჯი ცა, შაგმა ლრუბელმა ჯაფარა 
ღურჯი ცა). 

იმის გასარკვევად, როდის რომელი ბრუნვა აქვთ მთავარ 

წევრებს და რა სამყჟალებები არსებობს ბრუნვების ჯამთხვევი- 

სას მათს გასარჩევად, წარმოვადგენთ სქემას (სმნა-შემასმენე ი- 

თა გარდამავლობა - გვარის გათვალისVინებით). 

შემასმენლად გარდამავალი მოქმედებით გჭარის ან 

გარდაუვალი საშუალ-მოქმედებითი გჭარის ჯმნაა: 

L სერია ქვემდებარე – სახელობით ბრუნვაში 
პირდ. დამატება - მიცემით ბრუნვაში (ზმნა გარდამავალია) 

ირიბი დამატება - მიცემით ბრუნვაში (ზმნა სამპირიანი 

გარდამავალია ან ორპირიანი გარდაუვალი) 

IL სერია: ქვემდებარე -– მოთხრობით ბრუნვაში 

პირდ. დამატება – სახელობით ბრუნვაში (სმნა გარდამავალია) 

ირიბი დამატება - მიცემით ბრუნვაში (ზმნა გარდამავალი. 
სამპირიანია, ან გარდაუვალი «ირპირიანი) 

IL სერია: ქვემდებარე – მიცემით ბრუნვაში (ინვერსიის გათვალისწინებით) 
პირდ. დამატება - სახელობით ბრუნვაში (გარდამავალი 

ზმნის შემთხვევაში ინვერსიის გათვალისწინებით) 

ირიბი დამატება – აღარ გვაქვს 

თუ ზმნა-შემასმენლად გარდაუვალი ზმნაა (ვნებითი, 

სამუალ-ვნებითი), ქვემდებარეცა და ირიბი დამატებაც სამივე 

სერიაში ბრუნვაუცვლელია: ქვემდებარე სულ სახელობით 

ბრუნვაში დგას, ირიბი დამატება კი (თუ სმნა ორპირიანია ან 

სამპირიანი. მაგრამ ეკითხება. ჰპირდება ტიპისა) - მიცემითი. 
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როგორც ვხედავთ, მთავარი წევრებიდან ბრუნვაში ერთმშა- 

ნეთს. მხოლოდ. დამატება-ობიექტები თანხვდებიან. ისიც - მხო- 

კჯხოდ. 1 სერიის ფორმები. ასეთ “შემთხვევაში პირდაპირისა ჯდა 

ირიბის გასარჩევად საკმარისია მივმართოთ II სერიას: სახელო- 

ბით ბრუნვაში გადასული სიტყვა პირდაპირი დამატებაა, 

მიცემით ბრუნვა!ი დარჩენილი - ირიბი. 

არასოდეს ემთხვევა ერთმანეთს ქვემდებარისა და პირ- 

დაპირი დამატების ბრუნვები რადგან, როდესაც პირდაპირი 

დამატებაა მიცემითი, ქვემდებარეს სახელობითი ბრუნვა აქვს. 

როცა პირდაპირი დამატება გადადის სახელობით ბრყნვა'ში, 

მაშინ ქვემდებარე ან მოთხრობითშია, ან - მიცემითი. 

არ ემთხვევა ერთმანეთს არც ქვემიებარისა და ირიბი და- 

მატების ბრუნვა, ვინაიდან ქვემდებარე მიცემით ბრუნვაში გარ- 

დამავალ ან გარდაუვალ საშუალ-მოქმედებითი გვარის 'სმნას 

მხოლოდ III სერიაში აქვს (ინვერსიის გათვალისწინებით), როცა 

მიცემით ბრუეუნვაში მდგარი ირიბი დამატება ან საერთოდ აღარ 

არის, ან - თუ არის, მაშინ სმნა გარდაუვალია (ვნებითი ან 

სა“'ჟალ-ვნებითი) და ე.ი. ქვემდებარე მას სახელობით ბრუნვაში 

ექნება. 

წინადადების არამთავარი წემრები 

უბრალო დამატება 

ჩვენ ვიცით. რომ დამატებები, თავისი ფორმითა და "ინაარ- 

სით, რამდენიმე სახისაა. ისინი ორ «ჯგუფს ქმნიან: დამატება- 

ობიექტებსა და „უბრალო დამატებებს (გვ. 27). დამატება-ობიექ- 

ტები, პირდაპირი და ირიბი (ქვემდებარის მსგავსად) “სმნის 

ფორმამია ნაგულისხმევი და შესაბამისი პირის ნი“ნებით Vარ- 

მოდგენილი. ამიტომ ისინი (პირდაპირი დამატებაცა და ირიბი 

დამატებაც) Vინადადების მთავარი წევრებია; უბრალო დამატე- 
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ბა კი არაა შესყობილი 'სმნის ობიექტურ პირთან, იგი არა!ა- 

დეს არაი 'სმიი-წემასმენელში პირის ნი“ნით ჯ%არმოცგტენილი: 

ამდენად, უბრალო დამატება წინადადების არამთაგარი (მეო-. 
რეხარისხოვანი) წევრია. 

უბრალო დამატებაც, თავის მხრივ (ფორმისა და “სინაარსის 

გათვალისწინებით) რამდენიმე სახისა არსებობს. მან “ეიძლება 

გამოხატოს: 

ა) ე.V. თანაობა: ნიავი... ტყეში ფოთლებთან ლდა ს დანდა- 

რობდა (იდჯ:ია): მერცხლებთან ერთად ჭრელი ფოთლებიც 

მიჰქრიან ცაში (მ. ლებან.): 

ბ) დანიშნულება: თავის... რჩევას უმცირესობისათვის სავალ- 

დებულოდ ხ დ ი ს (ვაჟა), იმასე მეტს მე არ ვინატრი სი- 

კეთეს ჩემთვის: (სიკეთე), ძმაო, მე შენთვის მინდა (მ. ლე- 

ბან.); 

გ) მასალა, რომლისგანაც რამე კეთდება: ერთი ხისგან ბა- 

რიც გამოვა და ნიჩაბიცო... (ანდ.); ჯვარი ვაზის ნასხლა- 

ვისაგან არის გამოჭრილი (გ. რობაქ.)... 

დ) საჭურველი. იარაღი, რომლითაც მოქმედება სრულდება: 

ცარცით წერდნენ ხის ფიცარსე. (ი. გოგებ.) ირემა ხარი 

შავტარა დანით დაიკვლება (მ. ლ”ებან.): 

ე) ახალი ვითარება, ცვლილება. გადაქცევა. გარჯაქმნა...: 
ცოდვას მადლად გა,სავაქცევთ... (ვაჟა) ამ დღიდან მთე- 

ლი სიცოცხლე ბავშვს ჯოჯოხეთად გადა უქცია (ა. ყაზბ.)... 

და სხვა. : 
უბრალო დამატება რშეიძლება გადმოიცეს: არსებითი სახე-” 

ლით (...ახალი ტყავით... მე ვიმოსები: მ. ლებან.); ნაცვალ- 

სახელით (სოფელი მარტო ამაზე ფიქრობდა: თ. ბიბილ.: მე 

ვფიქრობ შენზე: ა. კალანდ.), საწყისით (მომეცით მე... 

მოუსვენარი დღე თავის ტანჯვითა... ილია). მიმღეობით (მფარ- 

ველად ჰყავდეს მეფე თამარი: პ. იავ: შუამაგლად დვთი- 
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სავარმა 'მაფლვა ბარასამვილი დანი'ნა: მ. ჯავახ.) წედია- 

რებით იშვიათად - სხვა მეტყველების ნაწილებითაც, თ.ე ისინი 

სასელის ფუნქციით იქნებიან გამოყენებულნი (ვაითა და ვიშით 

საქმეს აღარაფერი ეშმველება). 

უბრალო დამატება შეიძლება დაუკავშირდეს: 

ა) ზმნა-შემასმენელს (ყველასე ხშირად): ბავშვი დედასთან 

მიიჭრა, ასალგასრდიები სიყვარულზე საუბრობენ, ამ 

ბიჭს სიმღერაში ვერავინ აჯობებს, მეგობრებისთვის უთ ქ- 

ვამს;: ყველასათვის კარგი მსურს: ტკბილი სიტყვით 

მიიჩვია; ბუზი სპილოდ მოეჩვენა და ა.შ. 

ბ) საწყისს: ხლთან ხსუმრობა არ შეიძლება; მშობ- 

ლებთან ყოფნა ძალიან კარგია... 

გ) მიმღეობას: წ ებისაგან მომდინარე ტრადიცია 

'მეინარჩუნა; საფრთხეში ს ავარდნილი ადამიანები სხვადა- 

სხვაგვარად იქცევიან... ! 

დ) ზედსართავ სახელს: "ჩემი ძმა მამაჩემზხბე ღონიერი 

კაცი დადგა: თავი ყველაზე ჭკვიანი ჰგონია... : 

ე) ზედსართავი სახელის უფროობითი ხარისხის ფორმას: 

ჩვეულება რჯულზე უმტკიცესიაო (ანდ.); ცუდი შემნახავი 

ქურდზსე უარესიაო (ანდ). ამ “შემთხვევასი ხარისხის 

ფორმა “რედგენილი 'მემასმენლის სახელადი ნაVილია, 

უბრალო ჯამატება შეიძლება შეგვხვიეს ოთხ ბრუნვაში: მი- 

ცემითში, ნათესაობითში, მოქმედებითსა და. ვითარებით ი. პირვე- 

ლი სამი ბრუნვა (მიცემითი, : ნათესაობითი, მოქმედებითი) თან- 

დებულიანიც შეიძლება იყოს და უთანდებულოც, ვითარებით ბრუნ- 
ვაში მდგარი უბრალო ჯლამატება. კი. ყოველთვის. უჟთანდებულოა. 

უბრალო დამატების ამოსაცნობად კითხვის დასმის ხერხსაც 

იყენებენ დამხმარე საშუალებად. ეს კითხვებია ვინ და რა, ცხა- 

"დია, მესაბამისი ბრუნვებისა და თანდებულების გათვალისჯინე- 

ბით (ე.ი. ვის? ვისსე? ვისთან? ვისთვის? ვისგან? ვის მიერ? ვის 

66



ჩი შესახებ. ვისით? 

რისთვის? რისგან? რით? რაჯა?..) 

ვისად?... რას? რა'სე? რასთან? რის სესახებ? 

უბრალო დამატების ბრუნვები 

უბრალო დამატება მიცემითში 

უბრალო დამატება მიცემითში, ჩვეულებრივ, თანდებულია- 

ნია. ეს თანდებულებია: -სე, - ი, -თან. მაგალითები: 

- ზე თანდებულიანი: ჯერი მიყგა ჩვენს მეფეზეც (ილია): 

ის ფიქრობდა თავის ავადმყოფ ქმარზე (შ. არაგვ.), მე დღენი- 

ადაგ ვფიქრობდი მასზე (ა. კალიაანდი.)... 

- ში თანდებულიანი: ...ს“ვრთნიდა თოფის სროლაში... (ვა- 

ჟა): ეს თქვენი ღიდი გამოცდაც იქნება.. საიდუმლოს შენახვა- 

შიც (ილ. გოთ.) კამათი მალე ჩხუბში გადაიზარდა... 

- თან თანდებულიანი: მაგასთან ხუმრობა არ გამოგადგება 

(ა. ყაზბ.), ...ორგულთან ვარ დაუნდობელი... ერთგულთან მეც ვი- 

ცი ძმობა (ილია): როგორ მინდა შენთან, ჩემო „მაგნოლია (ა. კა- 

ლანჯი.)... 

თუ დავუკვირდებით საილ'უსტრაციო მასალას, “შევნიშნავთ, 

რომ მიცემით ბრუნვა ში მდგარი უბრალო დამატება სხვადასხ- 

ვა მნი”ვნელობისაა. მაგალითად, ზე თანდებულიანმა უბრალო 

დამატებამ შეიძლება გამოხატოს სამოქმედო საგანი, რომელა- 

საც ეხება “მნით გადმოცემ,; ული მოქმედება (ლ. კვაჭ.): ფიქ“ 

რობდა ქმარზე... 

- ში თანდებულიან „უბრალო დამატებად სმირად "შევხვდე- 

ბით საწყისებსა და აბსტრაქტულ სახელებს: წვრთნიდა ჯირით- 

ში, მტრობა სიკეთეში გაცვალა... 

- თან თანდებულიანი უბრალო დამატებისათვის ყველაზე 

მეტად დამახასიათებელი თანაობის, თანამონაწილეობის გამო- 

ხატვაა, რომლის მნიშვნელობის გაძლიერება ხდება ერთად 

სმნისედის დამატებითაც: მგლები მეცხვარეებთან ერთად მთაბა- 
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რობენ (თ. . რა'სიკ.): ნიავთან ერთად მეც ვარხევდი ოცნების 

ხეხილს (ი. გრი“?).)... 

შენიშვნა: როგორც აღენიშნეთ, ზე თანდებულიანი უბრალო 

დამატება გვხვდება უფროობითი ხარისხის ფორმასთანაც. რო- 

მელიც მედგენილი შემასმენლის სახელად ნაწილს Vარმოადგენს: 

ჩვეულება რჯულზე  უმტკიცესია=ჩვეყლება. არის  რჯულსე 
უმტკიცესი. ძველს ქართულში კი უბრალო დამატება უფ- 

როობითი ხარისხის ფორმასთან ნათესაობით ბრუყნვაში იდგა: 

გავიხსენოთ სულხან-საა ორბელიანის ცნობილი შეგონება: 

„არცარა ენის უტკბესი იქნებაო და არცარა ენის უმწა- 

რესიო მთელს ქვეყანაჭსე..“ სულხან-საბასთან ზე თანდებუ- 

ლიანი უბრალო დამატებაც გვხვდება უფროობითი ხარისხის 

ფორმასთან გაზაფხულზე უკეკლუცესი, შემოდგომაზე 
უმსუქნესი და თვალზე უმალესი არა იქნება რაო“. 

უბრალო დამატება მიცემით ბრუნვაში უთანდებულოდაც 

' შეიძლება შეგვხვდეს: „ქართველო, ხელი ხმალს იკარ"... ხელი 

გავიკარ სატევარს (აკაკი)... ამგვარი უთანდებულო მიცემითი 

უბრალო დამატების მნიშვნელობით ძალიან ადვილად და ბუნე- 

ბრივად შეიძლება “ეიცვალოს ზე თანდებულიანი ფორმით: 

ხელი ხმალზე იკარ“ ხელი გავიკარ სატევარზე ჯია ა:შ. 

უბრალო დამატება ნათესაობითში 

ნათესაობით ბრუნვაში მყგარი უბრალო დამატება ძალიან 
მრავალფეროვანია თავისი “ ინაარსით. მან შეიძლება გამოხა- 

ტოს რეალური ვითარების მიხედვით მოქმედი საგანი: დედის 

დანატოვარი ბეჭედი (მდრ.: დედამ დამიტოვა ბეჭედი), გგალ- 

ვისაგან გამხმარი ბალახი (მარ. გვალვამ გაახმო ბალახი), 

შეიძლება გამოხატოს სამოქმეტო საგანი. სურათის დახატვა 

(შარ.: სურათი დახატა), შვილისთვის ნაყიდი სათამაშო... (შდრ.: 

შვილს ვუყიდე...). მიუთითოს საგნის დანი” ნულება (ქვეყნისათვის 
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თავდადებული...) 'ან - მასალა. რომლისგანაც რალაც კეთდება 

(სუქურთმა ხისგან დაამ სადეს) და. ა.“ 

აღაბათ “ენიშნეთ, რომ ნათესაობით ბრ ჩუნვა“მი მდგარი «უბრა- 

დო ჯხამატება ფუთანდებულოც შეიძლება იყოს და თანდებ.უ- 

ლიანიც. თანდებულთაგან, ჩვეულებრივ, გვხვდება: -თვის, -გან, 

მიერ, გამო, “შესახებ, თაობასე, მაგივრად, ნაცვლად (წილ), 

მიმართ... მაგალლითები: 

- თვის თანდებულიანი: ძლიერო ღმერთო, შენთვის ბრძოდნენ 

ქართვლისა ძენი (ილია) ის მათთვის არ არსებობდა (ო. ჭილ.); 

ქართველ. მეფეებს ხშირად მიუმართავთ ამქრებისათვის (ი. გრიმ.); 

თოკისათვის ხელი არ გაუშვია (ო. იოსელ.): ..აქ ვისთვის აგ- 

როვებ იებს? (ა. კალანდ.)... 

შენიშვნა 1: ნათესაობით ბრუნვაში მდგარი უბრალო დამა- 

ტებისათვის -თვის თანდებულის მაგივრობა. შეიძლება გასწიოს 

ცალკე მდგომმა „გულისთვის“: მეგობრისათვის//მეგობრის გუ- 

ლისთვის გაიღო მან ეს მსხვერპლი. 

2. თვის თანდებულის მნიშვნელობით ძველ ქართულში და 

თანდებულიც იხმარებოდა (შეკვეცით - დ). იგი შემონახულია 

ფმაურ კილოში და ხშირად ვხვდებით ვაჟა-ფშაველას ნაწერებ- 

ში: „კი ყოფილაა აჯვილი სხვისად მიცემა აბჯრისა“...: „კაცი- 

სად იარაღისა აყრა სიკვდილის სწორია“ (ვაჟა): 

სხვისად=სხვისთვის, კაცისად=კაცისთვის ორივე ფორმას - 

ძველსა და ახალს - გვერდიგვერდ ვხვდებით ანა კალანდაძის 

პოესიამიც: „მე ავმაღლდები რმენს ლურჯ ცაზე, შენთვის ვიბრ- 

წყინებ, აღვინთები და დავმრტები შენდა“. 

- გან თანდებულიანი: მიხსენი, ღვთის მადლსა, სიკვდილისა- 

გან (ილია); არავინ იყო დასღვეული განსაცდელისაგან (ო. ჭილ.); 
მეზობლისაგან ისესხა ბეჩავმა ლელამ ჰპ'ურია (ვაჟა) ო, ისე 

ჩუმად წჯავიდა ჩემგან.. (ა. კალანდ.), ბევრ სადღეგრძელოს 

შენგან მოველი (მ. ლ'ებან.)... 
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მიერ თანდებულიანი: ის. ჩამოსსმულსია, თითქო. მითოდსოგი ური 

როდენის მიერ (გ. რობაქ.): ეს დღეს ჩემს მიერ იყო, აღმოჩენილი 
(რ. ინან.): “სოგიერთი მოკრივე ხალხის მიერ ჯიარქმეულ. “სედ- 

მეტ სახელს ატარებდა (ი. გრი.) რედაქტორის მიერ გამოთქ- 

მულ მოსაზრებას... არასოდეს არ აკლდა იუმორი... (გ. ფანჯ.): 
შესახებ თანდებულიანი: არც უფროსები გვეკითხებოდნენ ამ 

ამბის შესახებ (აკაკი) ...სვიმონთანაც კი ერთი სიტყვა არა 

თქვა წასვლის შესახებ (ა. ყა'სბ.) მე თითქმის ყველაფერი გი- 

ამბეთ თბილისის აბანოების შესახებ (ი. გრი.) დალუპულთა 

შესახებ ჩონგურსე ლექსებს გამოთქვამდნენ (გ. ლეონ)... 

შესახებ თანდებულის მნიშვნელობით გვსვდება თაობაზე: 

ამბის შესახებ//ამბის თაობაზე; წასვლის “შესახებ//წასვლის თა- 

ობაზე; აბანოების შესახებ//აბანოების თაობასე და ა.შ. 

ნაცვლად თანდებულიანი: ღმერთმა ჰქნას, მომავალმა დრომ 

სიბრალულის ნაცვლად სიყვარული გაამეფოს. (ვაჟა); სუფრა'სე 
ჭიქების ნაცვლად თიხის ფიალები იყო ჩამწკრივებული (ი. გრიშ.): 

ისინი ბაიათების ნაცვლად იადონის სტვენას ისმენდნენ (ი. გრიშ.); 

სიკეთის ნაცვლად ბოროტებას სჩადიოდა (ო. ჭილ.). “სურგ- 

ჩანთას დავწვდი პასუხის ნაცვლად (მ. ლეებან.)... 

ნათესაობით ბრუნვაში მდგარ უბრალო დამატებას ნაცვლად 

თანდებულის ფუნქციით შეიძლება დაერთოს წილ. ნ. ბარათა- 

შვილის „მერანის ცნობილ სტრიქონებში - „სატრფოს ცრემ- 

ლის წილ მკვდარსა ოხერსა დამეცემიან ციურნი "კვარნი, ჩემთა 

ნათესავთ გლოვისა ნაცვლად მივალალებენ სვავნი მყივარნი“ - 

ეს ორი სიტყვა (წილ, ნაცგლად) სინონიმური მნიშვნელობითაა 

გვერდიგვერდ. გამოყენებული. 
ამავე მნიშვნელობით "უბრალო დამატების ნათესაობით 

ბრუნვასთან გვხვდება მაგივრად//მაგიერ: მე განა სისხლის მა- 

გივრად ძარღვებში წყალი მიდგა... გულის მაგივრად მკერდში 
ქვა მიძევს? (ვაჟა), ცხარე ბრძოლის მაგივრად ხალხი საჩქა- 
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როდ დამშვიდდა (ა. ყარბ.) კნეიჩა მაჩანა ორბედიანისამ ეს 

პასუხი მისცა ქართველ ქალების მაგივრად სი სოგადოდ 

(აკაკი)... 

ჯილდოს მაგიერ ჩვენ გვდევნიან (ილია): მის მაგიერ მე 

გთხოვთ (აკაკი): ის ქალი აქ დედათქვენის მაგიერ ჯ(აპარპა ობს 

(ო. იოსელ.), მიწის მაგიერ აქ ასფალტი იყო (გ. რობაქ.): 

ბუხრის მაგიერ სანთელი გენთო (პ. ია”ვ.)... 

ნათესაობით ბრუნვაში მდგარ უბრალო დამატებას “ეიძლება 

დაერთოს მიმართ: იქ... 'ეწირავთ უფლისა მიმართ მსხვერპლი 

ქებისა... (ილია); მტრების მიმართაც კი მტრობას აღარ ჰგრძ- 

ნობლა (ვაჟა); შეცდომის მიმართ ადამიანი 'ემთავრესად ბრმაა 

(ო. ჭილ.) თავი მაღლა გქონდეს ვარსკვლავებით ათვალელ 

ცის მიმართ (გ. რობაქ.)... 

შენიშვნა გარკვეულ შემთხვევები უბრალო დამატება 
შეიძლება გადმოსცეს კენ თანდებულიანმა ნათესაობითმა ბრ'ენ- 

ვამაც: ვისკენ მიაქვთ ეს ალმები? (ლ. ასათ.) არ გამო- 

უხედავს დედუნასაკენ (რ. ინან.). (ე. კო'მორიძე). 

ნათესაობით ბრუნვაში მდგარი უბრალო დამატება, ჩვეულებ- 

რივ, სინტაგმას ქმნის სახელზსმნასთან - საწყისთან ან მიმღეო- 

ბასთან, მაგრამ, როგორც საანალისო მაგალითებიდან შენიშნავ- 

კით, იგი ხშირად უკავშირდება “სმნა-შემასმენლის პირიან ფორ- 

მასაც, თუმცა უბრალო დამატება სმნა'ი პირის ნიშნით არა- 

სოდეს არ იქნება წარმოდგენილი. ამით განსხვავდება იგი მთავა- 

რი წევრების - ქვემდებარისა და დამატება-ობიექტებისაგან; მაგ- 

რამ საინტერესოა, რომ უბრალო დამატება ხშირად ქვემდებარის, 

პირდაპირი დამატებისა და ირიბი დამატებისგანაა „გამოსული“. 

სხვაგვარად რომ ვთქვათ, „პირიან 'სმნასთან ე წყობილი ქვემდე- 

ბარე (ანუ სუბიექტი) და დამატება-ობიექტები უპიროსთან ”შეს- 

ყობისას ნათესაობითში დადგებიან (თანდებულით ან 'თან- 

დებულოდ) და უბრალო დამატებად გადაიქცევიან“ (ა. შანიძე). 
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მიავარი ზევრებისაგან „გამოსული: უბრალო დამატება, ნათესა- 

ობით ბრუნვაში მჯგარი, შეიძღება, დაუკავშირდეს არა, მხოლოდ 

სასეღსმნას (უპირო ფორმას), არამეც - პირიანსაც. 

განვიხილოთ ეს საკითხები უფფრო დაVვრილებით. 

ჩვენ ვიცით, რომ მოქმედებითი გვარის 'სმნა შეიძლება ვნე- 

ბითად გადაკეთდეს (ამას კონვერსია. ჰქვია. იხ. ლ. გეგუ- 

საძე. ქართული ენა, ნაVილი მესამე, გვ. 83-85). ამ შემთხვევაში 

მას ერთი პირი დააკლდება (ეს პირი სუბიექტია. ანუ ქვემდე- 

ბარე). ამიტომ სამპირიანი მოქმედებითი გვარის “სმნა ორპირი- 

ან ვნებითს მოგვცემს, ორპირიანი - ერთპირიანს: ვნებითი გვა- 

რის “მნას სებიექტად (ქვემდებარედ) ექნება მოქმედებითი გვა- 

რის სმნის პირდაპირი ობიექტი (პირდაპირი დამატება), ხოლო 

ის, რაც მოქმედებითი გვარის ზმნის სუბიექტი (ქვემდებარე) 

იყო, ნათესაობით ბრუნვაში გადადგება, დაირთავს მიერ ან გან 

თანდებულს და უბრალო დამატებად გადაიქცევა (ირიბი ირი- 

ბად რჩება). მაგალითად: 

სამპირიანი მოქმედებითი: ასეთმა ყურადღებამ (5=ქვემდება- 

რე) იმედი (3.0=პირდ. დამატ.) ჩაუსახა მოხუცს (ირ.0 = ირ. 

დამატება). . 

ორპირიანი ვნებითი: ასეთი ყურადღებისაგან იმედი 

(5=ქვემდ.) ჩაესახა მოხუცს (ირ.0=ირ. დამატება); 

ორპირიანი მოქმედებითი: საინტერესო სპექტაკლი (3.0=პირ. 

დამატ.) დადგა ახალგასრდა რეჟისორმა (5=ქვემდებარე). 

ერთპირიანი ვნებითი: საინტერესო სპექტაკლი (5=ქვემდ.) 

დაიდგა ახალგასრდა რეჟისორის მიერ.:. ' 

ქვემდებარისაგან 'ობრალო დამატება შეიძლება მივიღოთ 

მაშინაც. როდესაც “მნა-წემასმენელს საწყისად ან მიმღეობად 

გადავაქცევთ. შდრ.: 

ნიავმა (5=ქვემდ) შეარხია ფოთლები, და: 

ნიავის//ნიავისაგან//ნიავის მიერ (უბრ. დამატება) მშერხე- 

ყლი ფოთლები; ან: ნიავის მიერ//ნიავისაგან ფოთდების 

“ერხევა. 
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ახლისა გავიხსენოის, რა ემართება სამპირიანი მოქმედებითი ან 

(ირპირიანი სა'მუალ-მოქმედებითი გვარის “სმნის ირია «ობიექტს 

(ირიბ დამატებას) III სერიის ფორმებში - აქ ირიბი დამატება 

აღარ გვაქვს: იგი მიცემითიდღლან ნათესაობითი გადადის, დაირ- 

თავს თვის თანდებუელს და ხდება უბრალო დამატება: 

მამამ (5=ქვემდ.6) ოცნება (3.0=პირდ. დამატ.ე) აუხდინა 

შვილს (ირ,0=ირ. დამატ.), მაგრამ: . 

ა,უხდენია 
მამას (5=ქვემდ.) ოცნება (3.0-პირდ. დამატ.) | აირ I შვილისთვის (უბრ.დამატ.) 

აეხდინოს 

მესაზღვრე (5=ქვემდ.) სდარაჯობს ქვეყანას (ირ.0=ირ. დამატ.) 

უდარაჯია 
მესაზღვრეს(5=ქვემდ.) ! ედარაჯა ! ქვეყნისათვის (უბრალო დამატება). 

ედარაჯოს 

ირიბი დამატებისაგან ნათესაობით ბრუნვაში მდგარ უბრა- 

ლო დამატებას მივიღებთ მაშინაც, თუ “სმნა-წემასმენელს საწ- 

ყისად ან მიმდღეობად ვაქცევთ. მაგალითად: 

ნიჭს (0=ირ. დამატ.) ვაფასებთ. “დრ.: 

ნიჭის (უბრ. დამატება) დაფასება: ნიჭის (ებრ. დამატ.) 

დამფასებელი. 

ნათესაობით ბრუნვაში მდგარი უბრალო დამატება შეიძლება 

მივიღოთ პირდაპირი დამატებისგანაც, თუ “მნა-შემასმენელს, 

რომელსაც პირდაპირი დამატება შეეწყობა, საწყისად ან მიმ- 

ღეობად გადავაკეთებთ (მიმღეობა, ჩვეულებრივ, მოქმედებითი 

გვარისაა). შდრ.: 

(მან=51) მოსავალი (პ.0=პირდ. დამატ.) აიღო, და: 

მოსავლის (უბრ. დამატება) აღება: მოსავლის (უბრ. და- 

მატ.) ამღები... 
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შენიშვნა: სუბიექტისაგან (ანუ ქვემდებარისიგან) მიღებულ. 

ებრადოოს დამატებას სუბიექტისებურ (ანუ ქვემდებარინებრ) 

'უბრადო, დამატებას უVოდებენ. პირდაპირი ობიექტისაგან (ანუ 

პირდაპირი დამატებისაგან მიღებულს - პირდაპირისებრს, 

ხოლო ირიბი ობიექტისაგან (ირიბი დამატებისაგან) გამოსულს 

- ირიბისებრს (ა. “მანიძე. ლ. კვაჭაძე). 

უბრალო დამაბება მოქმედებითში 

მოქმედებით ბრუნვაში. მდგარი უბრალო დამატება უთანდე- 

ბულოც შეიძლება იყოს და თანდებულიანიც. გავეცნოთ ჯერ 

უთანდებულო მოქმედებითი ბრუნვით გადმოცემული “უბრალო 

დამატების მაგალითებს: 

ა) მოჯამაგირეს ურმით საფქვავი მიჰქონებოდა "ინ 

(ილია): ბიჭებმა იმათ ჯოხით ცემა დაუწყეს (აკაკი) კალმით 

ნახატი სახე კმაყოფილების შუქით გაუბრწყინდა (ნ. ლღომ.); 

ცეცხლთ სწვავდნენ ტანშემარცელ დედოფალსა. (ა. კა- 
ლანდ.) მტრედის ნისკარტით დაწერ ბარათებს (ნ. სამად.): 

მთის წყალი დამალევინე “შენი ლამასი ფოთლითა (ა. კა- 

ღანდ.) თავს მოვიკასმავ სირაქლემას ლამასი ფრთებით 

(ა. კა,თანდ.)... 

ბ) ქოხში ცხოვრობდა ქერივი დედაკაცი ათი წლის 

გვაჟით (აკაკი): ესოში ამ დროს დიასახლისი დასეირნობ- 

და თავისი ქალით (ი. გოგებ.), არან აქ ჩამოვიდა ჯა- 

ლაბობით (შ. არაგვ.) ეხ, სადღა ნახავ ელამ მიკიტანს თა- 

ვის დუქანთან მიბმული ყოჩით (ი. გრიშ.) ჯერ კიდევ სძი- 

ნავს სულთანსა თავისი დარბაისლებით (ლს. ასათ.)... 

თუ დავაკვირდებით წარმოდგენილ მაგალითებს, შევნიშნავთ, 

რომ ერთ (ა) შემთხვევაში უთანდებულო მოქმედებითი ბრუნვით 

გადმოცემული უბრალო დამატება აღნიშნავს საჭურველს (ანუ 

იარაღს) რომლითაც მოქმედება სრულდება: ცეცხლით 

74



სყვავლნიენ, ნისკარტით დაწერ, დამალევინე ფო- 
თლით... იმასაც. მივაქციოთ. ყურადღება. რომ. საჭურველის და- 
მატებამ “ეიძისება “მნა-წემასმენელთანაც “ეადგინოს სინტაქ- 

სური წყვილი (ურმით მიჰქონებოდა, მოვიკაზსმავ 

ფრთებით) და - სახელსმნასთანაც (ჯოხით ცემა, კალმით 

ნახატი). 

მეორე (ბ) შემთხვევაში 'ვთანდებყლსო მოქმედებითი ბრუნვით 

უბრალო დამატება თანათბას გამოხატავს: ჩამოვიდა ჯალაბობით 

= ჩამოვიდა ჯალაბთან//ჯალაბობასთან ერთად; სძინავს 

თავისი დარბაისლებით=ს ძინავს თავის დარბაისლებთან ერ- 

თად და ა.შ. (გავიხსენოთ: უბრალო დამატებამ თანაობა “შეიძ- 

ლება გადმოსცეს თან თანდებულიანი მიცემითის ფორმითაც). 

უბრალო ჯამატება თანაობას გამოხატავს ურთ თანდებულიანი 
მოქმედებითი ბრუნვითაც: აქ სც ხსოვრობჯია.. თავადი ლუ- 

არსაბ თათქარიძე თავის განეშორებელ მეუღლითურთ (ილია); 

(ვაცი)... იწვევს თავისთან დედა თხებს თიკნებითურთ (ი. გო- 

გებ); შვილი დედითურთ ეხვევა მამას და ძმას (შ. არაგვ.): 

ჩემოდანმა... ვერ შეინახა ეს წერილი მინაწერითურთ (ჭ. ლომთ.); 

სად უნდა Vასულიყო ბაგშვებითურთ! ლ. ავალ.) სამოვ- 
რის ირგვლივ ჩაის ჭიქები ლამბაქებითურთ ჯარ 'ისკაცებივით 

იყვნენ გამწკრივებულნი (ი. გრი9.). 

ძველ ქართულში თანაობას მხოლოდ - ურთ თანდებყლიანი 

მოქმედებითი ბრუნვა გადმოსცემდა, ახალში იგი უფრო იშვი- 

ათად გვხვდება. თანაობის გამოსახატავად ახალი ქართ'ელლი ან 

ფთანდფებულო მოქმედებითს იყენებს, ან - იან სუფიქსიან ფორ- 

მას, რომელსაც ვითარებითი ბრუნვის ნიშანი აქვს დართული: 

ბავ შვებით//ბავშვებითურთ//ბავშვებთან ერთაჯ//ბავშვებიანად; 

მეუღლით/მეუღლლითუერთ//შეუღლესთან ერთად//მეუღლიანაჯ. 
საჭურვლის უბრალო დამატების მსგავსად, მოქმედებით 

ბრუნვაში მდგარი თანათბის უბრალო ჯამატებაც სინტაქსურ 
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Vყყვილს ქმნის როგორც 'სძნასთან (ცხივრობდა მეუღლითურთ), 

ასევე - სახელ სმნასთანაც (ბავ ცებიით//ბავშვებითურთი ჯასვლა: 

ბავშვებით//ბავშვებითურთ ასული)... 

შენიშვნა უბრალო დამატებად '"ხმნა-ემასმენელთან “სოგ- 

ჯერ იმავე %სმნის საწყისიც შეიძლება სეგვხვდეს მოქმედებითი 

ბრუნვის ფორმით: წასვლით აუცილებლად წავალთ, (ჰაერს) 

ხედვით ვერ ვხედავთ: ეს შეძლებით კი მეიძლება... 

(ალბათ გაგახსენდათ ლჟარსაბის „სიბრძნე: „ჭამით ისინი 

ვერა სჭამენ, სმით ისინ ვეღარა სმენ, რა კაცე- 

ბი არიან?“). ამ მოვლენას პარონომაზია ეწოდება და „ხდება 

უმთავრესად დიალოგებში“ (ა. “ანიძე). 

უბრალო დამაბება ვითარებითში 

ვითარებით ბრუნვაში მდგარი უბრალო დამატება უთანდე- 

ბულოა და „აღნიშნავს ახალ ვითარებას (ცვალებას, გადაქ- 

ცევას) ასეთი დამატება ჩვეულებრივია “სმნებთან რომლებიც 

აღნიშნავენ დანიშვნას, გადაქცევას, მოჩვენებას“ (ა. 'შანიძე), 

გარდაქმნას. მაგალითად: 

გიორგი მოჯამაგირედ დადგა (ილია): ჩოფიკაშვილი მთის 

ხალხის მმართველად დანიშნეს (ა. ყასბ.) მოსისხლე მტე- 

რიც კი მოკეთედ ეჩვენებოდა (ვაჟა); ეს პატარა წიწილები 

დიდ ქათმებად გადაქცეუ "სან (ი. გოგებ.); ორთქლი... ჰა- 

ერში.. იქცევა ლღრუბლებად (ი. გოგებ.); არსენამ სულხანი 

ნათლიად მოიწვია (მ. ჯავახ.)... 

ყურადღება მივაქციოთ იმ გარემოებას, რომ ვითარებით 

ბრუნვაში მდგარ უბრალო დამატებად მხოლოდ არსებითი (ქათ- 

მებად, ღრუბლებად) ან გაარსებითებული სახელები გვხვდება 

(მმართველად, მოკეთედ, მოჯამაგირედ...). 

ვითარებით ბრუეუნვაში მდგარი უბრალო დამატება სინტაქსურ 

წყვილს ქმნის “სმნასთანაც (მოჯამაგირედ დადგა, მმართვე- 
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ლად დანიშნეს.) და სახელი სმნასთანაც: საყისთან. (მოჯა- 

მაგირედ დადგომა, მმართველად დანიშვნა) და მიმდე- 

ობასთან (მოჯამაგირეს დამდგარი. მმართველად დანიშ- 

ნ MI) თი ...). 

უბრალო დამაბების ურთიერთობა წინადადების 
სხვა წემრებთან 

უბრალო დამატება სინტაქსურ Vყვილს ქმნის "“სმნა-შემას- 

მენელთან ან სხვა წევრებთან, რომლებიც სახელზსმნით - საჯწ- 

ყისით ან მიმღეობით - არის გადმოცემული. ეს წევრი ქვემდე- 

ბარეც “შეიძლება იყოს (მაგ.: ბავშვის ნათქვამმა გამაოცა), 

პირდაპირი დამატებაც (ბაგშვის ნათქვამი დავიჯერე), ირი-- 
ბი დამატებაც (ბავშვის ნათქვამს დავუკვირდი), უბრალო 
დამატებაც (ბაგშვის ნათქვამით მოვიხიბლე), განსაზღვრე- 
ბაც (ბავშვის ნათქვამი სიბრძნე), გარემოებაც (ბავშვის ნა- 

თქვამიდან ასე ჩანს)... იშვიათას უბრალო დამატებამ 

ფეიძლება შექმნას სინტაგმა სედსართავ სახელთანაც:; ასეთი 

'სედსართავი უმეტესად სმნური Vარმოშობისაა: ქების ღირსი, 

ღვინით სავსე.. პურით მაძღარი, გელით მართალი 

და სხვა (ა. შანიძე). 

სინტაქსური წყვილის წევრებს შორის შეიძლება იყოს მარ- 

თვა, მაგრამ - მხოლოდ ცალმხრივი ან შუალობითი: საურთი- 

ერთო მართვა გამორიცხულია, რადგან თვითონ უბრალო დამა- 

ტება ვერ ახდენს “სემოქმედებას მასთან სინტაქსურ წყვილში 

მყოფ. სიტყვასე. 
განვიხილოთ ეს შემთხვევები: 

1. ზმნა-შემასმენელი ან სახელსმნით გადმოცემული წევრი 

უბრალო დამატებას მართავს ბრუნვაში - მოითხოვს მისგან 

გარკვეულ ბრუნვას იმის გათვალისწინებით, თუ რა შინაარსის 

გადმოცემა სურს. მაგალითად, ნათესაობითს (სახლის აშენება, 
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სახლის ახ ')წ; ბედი). ან - მია ქმედებითს (კალმით ე აV" )რა. 

კალმით წერა. კალმით დასერილი), ან. - ვითარებითს (მმართ- 

ველად დანიშნეს. მმართველად დანი“ ვნა, მმართველად დანი“! 

ნ,ელი)... მართვა ცალმხრივია. 

2. 'სმნა-შმემასმენელი ან სახელსმნით ' გადმოცემული Vევრი 

მართავს უბრალო დამატებას თანდებულის მეშვეობით, ან, 

უბრალო დამატებას ყალობითი მართვით უკავშირდება: გარ- 

კვეული შინაარსის გადმოსაცემად იგი უბრალო დამატებისაგან 

საჭიროებს გარკვეულ. ამ "'ინაარსის შესაბამის თანდებ“| 1, 

თანდლებული კი, თავის მხრივ, მოითხოვს სახელისაგან გარკვე- 

ულ. ბრუნვას. მაგალითად: 

იმისათვის, რომ უბრალო დამატებამ გადმოგვცეს მასალა, 

რომლისგანაც რაიმე კეთდება, მას აუცილებლად გან თანდე- 

ბულიანი ფორმა სჭირდება, - გან თანდებულის კი, თავის მხრივ, 

- ნათესაობითი ბრუნვა: ვერცხლისაგან ლამასი სამკალი 

დაამზაჯლეს. 

ან კიდევ: დანიშნულების გამოსახატავად უბრალო დამატე- 

ბისათვის -თვის თანდებულიანი ფორმაა საჭირო, -თვის თანდე- 

ბული კი სახელისაგან ნათესაობით ბრუნვას მოითხოვს: სუფრა 

გაშალეს სტუმრებისათვის. 

შენიშვნა: „უბრალო დამატება შესაძლოა მირთუელ დევრადაც 

ჩაითვალოს იმ შემთხვევაში, როდესაც იგი მოქმედებითი ბრუნ- 

ვის ფორმით თანაობის "ინაარსს გამოხატავს (ცოლ-შვილით 

გაემგზავრა), რამდენადაც ამ შინაარსის გადმოსაცემად იმავე 

ბრუნვის თანდებულიანი ფორმაც შეიძლება გამოვიყენოთ (ცოდლა- 

შვილითურთ გაემგსავრა) თანდებულიანი მიცემითიცა (ცოლ- 

შვილთან ერთად გაემგ“სავრა) და -იან სუფიქსიანი სახელის ვი- 

თარებითი ბრუნვაც (ცოლშვილიანად გაემგზავრა). 

ამრიგად. 'უბრალო დამატება არის წინადადების არამთავარი 

წევრი. იგი ეიძლება გადმოიცეს არსებითი სახელით (ამხა- 
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ნაგის თსოვნი).. ნაცვალსახელით. (ჩემგან არ. გესსავლებით).. სა- 

წყისით (ყავიქაჩცე. ხატვით). მიმდეობით (დამხმარედ მიმაჩნჯყი). 
აგრეთვე - სხვა მეტყველების ნაწილებითაც, თუ მათ არსები“იი 

სახელის მნიშვნელობა ექნებათ. 

უბრალო დამატება შეიძლება იდგეს ოთხ ბრუნვა! ი: მიცე- 

მითში, ნათესაობითში, მოქმედებითსა და ვითარებითში. ამათგან 

მიცემითი ბრუჩვა. ჩვეულებრივ. თანდებულიანია, იწმვიათად - 

'ფყთანდებულო. თანდებელთაგან გვხვდება ზე, ში, თან. ვითარუე- 

ბითი ბრუნვა უბრალო დამატების ფუნქციით ყოველთვის მხო- 

ლოდ უთანდებელოა, ნათესაობითსა და მოქმედებით ბრუნვებში 

კი უბრალო დამატება. თანდებულიანიც შეიძლება იყოს და 
უთანდებულოც. 

უბრალო დამატების კითხვები არსებითი სახელის კითხვებია 

- ვინ? რა? ოღონდ - ბრუნვებისა და თანდებულების შესაბამი- 

სად: ვის? ვისსე? ვისთან? ვისთვის? ვისგან? ვის მიერ? ვის შე- 
სახებ? ვის მიმარო? ვის მაგიერ? ვის Vინაშე? ..ვისით? ვისაღ? 

რასე? რა ში? რასთან? რისთვის? (მგლისთვის დაუბრალე- 

ბიათ), რისგან? რის მიერ? რის შწესახეა? რის მიმართ? რის 

V„ინაშე?.. რით? რად? 

უბრალო დამატება 'მინაარსით მრავალფეროვანია: მას შეუძ- 

ლია გამოხატოს თანაობა (მეგობრებთან მუსაიფობს: ჩა- 

მოვიდა ოლ ახით//ოვახითურთ), დანიშნულება (ბავ შ- 

ვებისათვის “ევინახეთ), მასალა, რომლისგანაც რაიმე 

კეთდება (სპილენძისაგან ქვაბებს ამ'ხადებდნენ), საჭურ- 

ველი ანუ იარაღი, საგანი, რომლითაც მოქმედება სრულდება 

(კალმით ნაწერს ნაჯახით ვერ ამოშლიი), ახალი ვითა- 

რება, გარდაქმნა (მოსამართლედ დანიშნეს, ყინული 

წყლაჯდ იქცა)... უბრალო დამატება სოგჯერ რეალურად მოქ- 
მედ საგანსაც გულისხმობს, როდესაც იგი ქვემდებარისაგან 

მომდინარეობს (ქარისაგან გადახდილი სახურავი «- 

ქარმა გადახადა სასურავი) და - სამოქმედოსაც. როდესაც 
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იგი დამატებისაგანაა გამოსული, პირდაპირისგან ან ირიბისგან 

(ძალის მოკრება, ძალი ს მომკრები C მან ძალია მიოიკრი- 

ბა: მოკეთისათვის მირთმეული სასყქარი <-მოკეთეს 

მივართვი საჩუქარი) და ა.შ. 

უბრალო დამატება სინტაქსურ წყვილს ქმნის “სმნა-შემასმე- 

ნელთან ან სახელსმნით გადმოცემულ. წინადადების სხვადასხ- 

ვა Vევრთან და მასთან დაკავშირებყელია ძირითადად ცალ- 

მხრივი ან სუალობითი მართვით (შესაძლოა იყოს მირთვაც). 

ბანსაზღგრება 

განსაზღვრება წინადადების არამთავარი წევრია, რომელიც 

უკავშირდება სახელით ან სახელზმნით გადმოცემულ წევრს და 

ახასიათებს მას რაიმე ნიშნის მიხედვით. განსაზღვრება შეიძ- 

ლება აღნიშნავდეს განსასასღვრი სიტყვის ფერს (თეთრი ყვა- 

ვილი ლურჯ მინდორზე დაჯ:ხება როკვით: ა. კალანდ.), 

თვისებას (ერთმა თამამმა მოწაფემ ჰკითხა მასწავლებელს: 

აკაკი, რაოდენობას (მე დავინახე, სვეტიცხოვლის თორმეტი 

სვეტი, თოთხმეტი ციხე “სეგნებიდან დაუვარდს გასჩრია: მ. ლე- 

ბან), სადაურობას (აქაურმა წყალმა Vყურვილი აღარ უნდა 

მომიკლას: ილია), კუთვნილებას (მისმა ცხენმა დიდხანს იტ- 

რიალა იმ ადგილებში: ა. ყაზბ.), მასალას (მსურდა მომეცა... 

ვარდი ქარვისა: ი. გრიმ.) და სხვა. . ! 

განსასღვრება და ის სიტყვა, რომელსაც მიემართება, რომ- 

ლის ნიშანსა თუ თვისებას ის გადმოსცემს, ერთმანეთის მიმართ 

მსა სღვრელ-სასღვრულია (იხ. ლ. გეგუჩაძე ქართული ენა, 

ნაილი მეორე, გვ. 77-81): მსასღვრელია განსასღვრება, ხოლო 

სასღვრული კი - ის წევრი წინადადებისა, რომელსაც 

განსასღვრება რაიმე ნიშნის მიხედვით ახასიათებს, 
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განსა'სღვრების ამოსაცნობად კითხვების ხერხსაც იყენებენ. 

ეს კითხვებია: რომელი? როგორი? რანაირი? რამდენი? მერამ- 

ენე? მერამდენედი? ვისი? რისი? სადაური? როდინდელი? 

განსასღვრება ორი სახისაა: ატრიბუტული (ატრიბუტი ლ!ა- 

თინური სიტყვაა და თვისებას, კუ თვნი თებას ნიშნავს, 

ატრიბუტივი - თვისების აღმნიწვნელი, განმსა სღვრელი) და 

მართული ან”) სუბსტანტიური (სუბსტანციაც დსათინურია და 

არსს აღნიშნავს, სუბსტანტივი - არსებითი სახელი). ამ სი- 

ტევათა მნიშვნელობიდან გამომდინარე, ატრიბუტულია ისეთი 

განსასღვრება, რომელიც საგნის ნიშანსე, მის თვისებაზე მიუ- 

თითებს. ესაა, ჩვეულებრივ, ზედსართავი სახელი, რიცხვითი სა- 

ხელი, ნაცვალსახელი, მიმღეობა... სუბსტანტიურს კი ისეთ გან- 

სასღვრებას უწოდებენ, რომელიც მიუთითებს თვით საგანსე და 

სუბსტანტივით, ანუ არსებითი სახელით, ან გასუბსტანტივებუ- 

ლი (გაარსებითებული) სიტყვითაა გადმოცემული. 

ატრიბეტული განსახღვრება 

ატრიბუტული განსასღვრება შეიძლება გადმოიცეს სხვადა- 

სხვა მეტყველების ნაწილით: 

ზედსართავი სახელით (ვითარებითითაც ჯა მიმართებითითაც): 

მსე ჩადიოდა მაღალ მთებს იქით.. ცხელი მიწა ყრუდ 

ნელდებოდა (ნ. სამად.); ბნელში ბრწყინავდა ძველი ნათურა 

(ო. ჭილი.): განიერი ფოთლები არ გვაკარებდნენ.. მზის 

სხივებს (ვაჟა); წინ კლდოვანი აღმართი იყო (ო. იოსელ.); 

სღურბლსე სახებანჯგვლიანმა კაცმა გადმოალაჯა. (ლ. ქიან.)... 
რიცხვითი სახელით (რაოდენობითით, რიგობითით, Vილო- 

ბითით): 

თერთმეტი კაცი თერთმეტ დივიზიას უდრის (ო. იოსელ!.); 

ამათ პატრონს ბევრი ცეცხლი „ნახავს... ბევრი ავდარი 

გამოუვლია (ილია): სამასი თასით რა მოაქვთ ჩვენთან კრVანი- 
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სის. მხედრებს? (ა. კადლინს.)... მეხუთე კვირა “ეხრულეყა... 

ბროლისა (ვაჟა. მესამე ტ ალედი მ. ორივე გადალეკა, (თ. ბიბიდლ): 
სასიკვიიდამდე პირველი ქმრის ერიგეული დარჩა. (ვაჟა)... საქმის 

მხოლოდ. მეათედი ნასიფიი შესრულდა: ამას ნახევარი საათი 

დასჭირა... 

ატრიბუტული განსასღვრები” მნიშვნელობით “შეიძლება 

შეგვსვჯეს -მდე თანდებულიანი რიცხვითი სახელიც: ასამდე 

ქართველი დარჩა ბრძოლის ვედსე: თითო პეპელა ხუთა- 

სამდე კვერცხს ხებს (ი. გოგებ.). 

ნაცვალსახელით („ნაცვალსახელთაგან განსასღვრებად 

ყველა ჯგუფი ისმარება. გარდა პირისა“ ა. შანიძე): ეს განძი 

თოფ-იარაღი იყო (ილია): ის კაცი... სასლიდან დავითხოვეთ 

(ა. ყაზბ.); ამ სახლს მარჯვნივ ალმით დახურული მარანი 

ედგა (ილია); იმდენი ბავ შვი ჩემს დღეში არ მენახა (აკაკი); 

„.ფიცარზედ რამდენი ბუზი ზის? (ილია); რომელი ღვინო 

შეგედრებაო? (ვაჟა); როგორი... პერანგი მაცვია? (ნ. ლომ.): 

ჩემი ძმა პეტერბურგში არ დამხვდა (აკაკი): „შენს გულში 

გავიხარებდი (ა. კალანდ.): ყველა თავის ნაბიჯს ამაროლებ- 

და (გ. ფანჯ.), ვისი სული გსურს... თვითეულ ამ ქარს მფარ- 

ველი ჰყავდა (ი.ი გრიშ.), სხვა კაცად ვიქეცი თითქოს (ო. 

ჭილ.): რამდენიმე წუთმა მძიმე სიჩუმეში გაიარა (ა. ყაზბ.); 

ღაფრთხა რომელიღაც ფრინველი ბარდებში ზოგიერთი 

სოკო... გემრიელი საჭმელია (ი. გოგებ.): არავითარი სხვა სა - 

მშობლო ამასე მეტი არ გამაჩნია (მ. ლჯებან.). 

მიმღეობით შეგუბებულმა ჰაერმა მოძრაობა დაიწყო 

(ილია); მშვიდად სძინავს დაქანცულ სოფელს (ო. ჭი '»).); 

სამი დღის მწყურვაელ დაჭრილს ენა გაუხმა (თ. იოსელ.): 

მწუხარე ბავ შვი შველას ითხოვდა (პ. იაშვ.); ...ტივს ადიდე- 

ბული წყალი ჩამოიტანს (ი. გრიშ.)... 
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ატრიბუტულ. განსასდვრებად იშვიათად საწყისიც გვხვდება: 
ბაბაემ «ეიბიდან ამოიდიის ერთი გაბმა აბრ ესუმი (იდიია): 

«რი წველა ყველი გაჟგსავნა ქალაქში ვილს: ვანომ ერთი 

სროლა ტყვია-წამალი მომცა (ვაჟა). 

ატრიბუტული განსასფვრების მნიმვნელთობით შეიძლება %Iე- 

გვხვლეს ზომის (ორი ჰექტარი მიV ა). წონის (ათასი ტონა 

საV”ვავი), საწყაოს (ხეთი ლიტრი „სა ფერავიქ), პროფე- 

სიის (ექიმი გომართელი). წოდებათა და თანამდებობათა 

აღმნიშვნელი (პროფესორი შანიძე, თავადი მაჩაბელი), 

აგრეთვე მიმართვის დროს გამოსაყენებელი სიტყვები (მამიდა 

ასმათი, ძია გიორგი, ბატონი დავითი, ქალბატონი 

ნინო..). მაგალითები: 

ბევრმა კოკა წყალმა ჩაიარა (შ. არაგვ.) კაცმა თრი 

ურემი პური დაფქვა (ვაჟა): ერთი აბგა მწყერი გამოგსა- 

ვნა (ილია) პროფესორმა კორინთელმა თვალი ფეავლიო... 

მეცხვარეს (კ. გამს.ე);, მამ იროდიონი შვილს გულდასმიო 

ყურს უგდებდა (ვაჟა); კახთბატონი ალექსანდრე მტკიცედ 
იდგა თავის... ესსე (დ. გოთ.) უცბად რაღაც მოაგონდა პაპა 

დიმოს (მ. ჯავახ.)... 

სუბსტანბტიური განსაზღვრება 

მართულია ანუ სუბსტანტიურია ისეთი განსასღვრება, რომე- 

ლიც ყოველთვის ნათესაობით ბრუნვაში დგას და ბრუნებისას 

არ იცვლება. იგი გადმოიცემა არსებითი სახელით (ან გაარსე- 

ბითებული სხვა მეტყველების ნაწილით და შეუძლია გამოხატოს 

კუთვნილება (დედის მანჯიჯი) მასალა (მარმარილოს სვე- 
ტი), დანიშნულება (მურაბის თ ეფ მი) ღა სხვ. მაგალითები: 

სოფლის ორღობეებში დაიწყეს ჭრიჭინი.. ურმებმა 

(ილია): შორიდან მოისმა ზურნის ხმა (დ. კლდ.): ცასე ცეცხ- 

ლის ხასი გაიკლაკნა (9. არაგვ.): მაშინ კახეთის რკინიგ- 
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ხა გაჰყავდათ (ა. ლეონ.): ფეხქვეშ გაცვითეთ საფლავის (ე) - 

სი ყურძნის მტევნებით (ა. კადანდ.): არწივის თვალს 

მიდამოს ავლებ (ა. კალანდ.)... 

წინადადების რომელ წევრთან ქმნის განსასღვრება სინტაქ- 

სურ Vყვილს? განსასღვრება, ატრიბეტელიცა და სუბსტანტიუ- 

რიც. როგორც უკვე ითქვა, მსასღვრელია, სა'სღვრულის ფუნქ- 

ციით კი 'შეიძიება მეგვსვდეს სახელით გადმოცემული. ყველა 
წევრი Vინადადებისა: ოღონდი აუცილებლად უნდა გვახსოვდეს 

ერთი რამ: თუ განსასღვრება ატრიბუტულია, სასღვრული წევ- 

რი შეიძლება გადმოცემული იყოს არსებითი სახელითაც და სა- 

ხელ“სმნითაც (შდრ.: უცხო კაცი ჯდა უცხო მფარველი, 

სადაც უცხო ორივე შემთხვევაში ატრიბეტული განსასღვრებაა);: 

მაგრამ განსასღვრება სუბსტანტიური მხოლოდ იმ შემოხვევაში 

იქნება, თუ სასღვრული სიტყვა არსებითი სახელით იქნება 

გადმოცემული. წინააღმდეგ შემთხვევაში ნათესაობით ბრუნვაში 

მჯგარი და მსასღვრელის ფუნქციით გამოყენებული სახელი უბ- 

რალო დამატება იქნება და არა სუბსტანტიური განსასღვრება. 

მაგალითად, შევუდაროთ ერთმანეთს: 

ხის კოვზი (არს. სახ. + არს. სახ.). 

ხის ჭრა (არს. სახ. + საწყისი). 

ხის მჭრელი (არს. სახ. + მიმღეობა). 

მიუხედავად იმისა, რომ მსასღვრელად ერთი და იგივე 

(ხის) სიტყვა გვაქვს, ხის მხოლოდ პირველ. მაგალითშმია სუბ- 

სტანტიური განსასღვრება (რადგან სასღვრული - კოვზი - 

არსებითი სახელია), დანარჩენი ორი ხის კი ობრალო დამატე- 

ბაა, რადგან მისი წყვილის ცალი სახელ'სმნაა (ერთ “შემთხ- 

ვევაში - ჭრა – საწყისი, მეორეში - მჭრელი - მიმღეობა). 

წარმოგიდგენთ მაგალითებს, რომლებშიც განსა“სღვრება 

(ატრიბუტულიცა და მართულიც) მსასღვრელის ფუნქციით Vი- 

ნადადების სხვადასხვა წევრთანაა დაკავშირებული: 
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ქვემდებარესთან: შეგუბებულმა გრძნობამ გადმოხეთქა 
(ა. ყასბ.): გაღმა ბებერი მატილი გიროხადც აისიდება (ა. კა- 

ლანდ.) მინდვრებსე მგლის სიოგი დაძრVის (ვაჟა): გარედან 

სტვენის ხმა “შემოიჭრა (ო. იოსელთ'.)... 

პირდაპირ დამატებასთან: მე ვნახე მენი ლამაზი ფშავი 

(ა. კალანდ.), უთუოდ ჩამოჰყარეს... ჩამოსაყრელი ბომბები 

(ო. იოსელ:.): ქვეყნის ჭორებს ქარი ხელში ათამაშებს (3. იაშვ.): 

მსემ ჯ.უნგლებს გადახადა თოვლის სეVარი (მ. ლეებან.... 

ირიბ დამატებასთან: ვიღაცა დედაკაცი უყურებდა მიმაგალ 
ქალს ლა. ყაჭ%ბ.; ლურჯ ბალახებს... გულის ნადებს გა- 

ანდობს ღალღაც (ა. კალანდ.); ყურს მივუგდებ სამოთხის ჩი - 

ტებს (მ. ლებან.; გსაზე დაფენილ ხეების ლანდებს... 

ვუფრთხით (ა. კალანდ.... 

უბრალო დამატებასთან; ჭორფლიან ცხენით დადის 
(პ. იაშვ.);; ისევ დაიწყო გაურკვეველი ფიგურების ხატვა 

(გ. ფანჯ.); 

ატრიბუტული განსაზღვრება სუბსტანტიურთან: გონებას შენ- 
სა უამურ ფიქრთა ხავსი ედება (ა. კალანდ.); ახლა გამოს- 

როლილი ტყვიის ალსაც ვერ დაინახავ (ო. იოსელ.)... 

სუბსტანტიური განსაზღვრება სუბსტანტიურთან: ოთახი. მაგი- 
დის ნათურის... სინათლემ გაანათა (გ. ფანჯ.): ლ'ედხანაში ჩა- 

მოუსხეს ლუდი საქართველოს პოეტების მეფეს (მ. ლებან.)... 

შენიშვნა: იმის გამო. რომ ორივე განსასღვრება ნათესაო- 

ბითი ბრუეუნვის ფორმითაა წარმოდგენილი (მაგიდის ნათურის, 
საქართველოს პოეტების), არ უნდა გვეგონოს, რომ აქ ბრუნ- 

ვაში შეთანხმებული ატრიბეტული განსაზღვრებები გვაქვს. 

ორივე განსასღვრება სუბსტანტიურია (ანე მართული) ჯდა 

ორივეს თავისი სასღვრული Vევრი აქვს: მაგიდის ნათ'ერა. 

მაგიდის ნათურამ მაგიდის ნათურას, მაგიდის ნათურის... 

ნათურის სინათლე, ნათერის სინათლემ, ნათურის სინათლეს... 
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შედგენილი შემასმენლის სახელად ნაწილთან: აბანო ი. ქეი- 

“ა უძველესი სვეულდლება იყო C. ტრიშ.) პოეტი ამაყი 

კაცია (3. იაშვ.): სიხარულიც ტრფობის ბრალია (პ. ია'Iვ.)... 

სახელისაგან წარმოქმნილ გარემოებასთან: ამ. ძველ. ტა - 
ძარში ბეღურები ისადგურებენ (ა. კალანდ.), დაბინდულ მო - 

ედანზე უჟმსეარო ცხენი გამოვიდა (თ. ბიბიდა.): იმ საღა- 

მოს სტეფანVმინდას ამოვედი (ილია)... 

წარმოდგენილი მაგალითებიდან ჩანს, რომ განსა'სღვრება, 

სვეულებრივ, Vინ უსწრებს განსასასღვრს, ანუ თანამედროვე 

ქართულისათვის ჩვეულებრივია მსა სღვრელ-სასღვრულის პირ- 

დაპირი (პრეპოსიციური) წყობა: მზრუნველი დედა. მონას- 

ტრის გუმბათი.. მაგრამ ვხვდებით (განსაკუთრებით - 

პოესიამი) შებრუნებელ (ინვერსიულ, პოსტპოსიციურ) წყო- 

ბასაც. აი რამდენიმე ნიმუში ანა კალანდაძის პოესიიდან: 

გამომეცხადა რჩეული ჩემი... გულის დამფენია მსეთ 

ცხოველი; მოეღო ბოლო ს ულის ჩემის მბრწყინავ "სეიმთა... 

ანას ერთ პატარა ლექსში მსასღვრულ-სა'სღვრული მხოლოდ 

ინვერსიული წყობითაა წარმოდგენილი: 

„იასპი ჩემი მიმტაცა მტერმა 

და ძოწი ჩემი და ლალი თლილი... 

ო, კაენ, კაენ, არს ცეცხლი შენი 

კვლავ... დავსებული და და“რეტილი“. 

“მესაძლებედაია, რომ სასღვრეყლ წევრთან ორი (ან მეტი) 

განსასღვრება გვქონდეს, რომელთაგან ერთი. წინ უსწრებდეს, 

მეორე კი მოსდევდეს მას, მაგალითა,, „ნელად მოღელავს 

მოდუდუნე მტ კვარი ანკარა“ (ნ. ბარათ.), რომელშიც სა'სღვ- 
რულ წევრთან (ქვემდებარესთან - მტკვარი) ორი განსა'სღვ- 

რებაა ნახმარი: მოდუდუნე - პრეპო სიციური წყობით ჯდა ანკარა 

- პოსტპოსიციურით. 
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განსა სდვრება, შეიძლება, გათიშულიც. იყოს. თავისი სასღვ- 

რუდი  ჯევრისიგან სხვა. სიტყვით. (ან. სიტყვებით). ეს. ცხება 
ატრიბეტულ. განსასხღვრებასაც და სებსტანტიყრსაც. როგორც 

პირდაპირი, ისე - მებრუნებული წყობისას, მაგალითები ანა 

კალანდაძის პოესიიდან: დიდებულს ვხედავდი სახეს: მოიღო 

ცეცხლი მან ღვთაებრივი: ვინ დაიჩემოს ხატი იგი წარუ- 

გალობის... 

'სსოგაერ “რესაძლებელია წინადადებაში განსა სდვრება 

გექონდეს, მაგრამ არ იყოს Vარმოღგენილი მისი სა'სღვრყლი, 

ანუ ის წევრი წინადადებისა, რომელსაც მიემართება და გან- 

სა სღვრავს მოცემული განსაზღვრება. ეს არავითარ "უხერხე- 

ლობას არ ქმნის, რადგან გამოტოვებელი Vევრი კონტექსტის 

მიხედვით ადვილად იგულისხმება. „ამგვარი მოვლენა ჩვეულებ- 

რივია, როცა სა სღვრულის გამეორება არ სურთ და სტილის- 

ტიკური მიხნით გამოტოვებენ ხოლმე“ (ა. 'მანიძე). ასეთ განსა- 

'სსღვრებას განმარტოებული განსაზღვრება ჰქვია. მაგალითაჯდ: 

ჩვენი სახლის ერთი აივნიდან ზღვის პეი'საჟს გავ- 

ყურებდით, მეორე აივნიდან კი - მთისას. ამ Vინადადებაში 

რამდენიმე განსა“ სღვრებაა: ორი - ატრიბეტელი (ერთი, მეორე), 

ერთი - სუბსტანტიური (სღვის), ერთიც - განმარტოებელი 
(მთისას). 

შენიშვნა: როდესაც განმარტოებული განსასღვრება მთლი- 

ანად კარგავს კავშირს სასლვრულთან, იგი “სმნისედის ფ<ეუნქ- 

ციას იძენს და გარემოებად იქცევა. ასეთებია: გამთენიისას, %9ე- 

ადღისას, “უაღამისას, ვახშმობისას, სადილობისას, მეზობლე- 

ბისას, მოყვრებისას და ა.შ. (იხ. ლ. გეგუსაძე. ქართული ენა, 

ნაVილი შეორე, გვ. 81). მაგალითები: ვის «უნახავს ვარდობისას 

(როდის?) თოვლი მთებსე? (ა. კალანდ.); მეზობლისას (სად?) 

ტირის გიტარა (ა. კალანჯდ.). 
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განსასდვრება - ატრიბეტულიცა და სუბსტანტიურიც. - 'სოგ- 

ჯერ. ისე მჭიდროდაა დაკავშირებული თავის სა სდვრულთან, 

რომ, ამგვარ მსა სღვრელ-სა სღვრულს ერთ ზწზევრას თვლიან. 

ასეთებია: შავი 'სღვა, კარიბის “სღვა, წყნარი ოკეანე, ინდოეთის 

ოკეანე და ა.შ. 

განსაზღვრების სინტაქსური ურთიურთობა 
სახღვრულთან 

: (მართლწერის საკითხებით ურთ) 

რადგან განსასღვრებაცა და მისი სასღვრული სიტყვაც სა- 

ხელია (ან სახელის ფუნქციით გამოყენებული სხვა მეტყველე- 
ბის ნაწილი), მათ შორის შესაძლებელია იყოს შეთანხმება 

ბრუნვასა და რიცხვში და მართვაც სახელის მიერ სახელისა 

ბრუნვაში. ამის მიხედვით განსაზღვრება-მსასღვრელი შესაძ- 

ლოა იყოს შეთანხმებულიც, მართულიცა და მართულ-შეთანხ- 

მებულიც. 
1. როდესაც თანხმოვანფუძიანი ატრიბუტული განსასღვრება 

გადმოცემულია სედსართავი სახელით, მიმღეობით, რიცხვითი 

სახელით ან “სოგიერთი ნაცვალსახელით (გარდა ჩვენებითი - 

ეს, ეგ, ის - და კუთვნილებითი - ჩემი, შენი, ჩვენი, თქვენი, - 

მათი - ნაცვალსახელებისა) და წინ უსწრებს სასღვრულს, მსა- 

სღვრელი სრულად ეთანხმება ბრუნვაში სასღვრულს სამ 

ბრუნვაში: სახელობითში, მოთხრობითსა და წოდებითში, მოლი- 

ანად მოეკვეცებათ ბრუნვის ნიშნები მიცემითსა და ვითარებით- 

ში, ხოლო ნათესაობითსა და მოქმედებითში მერჩებათ მხოლოჯ 

ხმოვანი ი (თანხმოვნითი ნაწილი - ს, თ - ეკარგებათ): 
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სახ. საივლი დღე გიმთბარ-ი. გული. ბევრი საქმე ზოგიერთი, ყცავილ-ი 
მოთხ. ნათელმა დღე-მ. გამთბარ-მა გულ-მა ბევრ-მა საქმე-მ. ზიიგიერი-მა. ყვავილმა 

მიც. სათელ დლეს გამთბარ. გულ-ს ბევრ. საქმეს შოგიერი, ყცავოლ-ს 
ნათ. სათელ-ი, დღის გამთბარ-ი გულის ბევრ-ი საქმმისს შჭოგიერთ-ი ჯვავილ-ის 

მოქმ. ნათელ-ი დლ-ით გამთბარ-ი გულ-ით „ბევრ-ი საქმ-ით ზოგიერთ-ი · ყვაეილ-ით 

ვით. ნათელ ღღედ გამთბარ გულ-ად ბევრ საქმ-დ ზოგიერთ ყვავილად 
წოდ. ,ნათელ-ო დღე-ო გამთბარ-ო გულ-ო - 

მაგრამ. თუ ატრიბეტული პრეპოსიციური განსა'სღვრება 

სხვა სიტყვით გაითიშება სა'სღვრულისაგან, მას სრულად ექნე- 

ბა MVარმოდგენილი ბრუნვის ნიშანი: ცოცხალ ვაჟკაცს (მი- 

ცემითი ბრუნვის ნიშანი განსასღვრებას მოკვეცილი აქვს), 

მაგრამ: „ცოცხალ-ს კი უნდა ეხუროს ვაჟკაცსა ქუდი თავსედა“ 

(ვაჟა). - 

2. თუ თანხმოვანფუძიანი ატრიბუტული განსასღვრება მოს- 

დევს სასღვრულ წევრს (იღე ნათელი, გ: ლი გამთბარი, საქმე 

ბევრი...), ორივეს - სახღვრულსაც და მსასღვრელსაც - ბრუნ- 

ვის ნიჭნები სრულად ექნება დართ'ელი: 

სახ. დღე ნათელ-ი გულ-ი გამთბარ-ი 

მოთხრ დღლღე-მ ნათელმა გულ-მა გამთბარ-მა 

მიც დღე-ს ნათელს გულს გამთბარ-ს 
ნათ. დლ-ის ნათელის გულ-ის გამთბარ-ის 

მომ დლ-ით ნათელით გულ-ით გამთბარ-ით 
ჟით. დღე-დ ნათელად გულ-ად გამთბარ-ად 

წო.  დლე-ო ნათელო გულ-ო გამთბარ-ო 

3. როდესაც თანხმოვანფუეუძიან ატრიბეტულ განსა სღვრებად 

კუთვნილებითი - ჩემი. “შენი, ჩვენი, თქვენი, მათი - ნაცვალსა- 

ხელებია, პირდაპირი წყობის დროს ბრენვის ნიშნები ექნებათ. 

არა სამ, არამედ ოთხ ბრუნვაში: სახელობითში, მოთხრობითმში, 

მიცემითსა და Vოდებითში, ნათესაობითსა და მოქმედებითში (და- 

ნარჩენთა მსგავსად) მხოლოდ ხმოვნითი ნაწილი “ერჩებათ (0) 

ბრუნვის ნი“ნისა, ვითარებითში კი - ს (მიცემითის მსგავსად): 
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სახ ჩემ-ი შენი წეუ-ი თიქვე-ი მათ-ი (,სოვრება 

მოთხ. ჩემ-ა ეს ზა. წესმა თქუნს.მა მათმა ცხოვყრება-მ 

მც. ჩემს შეს ჩვენს.  თქვეს-ს  შათ-ს |  ცსოვრება-ს 
ნათ. ჩეშ-ი შენ-ი ჩვენ-ი თქვენი მათ-ი („სოვრებ-ის 

მოქმ. ჩემ-ი შენ-ი ჩვენ-ი თქვენი მათ-ი ცხოვრებ-ით 

ვით. ჩემ-ს “მენ-ს ჩვენ-ს თქვენს მათ-ს ცხოვრუბა-დ 

წოდ. ჩემო წვერო ცსოვრება-ვ 

ტრ თუ ატრიბატელ განსა სდღვრებდ გამოყენებ'ეჯი 

კუთვნილებითი ნაცვალსახელები (ჩემი, “ენი, ჩვენი, თქვენი, 

მათი) მოსდევს სასღვრულ Vევრს (ცხოვრება ჩემი, ასრი “ე-. 

ჩი, სურვილი ჩვენი. გან'სრახვა თქვენი. სიკეთე მათი), ჩვე- 

უ დებისამებრ, ორივე იბრუნვის იმ განსხვავებით, რომ მიცე- 

მირ ბრუნვაში მსასჯვრელს (განსასღვრებას) “ორმაგდება 

ბრუნვის ნიშანი (ჩემ-ს > ჩემს-ა-ს, შენ-ს –> შენ-ს-ა-ს, 
ჩვენ-ს– ჩვენ-ს-ა-ს, თქვენ-ს ლ თქეენ-ს-ა-ს, მათ-ს–ამათ-ს-ა-ს), 

ხოლო ვითარებითში დაიბრუნებს თავის ბრუნვის ნიშანს (ად): 

სახ. ცხოვრება ჩემ-ი “შენ-ი ჩვენ-ი თქვენ-ი მათ-ი 

მოთხ. ცხოვრება-მ ჩემ-მა შენ-მა ჩვენმა თქვენ-მა მათ-მა. , 

მიც. ცხოვრება-ს ჩემ-ს-ა-ს შენ-ს-ა-ს ჩვენ-ს-ას თქვენ-ს-ა-ს მათ-ს-ა-ს 

ნათ. ცხოვრებ-ის ჩემ-ის შენ-ის ჩვენის თქვენ-ის მათ-ის 

მოქმ. ცხოვრებ-ით ჩემ-ით „ შენ-ით ჩვენით თქვენ-ით მათ-ით . 

ვით. ცხოერება-დ ჩემ-ად შენ-ად ჩვენად თქვენ-ად მათ-ად 

წო  ცხოვრება-ვ. ჩემ-ო ჩვენ-ო 

(ვითარებითი ბრუნვა შებრუნებული წყობის დროს ი'ვიათია, 

პრაქტიკულად. არც. გვხვდება). 
5. თე ატრიბუტულ თანხმოვანფუეძიან პრეპოსიციურ განსა- 

სღვრებად პროფესიის, თანამდებობის, სამეცნიერო ხარისხის, 

წოდების აღმნიშვნელი სიტყვები გვაქვს, სასღვრულთან (რომე- 

ლიც ამ ”ემთხვევაში საკურარი სახელია) ერთად ბრუნების 

დროს ოთხ ბრუნვა!ი - მიცემით ი, ნათესაობითში, მოქმედე- 
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ბისა და ვიიარებიი - ფუძის სახით იქნები V არმ სდგეჩიდი, 

ანუ ბრუნვის ნიწმნები მას მხოლოდ სამ ბრუყნვაში ექნება: სახე- 

ლობითი, მოთხრობითსა და წიდებით“Iი: 

სახ. პროფესორ-ი შანიძე ექიმ-ი ყიფშიძე რექტორ-ი ჯავახიშვილ-ი 

მოთხ. პროფესორ-მა შანიძე-მ ექიმ-მა ყიფშიძემ რუექტორ-მა ჯ.ავახიშვილ-მა 

მიც. პროფესორ შანიძე-ს ექიმ ყიფშიძე-ს რექტორ ჯავახიშეილ-ს 

ნათ. პროფესორ შანიძ-ის ექიმ ყიფშიძ-ის რექტორ ჯავახიშვილ-ის 

მოქმ. პროფესირ შანიძ-ით ექიმ ყიფშიძ-ით რექტორ ჯავახიშვილ-ით 

ვით. პროფესორ. შანიძე-დ ექიმ ყიფშიძ-დ რექტორ ჯავახიშვილ-ად 
წოდ პროფესორ-ო შანიძე(ვ) ექიმ-ო ყიფშიძე(ვ) რექტორ-ო ჯავახიშვილ-ო 

ასეთივე ვითარება გვექნება მაშინაც, როდესაც ატრიბ'ე- 

ტული თანხმოვანფუძიანი მსა სდვრელის ფუნქციით გამოვიყე- 

ნებთ ისეთ სიტყვებს, როგორიცაა: სტუდენტი, ამხანაგი, მეგო- 

ბარი, გასეთი, ჟურნალი... 

სახ. გაზეთ-ი „კვირის პალიტრა“ ჟურნალ-ი „მნათობ-ი" 

მოთხ, გაზეთ-მა „კვირის პალიტრა-მ“ ჟურნალ-მა -მნათობ-მა“ 

მიც. გაზეთ „კვირის პალიტრა-ს” ჟურნალ „მნათობ-ს“ 
ნათ. გაზეთ „კვირის პალიტრ-ის" ჟურნალ „მნათობ-ის“ 

მოქმ. გაზეთ „კვირის პალიტრ-ით" ჟურნალ „მნათობ-ით" 

ვით. გაზეთ -კვირის პალიტრა-დ” ჟურნალ „მნათობ-ად” 
წოდ. (გაზეთ-ო „კვირის პალიტრა-ვ“) (უურნალ-ო „მნათობ-ო”) 

გამონაკლისია მხოლოდ ორი სიტყვა - ბატონი და ქალბა- 

ტონი, რომიხებიც მსასღვრელის ფუნქციით ისევე უნდა გამო- 

ვიყენოთ, როგორც ეს 1. პუნქტშია აღნიშნული: სრული დაბო- 

ლოება სახელობითი, მოთხრობითსა და წოდებითში, ნაწილო- 

ბრივ მოკვეცილი ნათესაობითსა და მოქმედებითში, მთლიანად 

მოკვეცილი მიცემითსა და ვითარებითში. ასე რომ, მართებული 

ფორმებია: 

ნათ. პროფესორ შანიძის. მაგრამ: ბატონ-ი/ქალბატონ-ი შანიძ-ის 
მოქმ. პროფესორ შანიძით. ' _ -. მაგრამ: ბატონ-ი/ქალბატონ-ი შანიძ-ით 
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6. როდესაც ატრიბეტე ლ) განსა სღვრება სმოვანფუძიანია დი 

V-ს უსსრეას სა სდვრ“ 00. იგი იჯყძის სასითაა წარმოდგენილი 

(საოცნებო. დღე. საოცნებო დღე-მ. საოცნებო დღე-ს, საოცნებო 

დლ-ის, საოცნებო დღდღ-ით, საოცნებო დღე-დ, საოცნებო დღე-ო/ვ): 

მაგრამ. თუ ამგვარი განსა'ხსდღვრება პოსტპოზიცია ი აღმოჩნდება, 

ბრუნვაში 'ეთანსმება სრული იქნება სლღე საოცნებო. დღე-მ 

საოცნებო-მ. დღე-ს საოცნებო-ს, დლ-ის საოცნებო-IXი), დღით 

საოცნებო-თი, დღე-დ საოცნებო-დ, დღე-ო საოცნებო-ვ). 

ასევე სრული იქნება შეთანხმება ბრუნვაში პირდაპირი Vყო- 

ბის დროსაც. თუ ხმოვანფუძიანი განსა'სღვრება სა სდღვრული- 

საგან სსვა წევრით გაითიშება: მომცრო სენაკ-ს მივადექით, 

მაგრამ: მომცრო-ს მივადექით სენაკ-ს. 

7. მსასტვრელსა და სასღვრულს შორის მართვა იმ "შმემ- 

თხვევაში გვაქვს, თუ პრეპოზიციური განსასღვრება სუბსტან- 

ტიურია, ანუ ნათესაობით ბრენვაში დგას და ბრუნებისას აღარ 

იცვლება. ამგვარი განსასღვრება არსებითი სახელია, ან არსე- 

ბითი სახელის ფუნქციით გამოყენებული სიტყვა. სუბსტანციური 

განსასღვრება იმართვის ნათესაობით ბრუნვაში თავისი სა'სღვ- 

რული წევრის მიერ, ამიტომაც უწოდებენ მას მართულ განსა- 

ზღვრებას (მსის სხივ-ი, მსის სხივ-მა, მის სხივ-ს, მსის სხივ- 

ის, მსის სხივ-ით, მხის სხივ-აჯი, მსის სხივ-ო). 

8. თუ სებსტანტიურ განსასღვრებას წყობას წევუცვლით 

(ანუ მას სასღვრელი წევრის შემდეგ დავაყენებთ), განსა“სლვ- 

რება 'ეინარჩუნებს ნათესაობითი ბრუნვის სავრცობიან ნიშანს 

(ამჯერაე როგორც “უკვე ფუძის კუთვნილებას) და მოთხრო- 

ბითში, მიცემითსა და წოდებითში დამატებით სრულად დაირ- 

თავს ამ ბრუნვათა ნიშნებს. სახელობითსა და ვითარებით ბრუნ- 

ვაში განსასღვრებას ბრუნვის ნიშანი არა აქვს, ხოლო ორი 

ბრუეუნვა - ნათესაობითი და მოქმედებითი - ახალ ქართულში 

პრაქტიკელად. აღარ. გვხვდება. 
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სახ, სხ ი ს-სა ხმალ-ი MXემა“, ყელისა 

მოთხ, სსიე-მა მს-ისა-მ ხმალ-მა აღმაშენებლ-ისა-9 

მიც. სხივს მ“რს-ისა-ს სმალ-ს აღმაშენებლ-ისა-ს 

ნათ. .. 

მოქმ. .-. 

_____ ხმლ-ად აღმაშენებლ-ისა 
წოდ. სხივ-ო მზ-ისა-ო(ვ) ხმალ-ო აღმაშენებლ-ისა-ვ(ო) 

ამგვარ სუბსტანტიჟრ პოსტპოსიციურ განსასღვრებას მარ- 

თულ-შეთანხმებულს 'Vოდებენ (რამდენადაც ბრუნვაში მართვის 

მაჩვენებელი ნათესაობითი ბრუნვის ნიშანი შენარIუნებულია და 

დამატებულია ბრუნვაში შეთანხმების მაჩვენებელი ნიწანიც: მ“ს- 

ისა-მ, აღმა'შენებლ-ისა-ს... (განსხვავებული თვალსასრისის (თ. 

უთურგაიძე) შესახებ იხ. ლ. გეგუჩაძე, ქართული ენა, ნაVილი 

მეხუთე, გვ. 35-36), 

მენიშვნა: ძველ ქართულში სუბსტანტიური პოსტპოსიციური 

განსასღვრება ყველა ბრუნვაში სრულად უთანხმდებოდა სას- 

ღვრუ ოთ წევრს (სხივ-ი მსისა-0C0, სხივ-მან მზისა-მან, სხივ-სა 

მსისა-სა, სხივ-ისა მსისა-ლსა, სხივ-ითა მსისა-ლთა, სხივ-ად 

მსისა-დ), სხივ-ო მ“სისა-ო). 

9. მართულ-წეთანხმებული იქნება განსა სსღვრება არა მხო- 

ლოდ მაშინ, თუ პრეპოსიციაში მყოფი სუბსტანტიური განსას- 

ღვრება სასდღვრელის შემდეგ აღმოჩნდება (ლვთის განგე- 

ბამ, მაგრამ: განგებამ ღვთისა-მ), არამედ მაშინაც, თუ 

Vინ მდგომი სუებსტანტიური მსასღვრელი სხვა წევრით გაითი- 

შება თავისი სასღვრულისაგან. შმდრ.: ფიქრის გორას დავ- 

დგამ, მაგრამ: „ფიქრისას დავდგამ გორასა“ (ვაჟა). სიყ- 

ვარულის გვირგვინს. დავსნავ, მაგრამ: „სიყვარულისას 

'“ დავწნავ გვირგვინსა“ (ვაჟა). 

10. რიცხვში “შეთანხმების თვალსასრისით ასეთი ვითარება 

გვაქვს: 
ა) პირველ. ადგი ასე მდგარი განსა ხდვრება, ატრიბეტ'ყლი- 

ცა და მართუელიც. არ უთანხმდება რიცხვში ებიან მრავლო- 
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ბითი, მდგარ. სა სდვრულ ზევრს: მაღალი მთა - მაღალი, შ- 

ებ-ი: სიკეთის. მარცვალი, - სიკეთის მარცვლ-ებ-ი: ჩემ-ი. ამხა- 

ნაგ-ი - ჩემ-ი ამსანაგ-ებ-ი. ეს საქმე - ეს საქმე-ებ-ი, ემოდ- 

გომის. დღე - შემოდგომის დღე-ებ-ი, მ'სის სხივი - მასის სხი- 

ვ-ებ-ი და ა.შ. 

| ბ) ნარიან მრავლობითში მაგარი სახსდვრული Vევრი ითან- 

ხმებს ბრუნვასთან ერთად რიცხვიც თავის Vინ მაგარ მსა'სღვ- 

რელს (განსა'სდვრებას), Vუმცა შეიძლება შევხვდეთ რიცხვში 

სთეუთანხმებლობის მაგალლითებსაც: მიყჟვალ-ი კლილე-ნ-ი - მიუ- 

ვალ-ნ-ი კლდე-ნ-ი; მიუვალ-ო კლდე-ნ-ო - მიუვალ-ნ-ო კლდე- 
ნ-ო თანიან მრავლობითი დასმულ სასღვრელს კი თანა- 

მედროვე ქართულში განსა სღვრება, ჩვეულებრივ, არ ეთანხმება 

რიცხვში: მიუვლ. კლდე-თა გვექნება მოთხრობითშიც (ჩემი 

მსერა მიიპყრეს მიუვალ კლდე-თა = მიუვალ-მა კლდეებ-მა), 
მიცემითშიც (შევყურებ მიუვალ კლდეთა = მიუვალ კლდე- 
ებ-ს, და ნათესაობითმიც (მომაჯადოვა სილამასემ მიუვალ 

კლდე-თა = მიუვალ კლდე-ებ-ის). 
შესაძლოა შეგვხვდეს რიცხვში “შეთანხმების მაგალითებიც 

(საილუსტრაციო მასალა ანა კალანდაძის პოესიიდანაა): ბევრ- 

თა ბალახთა გადიბალახეს. მშვიდთა ცათა ამოენთება 

ვარსკვლავი კიდეთ; მივემთხვე მარად მწუხარ-თა ცრემლითა... 

ბ) როდესაც ატრიბეტული განსასღვრება, თანხმოვანფუძია- 

ნიცა და ხმოვანფუძიანიც, მოსდევს ებიან მრავლობითში მდგარ 

სა სღვრულ წევრს, რიცხვში “შეთანხმება, ჩვეულებრივ, არ გვაქვს 

ხოლმე: მთ-ებ-ი მაჯალ-ი, ქოხ-ებ-ს პატარა-ს, კლდე-ებ-ს მიუ- 

ვალს... იშვიათად შეიძლება რიცხვში მეთანხმებეულ ფორმებსაც 

შევხვდეთ -Cმთ-ებ-ი თავჩაჩქნიან-ები ფიქრს მისცემიან 

მწარესა“: ვაჟა). "მეთანხმება არ გვაქვს არც სუბსტანტიური 

განსა“ სღვრების 'ემთხვევა“ი: „ტოტ-ებ-ს ქარისას გადაჰყვა 

მარტი“ (გ. ტაბ.). 
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დ) როდესაც სასდვრელი ჭევრი. ნართანიანი. მრავლობითის 
ფ'ირმაი, მისი მიმდევნო (ანუ. პოსტჰო ნიერი) მსა“სდე რელი - ატ- 

რიბუტული . განსა სდვრება ,- . აუცილებლად. მეუთანხმდება · მას 
რიცხვში: მთა-ნ-ი თავჩაჩქანიან-ნ-ი. მთა-თა თავჩაჩქანიან-თა... მთა- 

ნ-ო თავჩაჩქანიან-ნ-ო. მაგალითები: (მუქურვარსკვლავმა| სრა. დათ- 
მო სხივ-თა მფინარ-თა (ა. კალანდ!.): წყალუკა თეთრი ხომ არ 

დასტირის ნე შტ-თა კეთილითა“ (ა. კალანდ.); წყალობა ცათა 

მაღალთა კვლავ ჩემს. მინდვრებზე. მენებოს. (ა. კალანჯ.)... 
ასევე აუცილებლად გვექნება რიცხვში "მეთანხმება მაშინაც, 

როდესაც სუბსტანტიური (ან'ე : მართული) განსასღვრება პოსტ- 

პო'სიციაშია (ანე მართულ-წეთანხმებ ელია): ბალახ-ნ-ი მთისა-ნ-ი; 

ბალახ-თა მთისა-თა.. ბალახ-ნ-ო მთისა-ნ-ო. „ფიქრობენ მთა- 

ნ-ი სოფლისა-ნ-ი“ (ვაჟა). 

11. თუ ატრიბუტული განსასღვრების ლექსიკური მნიშვნე- 

ლობა ერთსე მეტ საგანს ვარაუდობს (ასეთებია რაოდენობითი 

რიცხვითი სახელები, ნაცვა ღსახელები -– ყველა, რამდენი, რამ- 

დენიმე, იმდენი...), სასღვრული მხოლობით რიცხვში უნდა იდ- 

გეს: სამი ძმა, ყველა მოქალაქე. რამდენი საქმე, რამდენიმე 

ადამიანი, იმდენი სიკეთე და ა.“ მაგალითად: სანთე ღი ჩაქ- 

რა სამასიოდე, სამასიოდე კერა ცივდება (ა. კალანდ.): ათმა 

თოფმა ერთად იგრიალა (მ. ჯავახ.); ოჯახის ოთხივე Vევ- 

რი გამალებით მუშაობდა (ნ. ლხორთქ.): მაყურებლებს რამდე- 

ნიმე ახალგასრდა “რემოემატა (გ. შატბ.)... 

მხოლობით რიცხვში უუნდა იდგეს სასღვრული მაშინაც, რო- 

დესაც ატრიბუტულ განსასღვრებად გვაქვს სხვადასხვა: სხვა- 

დასხვა დავალება («ა არა: სხვადასხვა დავალებები). 

სხვადასხვა შემთ ხვევა ფია არა: სხვადასხვა “შემთხვევები)... 

შენიშვნა: არსებობს მოსასრება, რომ (გარდა ატრიბუტული 

და სუბსტანტიური განსასღვრებისა), განსასღვრება “შეიძლება 

იყოს პრედიკატულიც (დ. კვაჭაძე). მაგალითად, ლუყარსაბი გაშ- 
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ტერებული იყგა (ილია). ამგვარი განსა სდვრება სინტაქსყრ 

ზყყილს. ქმრის, შემასმენელთან, მაგრამ ქვემდებარისა. აჩ. დამა- 

ტება-ობიექტის ნიწან-თვისებასე მიგვითითებს. 'სოგიერთი მეცნიე- 

რის ასრით. ეს Vევრი ვითარების გარემოებაა (ი. იმნაიშვილი), 

სოგის ასრით. - ედგენილი “შემასმენლის სახელადი ნაVილი, 

ე-V. „ატრიბუტივიანი რთული შემასმენელი“ (ა. ღლონტი). 

მოკლედ “შევაჯამოთ ის, რაც ითქვა განსა“ სდვრების 

“შესახებ. 

განსაზღვრება Vინადადების არამთავარი წევრია, რომელიც 

მიემართება სახელით (ან სახელის ფუნქციით გამოყენებული 

სიტყვით) გადმოცემულ წევრს და ახასიათებს მას რაიმე ნიშნის 

მიხედვით. განსასღვრებამ შეიძლება აღნიშნოს განსასასღვრი 

სიტყვის ფერი (ლურჯი ღიღილო), თვისება (კეთილი ანგე- 
ლოზი). რაოდენობა (ცხრა ძმა), სადაურობა (თბილისელი 

აშუღი), კუთვნილება (ჩემი ოცნება), მასალა (ალმასის 
თვალი, ბრინჯაოს მხედარი) დანიშნულება (მზის 

სათვალე). 

განსასღვრების ამოსაცნობად იყენებენ კითხვებს: რომელი? 

როგორი? რანაირი? რამდენი? მერამდენე? მერამდენედი (ნაწი- 

ლი)? ვისი? რისი? სადაური? როდინდელი? 

განსასღვრება ორი სახისა არსებობს: ატრიბუტული (ა 

სუბსტანტიური. ატრიბუტულია განსასღვრება, რომელიც საგნის 

ნიშანს ან თვისებას აღნიშნავს იგი “შეიძლება გადმოიცეს 

ზედსართავი სახელით (დიდი საქმე, გონივრული საქ- 
ციელი), რიცხვითი სახელით (სამი მეგობარი, მეცხრე 

ტალღა, მეასედი ნაწილი), ნაცვალსახელით (ეს ცხოვ- 
რება, იმდენი საქმე, ჩვენი იმედი, ზოგიერთი ა ამი- 

ანი..). მიმღეობით (დაღლილი სახე, აღელვებული სღვა, 

შემზარავი ფაქტი...) საწყისთ (ერთი წველა ყველი), 
სომის, Vონის, საწყაოს, პროფესია-ხელობის 
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ან Vოდება-თანამდებობაია აღმნიშვნელი არსებითი 

სახელებით (ჰექტარი ფართობი. კილოგრამი მაქარი. კო- 

კა დყალი. ბოთლი ღვინო. პედაგოგი გოგებამვიდლი,. 

თავადი ჭავჭავაძე, მებაღე მამულაშვილი... 

სუბსტანტიურია ისეთი განსასღვრება, რომელიც არსებითი 

სახელით ან გაარსებითებული სიტყვით გადმოიცემა, ნათესა- 

ობით ბრუნვა ი დგას, სა სდვრეულთან ერთად ბრუნებისას არ 

იცვლება და აჟცილებლად არსებითი სახელით გადმოცემულ 

Vევრთან ქმნის სინტაქსურ წყვილს. 

სუბსტანტიურმა განსა'სსღვრებამ შეიძლება გამოხატოს კუთვ- 

ნილება (მეგობრის მეუღლე), მასალა (ალუმინის ქვაბი), 
დანიშნულება (ყავის ჭიქა) და. სხვ. 

სუბსტანტიურ განსასღვრებას მართულ განსასღვრებასაც 

უწოდებენ მართული განსახღვრება მართული მსა სღვრელია, 

მაგრამ უნდა გვახსოვდეს, რომ მართული მსასღვრელი ნათე- 

საობით ბრუნვაში მაგარი 'ობრალო დამატებაც შეიძლება იყოს. 

შარ.: სახლის კარი, სახლის შენება, სახლის მ“ ენე- 

ბელი. სამივე მაგალითში სახლის მართული მსასღვრელია, 

მაგრამ მართული განსასღვრება მხოლოდ პირველია (სახლის 

კარი), მეორე და მესამე (სახლის შენება, სახლის მწენებელი) 

კი - მართული უბრალო დამატება. მათს ერთმანეთისგან გან- 

სასხვავებლად ყურადღება ექცევა სასდვრულს: როდესაც სას- 

ღვრული არსებითი სახელია (კარი), მისი მსასღვრელი (სახ- 

ლის) განსასღვრებაა, ხოლო, თუ სასღვრული სახე '”სმნაა - 

საწყისი (შენება) ან მიმღეობა (მშენებელი), მსასღვრელი (სახ- 

ლის) უბრალო დამატებად ითვლება. 

თუ სუბსტანტიური განსაზღვრება სასღვრული წევრის მომ- 

დევნოდ. დადგება, იგი მართულ-შეთანხმებული, გახდება: შერჩება 
ნათესაობითი ბრუნვის გავრცობილი ფორმა, როგორც ფუძის 

· კუთვნილება, რომელსაც დაემატება სასღვრელი წევრის ბრუნვის 
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სნიმანი:. ძველ. ქართულში, - ყველა, ბრჟნვაში, ახალ. ქართულში, კი 

- სამში: მოთხრობითი. მიცემითხა, და, ჭპოდებითში.. ნაჯენაობითი 

და. მოქმედებითი, ბრუნვები, პრაქტიცულად. აღარ. გვხვდება. 
განსასდვრება (რომელიც ყოველთვის მსა სღვრელია) სინ- 

ტაქსურ წყვილს ქმნის სა'ხღვრყლთან. სასდვრული წევრი კი 

შეიძლება, იყოს ქვემდებარე (უცხო ხალხი “შეიკრიბა), პირ- 

დაპირი დამატება (მშვენიერი სასახლე ააგო), 

ირიბი დამატება (შეკრებილ ბავშვებს მიესალ«მა), 

უბრალო დამატება (მისა დაიფარა გამხმარი ფოთლე- 

ბით, ლამაზი ყვავილების ხატვა „ყყვარდა), სუბსტან- 

ტიური განსასღვრება (მის ირგვლივ უცნაური ადა- 

მიანების Vრე შეიკრა), შედგენილი შემასმენლის 

სასელადი ნაწილი (მხატვარი შემოქმედი ადამია- 

ნია) სახელისაგან Vარმოქმნილი გარემოება (ძველ 

ქალაქში უცხოელებმა მოიყარეს თავი). 

განსასღვრება თავის სასღვრულ Vევრთან, ჩვეულებრივ, 

პრეპოზიციაშია (ინ უსVრებს სა სღდვრუ LM), მაგრამ შეიძლება 

მოსდევდეს მას. 'მდრ.: ჩემი ცხოვრება - ცხოვრება ჩემი; 

მუხთალმა ბედმა - ბედმა მუხოალმა; მშვენიერ ქალს - ქალს 

მშვენიერსა და ა.შ. 

შესაძლოა სასღვრულ წევრს ორი ან მეტი განსა'სღვრებაც 

ჰქონდეს. რომელთაგან რსოგი წინ უსVრებდეს, “სოგიც მოსდე- 

ვღეს მას: მაგ.: ფერდაკარგული სახე დაჭრილისა. ატრიბ'ე- 

ტული განსასღდღვრება (ფერდაკარგული) Vინ უსწრებს სა“ღვ- 

რულს (სახე), ხოლო სუბსტანტიური (დაჭრილისა): მოსდევს 

მას: ფერდაკარგული სახე, სახე დაჭრილისა. 

განსა'სღვრება, ატრიბეტულიცა და სუბსტანციურიც, შეიძ- 

ლება უშუალოდ უკავშირდებოდეს თავის სა სღვრულ წევრს, ან 

შეიძლება ერთი ან რამდენიმე სიტყვით გათიშული იყოს მის- 

გან. მაგალითად: რა იქნებოდა... მადლიანი ნ უგემი იმ მად- 
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ლიანი კაცი სა (ილია). აძ წინადადებაში გიჩსა'სდვრები მად- 

ლიანი ორჯერაა ნახმარი და ორჯერვე 'ეუალოდ უკავშირდება 

სა" სღვრ“ე "ს Vევრს (მადლიანი ნუგეში, მადღხიანი კაცისა). ხო–- 

დხო განსა'ხღვრება · კაცისა (რომელიც იმავდროულად სა სღვრჟყ- 

ლია მსა სღვრელისათვის მადლიანი) ორი სიტევით (იმ მადლი- 

ანი) არის გათიშული მისგან: ნუგეში... კაცისა. 

განსა სღვრება ეიძლება იყოს განმარტოებულიც, როდესაც 

სასდღვრული Vევრი (სტილისტიკური მი'სნიი) Vინადადებაში 

Vარმოდგენილი არ არის, მაგრამ კონტექსტით ადვილად იგ'ე- 

ლისხმება: ისინი ხან მთის ამბებს ჰყვებიან, ხან - ბარისას. 

ბარისას (=ბარის ამბებს) განმარტოებელი მსა სდვრელია. 

განსასდვრება ხსინტაგმას ქმნის სახესით ან სახელთან 

გათანაბრებული სიტევით გადმოცემულ. სა'სღვრელ წევრთან. ეს 

Vევრი კი შეიძლება იყოს ქვემდებარე (კეთილმა ბერი- 

კაცმა.. ჩაიცინა: ილია), პირდაპირი დამატება 

(ყუერშიამ... საკვირველი საქმე ჩაიდინა: ვაუა) ირიბი და- 

მატება(თანდათან მივუახლოვდით ჩვენს სოფელის: ვაჟა). 

უბრალო დამატება (სპირიდონს თავისი ცოლის 

რჩევა მოეVონა: მ. ჯავახ), განსასდვრება (სახლის... 

საძირკვლის ყურესთან ოთხი თოფი იყო მიყუდებული: ლ. 

ქიაჩელი), შედგენილი შემასმენ სის სახელადი 

ნაწილი (ქეთოც ჩვეულებრივი ინტელიგენტი გამო- 

დგა: მ. ჯავახ.), სმნისედად ქცეული სახელით გადმოცემული 

გარემოება (გიორგი თავს სოფელში პატივს იყო და- 

ჩვეული: ნ. ლხორთქ.). 

თავისი წყვილის წევრთან „ურთიერთობის თვალსასრისით. 

განსასღვრება "ეიძლება იყო შეთანსმებული (ბრუნვაში, რი- 

ცხვში), მართული (ბრუნვაში) და მართულ-შეთანხმებული (მარ- 

თული ბრუნვაში, შეთანხმებული ბრუნვასა და რიცხვში). მაგა- 

ლითებ:ე ახალი ამბავი, ამგვარა წესმა, ნათელო 
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დღეო. სენაკს მომცროს. ოცნებით დიადით.. სა'ს- 
გასმული. სიტყვები (ახალი. ამგვარმა, ნათელო, მომცროს, 
დიადით) ბრუნვაში შეთანხმებული განსაზღვრებებია, 

ცეცხლის ხასი, მზის სხივი. სოფლის ეკლესია, მო- 

ნასტრის გუმბათი, მონადირის შვილი... ხა სგასმული 

სიტყვები (ცეცხლის, მ'სის. სოფლის, მონასტრის, მონადირის...) 

ბრუნვაში მართული (სებსტანტიური) განსაზღვრებებია. 

მრავლობითი რიცხვის მაVარმოებელთაგან ებიან მრავლო- 

ბითს ნაკლები ძალა აქვს რიცხვში “შეთანხმებისა ვიდრე 

ნართანიანს. ამიტომ ებიან მრავლობითში მდგარი სასღვრული, 

ჩვეულებრივ, ვერ ითანხმებს რიცხვში ვერც მის Vინ მდგომ 

განსასღვრებას (ახალი ამბ-ებ-ი, ამგვარმა წეს-ებ-მა, 

ნათელო დდღე-ებ-ო...) და ვერც - მის მომდევნოდ მდგარს (სე - 

ნაკ-ებ-ს მომცროს, მინდვრ-ებ-ი მწვანე, ოცნებ- 

ებ-ით დიადით...). ებიან მრავლობითში მდგარ სასღვრულთან 

რიცხვში შეთანხმებული განსასღვრება იშვიათად გვხვდება, 

ისიც - მსასღვრელ-სასღვრულის შებრუნებული წყობის დროს: 

„ნაქევრალაში დამდგარან თუწმებ-ი თექიან-ებ-ი, გარს 

სანგლად შემოუვლიათ ხევ-ებ-ი ბექიან-ებ-ი“ (ვაჟა). 

როდესაცკც სასტვრული Vევრი ნართანიან მრავლობით რი- 

ცხვშია. იგი მის Vინ მდგარ სუბსტანტიურ მსასღვრელს ვერ 

ითანხმებს რიცხვში: მზის სხივ-ნ-ი, სოფლის ეკლესია- 

ნ-ი, მონასტრის გუმბათ-ნ-ი. ნართანიან მრავლობითში 

მდგარმა სასღვრულმაც "ეიძლება ვერ “ეითანხმოს მის Vინ 

მდგარი ატრიბუტული განსა'სღვრება: მაღალი მთა-ნ-ი, რჩე- 

ულ ქალ-თა... ამგვარ პოსიციაში ატრიბუტელი განსაზღვრე- 

ბის სასღვრულთან რიცხვში “რრეთანხმების მაგალითებს ახალ 

ქართულში იშვიათად, მაგრამ ვხვდებით: მაღალ-6- მთა-ნ-ი, 

რჩეულთა ქალ-თა... (ეს ფორმები უფრო პოე სიისათვისაა 

დამახასიათებელი); მაგრამ, თუ განსა სღვრება სა სღვრულის 
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წემდებ აღმოჩნდება (ან'ე მოსტმვო სიციყრი VIიბის ჯარის). 

ბრუნვაში რმეთანხმებასთან ერთად ჩართანიან მრავლობით რი- 

ცხვში “ეთანხმებაც აუცილებლად მიხდება: მთა-ნ-ი მაღალ- 

ნი, ქალ-თა რჩეულია, კედელ-ნ-ი ტაძრისა-6-ი, გ უმ- 
ბათ-ნ-ო მონასტრისა-ნ-ო.. თრი „ყკანასკნელი განსა“ ხღვრება 

(ტაძრისანი, მონასტრისანო) მართლ შეთანხმებულია. 

თე ატრიბეტელ განსასღვრებად გვაქვს რაოდენობითი 

რიცხვითი სახედლები, ან ისეთი სიტყვები. რომელია ლექსიკური 

მნიწმვნელობა ერთსე მეტ საგანს ვარაუდობს, საზღვრული 

მხოლობით რიცხვში უნდა დადგეს: ორი ძმა, ყველა ადამი- 

ანი, რამდენიმე მოქალაქე. სხვადასხვა დავალება... 

შვიდ-ნი გურჯანელ-ნ-ი ტიპის მსასღვრელ-სახღვრული 

იშვიათია. 

გბარემოებანი 

გარემოება წინადადების არამთავარი წევრია, რომელიც 

გვიჩვენებს, თე სად, როდის, როგორ, რატომ. რისთვის, რამ- 

დენად ან რამდენჯერ ხდება მოქმედება. მაგალითები: 

აქაც კარგი კაცი იყო. იქ ნათელი დააღგესა 
(ხალხ.): ღამით დარდები აV უხებს, დლისით - ჩიტების ჟივ- 

უივი (ვაჟა) მზე წითლად ამოდიოდა (ხალხ.) ეს გაუგე- 

ბრობის გამო მოხდა (9. არაგვ.) ისVრაფის სხივი მისი 

"შენს სახილველად (ა. კალანდ.): იმან რამდენჯერმე ამოი- 

ოხრა (ა. ყა'სბ.).. ხასგასმული სიტყვები (აქაც, იქ, ღამით, 

დღისით, წითლად, გაუგებრობის გამო, რამდენჯერმე) გარემოე- 

ბებია. 

გარემოება შეიძლება ამოვიცნოთ კითხვებით: სად? (აქ. ოქ. 

ორს, ახლოს, გარეთ. შიგნით...) როდის? (დღეს, გუშინ, ხვალ. 

«სეგ. შარშან... როგორ? (კარგად. ცუდად, ერთბამად, სას- 
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ფიკად...). რატომ? (ამიტომ. მიგიტომ. იმიტომ. დიდითიოვყდობის 

გამო...), რისთვის? = რა მიზნით? (ამინათვის, იმისათვის. სასარ- 

დოდ. ასაშენებლად. სიმ'მვიდისათვის..) რამდენად? (მეტი. 

ერთიორად, ძვირაჯს. მილიონად...ე), რამდენჯერ? (სამჯერ, ბევრ- 

ჯერ, მვიდგსის..) და ა.“). 

გარემოება (მნიშვნელობის მიხედვით) ხუთი სახისაა: „ადგ- 

იცხისა, ფროისა. ყცითარებისა, მისესისა და მი“სნისა. ყველა 

მათგანი “უპირატესა, “სმნასთან ქმნის სინტაქსურ წყვილდლს: 

შორს ცხოვრობს. დილით წვიმდა, ჭკვიანურად საუბ- 

რობს, საომრად ემ სადება, ბევრჯერ უნახავს... მაგ- 

რამ გარემოება “ეიძლება დაუკავშირდეს სახელ”სმნასაც - 

საწყისსაც და მიმდეობასაც. რმდრ.: გარეთ გავიდა და: გა- 

რეთ გასვლა, გარეთ გასული (გასასვლელი, გამსვლე- 
ლი...) გარემოება წესაძლოა სედსართავ სახელთან და "სმნი'სე- 

დასთანაც იყოს დაკავშირებული: ძალიან მაღალი, სასი- 

ამოვნოდ გრილი: მეტისმეტად შორს, უფრო მაღლა და 

სხვ ასეთ შწემთხვევებმში გარემოება აღნიშნავს „სომა-ოდე- 

ნობასა და ხარისხს რაიმე ნიშან-თვისებისას“ (ლ. კვაჭაძე). 

მეტყველების ნაიყთაგან გარემოებას უპირველეს ყოვ- 

ლისა, გადმოსცემს 'სმნი სედა, მაგრამ იგი შეიძლება გადმოი- 

ცეს სახელის მიცემითი, ნათესაობითი, მოქმედებითი და ვითა- 

რებითი ბრუნვის როგორც უთანდებეულო, ისე - თანდებულიანი 

ფორმით. სახელებს ამ შემთხვევა ში “სმნიხედის ფუნქცია აქვთ. 

ადგილის ბარემოება 

ადგილისაა გარემოება, თუ ის გვიჩვენებს მოქმედების ად- 

გილს ან მიმართულებას დღა მოგვიგებს კითხვებსე სად? 

საიდან? საითკენ? (რა მიმართულებით?), საით? სადამდე? 
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ადგილის. გარემოებიმ. "შეიძლება აღნიშნოს: 
ა) ადგილი, სადაც. მოქმედება, ხდება: გარეთ. ქარი ყანა - 

ღობს (მ. დლებან.): ქვემოთ არაგვი გუგ'ყნებს (ა. კალანდ.): 

თგალწინ იელვა მეტყევის ქოხმა (მ. ლებან.); ის ჯარისკაცი 

წინ იდგა (ო. იოსედე.),.. 

ბ) ადგილი, საითკენაც მიმართულია მოქმედება: ჩაფიქრებუ- 

ლიი წავე "ს შინისკენ (ილია): უცნობი იქით იყურებოდა 

(თ. რასიკ.): მერცხალი... ზევით ასრიალდება (ი. გოგებ.)... 

გ) მოქმედების საწყისი პუნქტი: ერთი ჩასუქებული ბიჭი... 

უკნიდან წამოეპარა (გ. ფანჯ.).. წამოიწყეს გაღმიდან 

მეგრული სიმღერები (პ. ია”შვ.): აქედან... ვიწრო ორღობე 

მოსდევს (6. ჯლომ.)... 

დ) მოქმედების სასრული (მიწევნის) პუნქტი: აქამდე გად- 

მოსავალი მრავალი მთა და გორია (ვაჟა); ეკიპაჟით მოვე- 

დი აქამდის (აკაკი): ჩემს ბედს ბოლომდინ მივიტან (ილია)... 

საილუსტრაციოდ მოყვანილ მაგალითებში ძირითადად ზჭმნი- 

ზედები იყო წარმოდგენილი ადგილის გარემოებად. როგორც 

აღვნიშნეთ, ადგილის გარემოებად შეიძლება შეგვხვდეს “მნი- 

“სედის ფუნქციით გამოყენებული სახელებიც მიცემითი, ნათესა- 

ობითი, მოქმედებითი და ვითარებითი ბრ,ენვის 'უთანდებულო და 

თანდებულიანი ფორმით. 

მიცემითი ბრუნვა 
ადგილის გარემოებად 

ეს ბრუნვა ადგილის გარემოება უთანდებულოც შეიძლება 

იყოს და თანდებულიანიც. თანდებულთაგან გვხვდება -ზე, -ში, 

-თან და ცალკე მდგომი შორის/შუა. 

ა) უთანდებულო მიცემითი: დედამ შვილი გულს ჩა- 

იკრა (ილია); კახეთს თოფები ტყვრებოდა (ვაჟა); გუშინ... 

პეტერბურგს გაემგსავრა (გ რობაქ): დიღი დავითის 
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„სინანყლი” ისმოდა სიონს (ა. კალანდ.), გადაყვი“ ადა 

კახეთს 'სვრები. ლისთ-იმერეთს - კორდები (მ. ლებან.)... 

წარმოდებნილ. უთანდებულო მიცემითის ფორმებს ში თან- 

დებულიანი ადგილის გარემოებს მნიშვნელობა აქვთ: 

გულსლგულში) ჩაიკრა; კახეთს (=კახეთში) ტევრებოდა: პეტერ- 

ბურგს (=პეტერბურგში) გაემგზავრა: ისმოდა სიონს (=სიონ“ი): 

გადაყვითლდა კახეთს (=კახეთ“ი), ლიხთ-იმერეთს (=ლ·ლიხთ- 

იმერეთში)... 

ბ) თანდებულიანი მიცემითი: 

-ში თანდებულიანი: ჩავედით ქალაქში (ილია); ტყეში 

ერთი მუხა იდგა (ვაჟა); მცხეთაში მეფემ ქორი ააფრინა 

(გ. რობაქ.6: დედაქალაქში მოვიდა დესპანი (ლ. ასათ.); 

ქვესკნელში ეძებს საფარსა ღრუბელი გამოქცეული (ვაჟა); 

ცაში გაფრენილან ნისლიანი მთები (ა. კალანდ.); ჭალაში 

გავარდა თოფი (მ. ლებან.)... 

-ზე თანდებულიანი: ცაზე ღრუბლები აირია (ო. იოსელ.); 

კიბეზე ბაბუა გამოჩნდა (გ. ფანჯ.); მინდა ავვარდე მამა- 

დავითზე (3. ია ვ.ე); ალაზნის ველზე ..დ გას ალავერჯდი (ა. კა- 

ლანჯი.): მოედანზე ყეამბასები გამოჩნდნენ (თ. ბიბილ.); 

რუსთაველის პროსპექტზე სიარული ნუ მომიშალოს ღმერთმა 

(ლ. ასათ.) ცაზე ვარსკვლავები აინთო (ო. იოსელი.)... 

- თან თანდებულიანი: (ის) მარტო იჯ.ლა ბუხართან 

(აკაკი): 'უკანასკნელი შეძახილი ჭიშკართან მოისმა (მ. ჯავახ.); 

დადევნებულმა ტყვიამ ყურთან... იწივლა (ო. იოსელ.) ჩემი 

ოჯახის ანგელოზი ჭიშკართან გელის (8. ლებან.); ჩვენ პირვე- 

ლად საფიხვნოსთან შევხვდით ერთმანეთს (თ. ბიბილ..): იდგა 

ბუხართან ხელადა სველი (ლ. ასათ.); (გოგონა) კედელთან ი დგა 

(მ. ჯავახ.)... 

შორის//შუა თანდებულიანი (როგორც ცნობილია, „ეს ორი 

თანდებული იხმარება ორ ან მეტ სახელთან, ან კიდევ ერთ 
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სახელთან, მაგრამ მრავლობითის ფიოირმი?: ა. მანიძე); მაგიდასა 

და ღუმელს შორის ვერავინ მოტრიალდებოდა (ო. ჭიდ:): 

გზებსა და გზებს შუა აი ასეთი კვლები უნდა დაიკვა- 

ლოს (ილია): სველი მეხრე კამეჩებს შუა ჩაწვა გასათბო- 

ბად (ს. მგალ!.): ტოტებს შორის... ისევ გამოჩნდა თეთრი 

ქალაქი (ო. ჭილ.) ორად გაყოფილ ქიმებს შორის მო'სრდფილი 

ქვა ჩაჭედილიყო (ო. იოსელ.); აიეტი დაბნეული დააბი- 

ჯებდა კარვებს შორის (ო. ჭილ.) კლდელოდთა შორის 

გრგვინვით გსურს დაივიწყო თავი (ა. კალანდ.)... 

ადგილის გარემოების მნიშვნელობით გვხვდება „გა“ზმნი“სე- 

დებული“ (იხ. წენი ვნა, გვ. 87) ნანათესაობითარი მიცემითის 

ფორმებიც, როგორიცაა: მეზსობლისას, მოყვრებისას და ა.შ. 

მაგალითაჯი: 

- სადა ვარ?.. - გაკვირვებით წარმოთქვა იმან. - ნინიაისასა 

ხარ, შე ბედშავო, ნინიაისასა! (ა. ყაზსბ.); ბევრი ხვეჯნის... 

შემდეგ... გაგსავნეს სიმამრისას (ვაჟა); 

ნათესაობითი ბრუნვა ადგილის გარემოებად 

ნათესაობით ბრუნვაში მდგარი სიტყვა ადგილის გარემოე- 

ბად მხოლოდ თანდებულიანია. ესაა -კენ - შერწყმული თანდე- 

ბული, ან ცალკე მდგომი თანდებულის ფუნქციით გა- 

მოყენებული 'სმნისედები: წინ, გვერდით, უკან, ირგვლივ, მარ- 
ჯვნივ, მარცხნივ, ზემოთ, ქვემოთ და ა.შ. რომლებიც ნათესა- 

ობით ბრუნვაში მდგარ სიტყვასთან ერთად გადმოსცემენ ადგ- 

ილის გარემოებას. მაგალითები: 

ის გაბრუნდა... მინდვრისაკენ (ა. ყაჭბ.); დასავლეთისკენ 

უკვე დიდრონი ღრუბლები მიისწრაფოდნენ (Cგ ფანჯ.): 

არჩიბალდ მეკეში მიე შურება საქართველოსკენ (გ. რობაქ.); 

(გსას) ხევისკენ ჩამოჰყვა (ო. იოსელ.): ჩვენ თვალს ვაყო- · 
ლებთ სამხრეთისკენ გაფრენილ ჩიტებს (მ. ლებან.): წყარო- 
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სკენ გზას ვერ გააგრძელებდა (ი. იოხედ.): სოფლისკენ 
მივდენი თხებს (მ. დყებან.)... 

· ერის. მსაგვრელი.. მთელს საქართველოს... ფერხთა ქვეშ... 

ჰქელვიდა (ილია): მეფის ირგვლივ მოგროვდნენ ვარ- 
ძიის ციხე-ქალაქში (ლ. ასათ.): წყაროს წინ თიხის უსარმასარი 

გომბეშო დადგეს (ო. ჭილ.): ხატის წინ ფეხშიშველი ლო- 

ცელობდა თამარი («. ასათ.) ნიშა სარები დაფრითხ ე- 

ბიან მონასტრის ზემოთ (ნ. სამაჯ..): გულის შიგნით ჩაგ- 

ვიდგა რაღაც ნაღველის მსგავსი (ლა. ასათ.)... 

მოქმედებითი ბრუნჭა ადგილის გარუმოებად 

უთანდებელო მოქმედებითი ბრუნვით ადგილის გარემოების 

გადმოცემა ჩვეულებრივი იყო ძველი ქართულისათვის (გავიხსე- 

ნოთ, მაგალითად, ეპისოდი იაკობ ხუცესის „შუშანიკის Vამე- 

ბიდან“: „მყის მოაწია ჩუენდა დიაკონი შინა 2 თ“ (=მოვიდა 

“შინიდან), ან - უფრო გვიანდელი პერიოდის - „ვეფხისტყაოსნის“ 

- ცნობილი აფორიზმი: „გველსა ზვრელით (=ხვრელიდან) ამოიყ- 

ვანს ენა, ტკბილად მოუბარი"). ახალ ქართული ამგვარ ფორ- 

მებს უპირატესაე პოესიაში ვხვდებით. (გასაფხულს) მოაქვს 

ცით სიხარული (ილია); ბრუნდებოდა საბერძნეთით ქართლის 

დარი (აკაკი) ფშავით მოვიდეს ლაშქარი, ჩემი ერთგული 

ერიო (ვაჟა! ცით შვიდმა გუნამა დარეკა (მ. ლებან.); ისევ 
გაწვიმან მალლით წვიმები (ა. კალანდ.); ქარი ტყის “რიალს 

მომიტანს მინდვრით (ა. კალანდ.).. ამ მაგალითებში Vარ- 

მოდგენილ ადგილის გარემოებების -ით დაბოლისოებიან ფორმებს 

დღეს უფრო ბუნებრივი და გავრცელებული იდან/დან ჯდაბო- 
ლოებყლი ფორმები ენაცვლება (მოგაგონებთ (იდან<–იდგან<-- 

ითგან), დღევანდელი იდან//დან დაბოლოება გან თანდებულიანი 

მოქმედებითია). 
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მაგალითი; კბი: 

ჩირგვებიდან გამოცანცალდა პატარა... კურდღელი (აკა- 

კი); სიტევა.. ენიდან მომVყდა (ყაჟა) ის ამ ჯოჯოხეთიდან 

თავის დაღVევაზე.. ფიქრობდა (ო. იოსელ.): ბინიდან გააფ- 

თრებული კივილი ისმოდა Cგ. ფამჯ..)): სანაპიროდან ნიავს 

მოჰქონდა დერწყმის ქვითინი (ა. კალანდ.): ანა სდად ციდან 

გაისმის რეკა (მ. ლებან.): ხმა იგი მთვარიდან მოდის (Cა კა- 

ლოანდ.)... 

შენიშვნა ქართველ კლასიკოსთა თხსულებებში ვხვდებით 

(იდგან დაბოლოებიან ალგილის გარემოებებსაც (ჩემს სახლ- 

კარიდგან გამაგდეს "შმორა: ილია: თავის ოთახიდგან არ 

გამოდიოდა: ა. ყასბ.ე) და დამ თანდებულიან ადგილის გა- 

რემოებებსაც (ოთახიდამ გარეთ გამოვედი: ილია: დუქნიდამ 

ხალხის ჟრიამელი გამოდიოდა: ილია: დედაჩემი საწოლ- 

იდამ ადგა: ვაჟა), თანამედროვე ქართულმი ეს ფორმები 

აღარ იხმარება. 

როგორც ვხედავთ, თანამედროვე ქართულში ადგილის გა- 

რემოების მნიშვნელობით ძირითადად თანდებულიანი მოქმედე- 

ბითი გვხვდება თუმცა რამდენიმე სიტყვა დღესაც გვაქვს 

უთანდებულო მოქმედებითის ფორმისა - სრდილოეთით, სამხრე- 

თით, აღმოსავლეთით, დასავლეთით, რომლებიც ადგილის გარე- 

მოებებს წარმოადგენენ. 

ვითარებითი ბრუნჭა ადგილის გარემოებად 

მოქმედებითი ბრუნვის მსგავსად, ვითარებითი ბრუჟყნვაც ძვე- 

ლად უთანდებულოდ გადმოსცემდა ადგილის გარემოებას. ეს 

ფორმები არც ახალი ქართულისათივს არის უცხო: ის დადი- 

ოდა დაბად და სოფლად (აკაკი); ბარად დავდიოდი სა- 

დავლოდ (ვაჟა), სოფლად ბევრია ბეჩავი (ვაჟა): მინდვრად 
თოვლი აღარ იდო (თ. რაჭსიკ.ე: შემოიკრიბნენ ტაძ- 
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რად გლესკაცნი (ა. კალვანდ.): აყდები დადიოდნენ სოფ- 

ლად თუ დაბა-ქალაქად (ი. გრი?)!.)... 

ასა ქართულში უპირატესად მაინც მდე/მდის თანდებულიანი 

ვითარებითი ბრუნვა გამოიყენება ადგილის გარემოების გად- 

მოსაცემად: -მდე: ფოთამდე ორ დღეს მოვუნდი სიარულს 

(აკაკი): ტყემი ბალახი მუხლამდეა (იჯჯია); ქალაქამდე დიდი. გხა 
გვაქვს (მ. ჯავახ.) მეგობარი ქუჩამდე სააცილა (გ. ფანჯ.): 

დედა ნიკაპამდეც ვერ სVვდებოდა (რ. ინან.); პერანგის 

კალთები მკერდამდე აიკეცეს (. ქიაჩ.)... 

-მდის: მივიდა იმ ადგილამდის (ა. ყაზბ.); ღრუბლე- 

ბამდის ავა თუ არაო? (ილია): ნათლიმამის სახლამდისაც კაი 

მანმილი იყო (ილია): დაღისტნამდის მისი სახელი გა- 

ვარდნილი იყო (ილია): მხედარს წელამდის მოსვლო- 

და წყალი ფკ. გამს.)... 

-მდე/-მდის თანდებულიანი ფორმით გადმოცემული ადგილის 

გარემოება გვიჩვენებს სასრულ პუნქტს (მიჯწევნითობას). 

ადგილის გარემოების ურთიერთობა სინტაგმის 
წევრთან 

ადგილის გარემოება, მიუხედავად იმისა, “სმნისედითაა გად- 

მოცემული თუ “რმნისედის ფუნქციით გამოყენებული სახელის 

ამა თუ იმ ბრუნვის ფორმით, სინტაქსურ წყვილს ქმნის უპი- 

რატესად “შსმნა-წყემასმენელთან, ან - სახელ!სმნით - საწყისითა ტესად 0 ეხელ ე ' (I 

და მიმღეობით - გადმოცემუე ლს წევრთან; შდრ.: 

აქ დაიბადა - აქ დაბადება - აქ დაბადებული... 

ცაში აფრინდება - ცაში აფრენა - ცაში აფრენილი... 

"ცისკენ იმზირება - ცისკენ მზერა - ცისკენ (მო)მზირალი 

ციდან ჩამოვიდა - ციდან ჩამოსვლა - ციდან ჩამოსული... 

ცამდე აიტყორცნა - ცამდე ატყორცნა - ცამდე ატყორცნილი 

და ა.შ. 
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სასედსმნით. გადმოცემული, ის. ჩიტევა. რომელსაც. მიე- 
მართება აყგტილის გარემოება. სინტაქსურად ეიძლება იყოს 

ქვედებარეც (შინიდან Vასელა ადვილი არ არის). 

პირდაპირი დამატებაც (მაინც გადაწყვიტა შინიდან 

წასვლა) ირიბი დამატებაც (ღიდი ხანია ცდილობს 

შინიდან და სვლას), უბრალო დამატებაც (შინიდან წა სვ - 

ღით დაემუქრა თავისიანებს). განსა სღვრებაც (შინიდან 

Vასვლის დრო “ეარჩია)... მაგრამ. რადგან გარემოება 'სმნი- 

სედაა, ზმნისედა კი ფორმაეცვლელ მეტყველების ნაწილად 
მიიჩნევა, სინტაგმის Vევრებს შორის მირთვა ივარაუდება. 

დროის ბარემოება 

დროისაა გარემოება, თუ ის გვიჩვენებს მოქმედების დროს 

და მოგვიგებს კითხვებსე: როდის? რა დროიდან? რამდენ ხანს? 

რა დრომდე? სანამდის? 

დროის გარემოებამ შეიძლება გამოხატოს: 

ა) დროის გარკვეელი მონაკვეთი (როდის?) გასაფხულზე. 

“სსაფხულში,„ შემოდგომაზე, სამთარი,„ დილით. საღამოს... 

მაგალითები: 

წუხელ ბუ... ყვიროდა ჩვენს ეზოჯი... დღეს ყორანმაც და- 

გვიძასაო (აკაკი); პურის მოსავაღი როგორი აქვთ წელს? 

(ილია). ზამთარში ეს მუხა კაი სახლსა სფლობდა (თ. რასიკ.); 

პეტრე გაზაფხულზე ავად გახდა (ე. გაბ): ზამთრობით ქა- 

ლაქმი ცხოვრობდა ფ0. ჯავახ.. 

ბ) მოქმედების საწყისი მომენტი (რა დროიდან?) დილიდან, 

გუშმინდლიჯიან, ბავშვობიდან, ჭაბუკობიდან... მაგალითები: 

ამ დღიდან უფრო.. შეიცვალა ჩვენი განწყობილება 
(აკაკი); მსაღო დილიდანვე ფერმიხლილი ი ჯა დაჩვენებულს 
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აღაგას. (ა. ყა'სბ.): ისინი თავიანი... “ცილებს ბალღობიდანვე 

შიაბა რებდნენ სოლმე შეგირდის... ოსტატს (ი. გრი”!.): 

(მან) პირველი წუთებიდანვე შეატყო ეს (გ. ფანჯ.); ამ დლღი- 
დან სვიმონმა დაიწყო სამსახური (ა. ყა'სბ.)... 

გ) მოქმედების სასრული მომენტი (რა დრომდე? სადამ- 

დის?) დილამდე. ხვალამდე. საღამომდე, მოხუცებულობამდე, 

გათენებამდე... მაგალითები: : 

„.საღამომდე ინ არ წშემოუხედნია (ილია); თვალის 

დახამხამებამდე ტრიალ მორევში ამოჰყვეს თავი (აკაკი); 

მოხუცს სიკვდილამდის კიდევ მოესწრო თავის ქალის 

მკერდში ჩაკვრა (ა. ყასბ.: ამ წვიმას საღამომდე სიჩუმე 

მოსდევს (პ. იაშვ.);; თამაშის დამთავრებამდე ორი წუთი 

რჩებოდა (გ. ფანჯ.): შუაღამემდე ის მ შიერ-მწყურ- 

ვალია (ო. იოსელ.)... 

დ) მოქმედების მიმდინარეობა, ხანგრძლივობა (რამდენ 

ხანს?): ორ საათს, სწავლის პერიოდში, გამოცდების განმავლო- 

ბაში... მაგალითები: 

ოცდასამი წელიწადი მოელოდა ამ დროს (ვ. ბარნ.); სულ- 

ხანი კარგა ხანს აცქერდებოდა ფიქრიას (მ. ჯავახ.); ოთხმა 

ძმადნაფიცმა ტყეში ოთხს დღეს დაჰყო (მ. ჯავახ.ე): დავითი 

მთელი დღეები გვირაბებში იყო (ა. ბელ.) სამი წელიწადი 
ვიყავი იქ (ა. ბელ): მსაღო შესდგა ერთ წუთს ლ. ყა?ბ.)... 

დროის გარ რემოებაც ძირითადად 'სმნისედით გადმოიცემა, ან 

- “მნი სედის ფ 'უნქციით გამო; ჯენებ' ული სახელის მიცემითი, 

ნათესაობითი, მოქმედებითი ან ვითარებითი ბრუნვის უთანდებუ- 

ლო ან თანდებულიანი ფორმებით. ეს ისეთი სიტყვებია, რომელ- 

თა „ლექსიკური მნიშვნელობა დროსე მიუთითებს“ (ა. შანიძე): 

“ეთი, საათი, კვირა, თვე, დილია, საღამო, ორ”აბათი, შაბათი... წუ კვ ვე. დილა, საღ 
დროის გარემოება შეიძლება გადმოიცეს დროის სმნისედით 

ან “სმნისედის მნიშვნელობით გამოყენებული მიცემითი, ნათე- 

110



სა'იბიო“ირ, მოქმე ყებითი და, ვითარებითი არყნვის თანდებულიანი 

ან ფთანდებიჯლო ფორმით. 

ხმნიხედა 
დროის გარემოებად; 

კესო ადრე ამდგარიყო (ილია) ახლა შვილები სელ 

ეგეთები არიან (ა. ყა+!ბ.: შარშან თათრებმა ჩაატა- 

რეს მოედანში (აკაკი); მუდამ მთქმელი ვარ ამისა (ვაჟა); 

არსენა უმალვე მოლბა (მ. ჯავახ: გუშინ პირველი მერცხ- 

ალი ვნახე (მ. ლებან.); გვიან ამოდის მთვარე (ა. კა- 

ლანდ.): ხანდახან წუთი სიცოცხლეს უდ რის (ო. ჭილ.): წი- 

ნათ აბანო მსურველთათვის... ღია იყო (ი. გრიმ.... 

მიცემითი ბრუნვა დროის გარემოებად 

მიცემითის ფორმით გადმოცემყლი დროის გარემოება უთან- 

დებულოც შეიძლება იყოს და თანდებულიანიც. თანდებუელთაგან 

გვხვდება -ში და -ზე, იშვიათად –- შორის. 

უთანდებულო მიცემითი 

უთანდებულო მიცემითი დროის გარემოების გადმოსაცემად 

გამოიყენება დღეების დასახელების დროს (ორშაბათს, სამწა- 

ბათს, ოთხშაბათს...) დღესასწაულების დასახელებისას (შობას, 

აღდგომას, მცხეთობას...), თვეებისა თუე Vლების აღნიშვნისას 

(პირველ, იანვარს, 1837 წელს...)... მაგალითები: 

დლეს ენ დამჭირდი (ილია): ..დილას აღასამ ძროხა 

გარეკა (ვაჟა): ნასადილევს დაიმალა ხალხი (აკაკი); 
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ნაშუადღევს... „ეენს პირდაპირ მტკვარში გადაისვრიდნენ 

(ი. გრი”): მთელ ზაფხულს გარინდული დადიოდა (მ. ჯა- 

ვახ.) ამ ჭამთარს მოსკოვს მივდივარ (გ. ფანჯ.)... 

შენიშვნა: „ხილას, საღამოს, დღეს... უკვე შსმნი- 

სედებშია გადასული“ (ა. შანიძე). იგივე შეიძლება ითქვას ნ ა- 

სადილევს, ნაშუადღევს, ნაშუაღამევს... ფორ- 

მათა “'მესახებაც. 

დროის გარემოებას ნანათესაობითარი მიცემითიც გადმოსცემს 

(ეს ფორმა, როგორც ცნობილია, წარმოშობით მართულ-შე- 

თანხმებელი მსასღვრელია): კაი ბავშვი იყო პატარაობისას 

(ილია): შუაღამისას ფეხის ხმა მომესმა ლდკაკი); მზის დაისო– 

ბისს ალასნის სათავეები ქვევთ დარ ჩათ (ლ. გოთ.) 

გამთენიისას უღელტეხილზე... შეტევა უნდა დაეწყოთ 
(ო. იოსელ.); ისინი ბინდისას ბრუნდებოდ ნენ სახლში 

(ი. გრიშ.); მიმწუხრისას მთვარე ცაზე მოირკალება C.კა- 

ლანდ: ვერაფერი დაგტყუა დიდთოვლობისას (ო. იოსელ.)... 

თანდებულიანი მიცემითი 

-ში თანდებულიანი: ...თიბათვეში მურწაზე.. დავდიოდით 

არაგვსე (ვ. რაზიკ.); ზამთარში თევსს ვყიდი (ი. გრიშ.); 

ძილში ვიგრ ძენი ყველაფერი (ქ. ლომთ.); ზაფხულში აყ- 

ვავდებია ნ მკერდნიც კი სალის კლდისანი (ვაჟა) ალი- 

ყული-ხანმა იმ დღეებშივე დაიბარა აბდეშმაჰილი (აკაკი); იმ 

წუთში მე თითქოს სხვა ადამიანს ვთამაშობდი (გ. ფანჯ.); 

სიჯაბუკეში მოკლული კაცი ნათელი სახით დღეს გე სახება 

ც. იაშვ.)... 
ზე (ზედ) თანდებულიან: დილახე ტკივილები ისევ 

აეშალ ნენ (ილია): შემოდგომაზე მწყერი ილევა (ილია); 

გაზაფხულზე იასამნები ჰყვავიან (გ. ფანჯ.: პალიონზე 
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ფრიხილას ავლექით (ი. ლ/უმბ.): აბანო'ი ქალები სისხამზე 

მიდიოდნენ (ი. გრი“): დილაზე გამედციძი (ვაჟი): დი- 

ლაზედ ჩამოვიარე... სალამოზედ ამოვიარე (იდ:ია)... 

დროის გარემოების გადმოსაცემად შიორის//შუა თანდებუ- 

ლიც “'შეიძლება “რეგვხვდეს ამგვარ "შემთხვევებში: „აბოს Vამე- 

ბა" ავტორს და აიწVერია 786 წელსა და 790 წელს შორის; 

„ვეფხისტყაოსანი “'შმეთხსყლი უნდა იყოს 1189-სა და 1207 

წლებს შუა... 

ნათესაობითი ბრუნვა დროის გარემოებად 

ყთანდებულო ნათესაობითის ფორმა დროის გარემოების 

მნიშვნელობით ორიოდე ზ%მნისედაშია შემორჩენილი: მყის, მარა- 

დის (– მარადღის), წუხელის. ორი უკანასკნელი შემოკლებითაც 

იხმარება: მარად, წუხელ (ა. შანიძე). 

შდრ.: თოვლი მო ს. ელა წუხელის (ვაჟა), და: წუხელ თოვ- 
და. ან კიდევ: ხელდაკრებით განისვენე მარადის (აკაკი); 

და: მარად და ქველგან, საქართველოვ, მე ვარ “შენთანა... 

(ილია). 

მყის ჩაიკეცეს ქუდები თურმე (ნ. ბარათ.); მყის ჭოგ- 

რიტი მოვიმარჯვე (ი. გრიმ.), შედრკა არ“საყან მყისვე 

(კ. გამს.)... 

ნათესაობითი ბრჟყნვით გაღმოცემული დროის გარემოება 

უმეტესად თანდებულიანია: დაირთავს -თანავე, -თვის 

(იშვიათად -კენ) თანდებულს, ან ცალკე მდგომი თანდებულის 

მნი“ წვნელობით გამოყენებულ წინ (წინათ). მერე, შემდეგ (შემდ- 

გომ)... “სმნისედებს. მაგალითები: 

-თანავე თანდებულიანი: ნახვისთანავე... მშემაყვა- 

რა თავი (აკაკი) კარის შეღებისთანავე.. მოხუცებული ქალი 

მიეგება (ა. ყაჭბ.): შებინდებისთანავე მე სVყდა თვითმფრი- 
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ნავების სყ სუნი, (ო. იოხებ.): შემოსვლისთანავე მაგნიტოფონს 

გამორთავდნენ სოყმე (გ. ფანს.) დაბადებისთანავე 
დედამ. ყურცქვიტა დაუძასია (ი. ევდ.): ამის გაფიქრების- 
თანავე ის აიტანა საშინელმა მღელვარებამ (ო. ჭიჯლ.)... 

ალბათ ენინეთ. რომ თანავე თანდებულიანი დროის გარე- 

მოება საწყისის ნათესაობით ბრუნვას საჭიროებს (ნახვა. “ედება. 

წებინდება, შემოსვლა, დაბადება, გაფიქრება... საჯყისებია). 

-თვის თანდებყლიანი: ღვთისავარი ხვალისთვის 

გუთანს ამ სადებს (მ. ჯავახ.); ხვალისათვის დაიბარა... 

(აკაკი: მეორე დღისთვის.. ფარს ელოდა ხალხი (თ. რა- 

სიც): ბაგრატიონმა მეორე დღისთვის დამიბარა (აკაკი): 

..ხვალისთვის ხმალი ვინებოთ (ლე. ასათ.).. -თვის თანჯლე- 

ბულიანია ზსმნისედა ყოველთვის: წიხედაბერი) ყოველთვის ა დღ- 

ვიძებდა გოგოებს (ი. გრიშ.) მათი სადღეგრძელოები ყო- 

ველთვის კაფიად იყო თქ მული (ი. გრიშ.); ყოველთვის 

მ ოგძებნი შენ (ა. კალანდ.)... 

-კენნ თანდებულიანი: დილისკენ თეთრი ნისლი ი შ- 

ღება (ლ. ასათ.): საღამოსკენ ალბათ აგრილედება. 

ზმნიხედური თანდებულები ნათესაობით 
ბრუნვასთან 

წინ (Vინათ): შენ ი ღაოცებ მზის ამოსვლის წინ (ა. კა- 

ღოანდ.): ინსტიტუტი ერთი წლის წინათ დაამთავრა (გ ფანჯა: 

ომი” დაწყებს წინ ამ რასმის მეომართ “შეჰფიცეს 

ერთმანეთს (ი. გოგებ.): შეხვედრის წინ ძალიან ღელავდა: 

ქმარი ავარიაში დაღუპვია ოთხი წლის წინ (გ. ფანჯ.): 

სიკვდილის წინ თავსე გადგას მწყემსი (გ. ფანჯ.... 

შენიშვნა: Vინა ვითარების გამოსახატავად დროის აღმნიშვ- 

ნელ ისეთ სიტყვებთან, როგორებიცაა: Vლის, საუკუ ნის. 
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საათის, VI. ის... ნაცვლად წინ სანდებულისა. ვხვდებით 

ფყმართებელო უკან ფორმასაც: ორი საათის 'უკან, სამი 

ზის 'ჟკან, რამდენიმე დღის უკან და ა.ი. მეცდომის წყაროა 

სათანადო რჯსული გამოთქმები: ცი ყიიი (10MLV) II 2 3 09. IIXI 

I0Iი (10MV) I 2 3 9II და სხვა. სწორი გამოთქმებია: მრავალი 

საუკუნის წინ//წინათ როთსი წლის წინ//წინათ, ერთი თვის 

წინ//წინათ“; ორი კვირის წინ//წინათ... (მ. აფრიდონიძე): “სშნი- 

სედერი თანდებ ელი უკან „სჯობს... მარტო აღგილის გარემოე- 

ბის გადმოსაცემად დავტოვოთ, დროის გადმოსაცემად კი მის 

ნაცვლად „შემდეგ“ (ან „მერმე“) ვისმაროთ“ (ა. “მანიძე). 

მერეე ბიძის სიკვდილის მერე ის მაინც ავიდოდა 

ტახტსე (ო. ჭილ.) ორი დლის მერე... ჩყერჩულმა გააღვიძა 

(თ. ბიბილ.): სიკვდილის მერეც არ დავუთმობ ამ ალვებს 

არვის (მ. ლებან.), მ'სის ამოსვლის მერე ბიჭის კარს... მოად- 

გება (თ. ბიბიდდ.,)... 

შემდეგ (შემდგომ) ეს “შესვენება ეჭირვებოდა მთრ- 

თოლვარე ცხოვრების” შემდეგ (ა. ყაზბ.); ჭექა-ქუხილის. შემდეგ 
ბუნებას თითქოს “სეებრალებოდა... გატანჯული ხალ- 

ხი (ა. ყასბ.), ავდრის შემდეგ დარი ბრVყინდება (მ. ლე- 

ბან.); მსის ჩასვლის “მშემდეგ ვარდისფერ ნისლში სVრა- 

ფად დაქრიან სერაფიმები (ა. კალანდ.)... 

მოქმედებითი ბრუნვა დროის გარემოებად 

სახელის მოქმედებითი ბრუნვისაგან წარმოქმნილი #მნი'სე- 

სა დროის გარემოების მნიშვნელობით უთანდებულოც 

შეიძლება იყოს და თანდებულიანიც. 

უთანდებულო მოქმედებითი: დილით სკოლაში დადიოდა 
(ილია); ბალახის ნამსა ვსრუტავ... საღამოთი (ვაჟა): ღამითაც 

მუშაობდნენ პუნქტში (რ. გეეტ.ე: კაცები დილითვე... 
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მიდიან სამუშაოდ ყანებში (აკაკი): ღამით დარდები აჯ“ 

სხ ებს (ვაჟა): შემოდგომით მთაში თოვლი ადრე მოვიდა 

(ვავა): ამ ღამით ისევ შეება ბოროტსა კეთილი, (დ. ასათ.)... 

'უთანდებულო მოქმედებითი დროის გარემოებად ხშირად -ობა 

ბოფაოსართიანი სასედია და „გვიჩვენებს განმეორებულ. მოქ- 

მედებას ძირეული სახელით აღნიშნულ დროის მონაკვეთებსე“ 

(ლ. კვაჭაძე) “რ მდრ.: დილით მ'უემაობია. და: დილათბით 

მუწშაობდა,. 

მაგალითები: 

ბუ ღამღამობით დაფრინავს (ვაჟა: კრივი იმარ- 

თებოდა დილაობით (ი. გრიმ.); ახსოვსა ცოლის თვეობით 

ბუტიაობა (რ. ინან.ე: საღამოობით ყველანი... "ოჯახში 

იკრიბებოდნენ (ო. ჭილ.ე; ზაფხულობით.. ცოტა მხი- 

არულად იყო (ა. ყაზბ.); წნორში კვირაობით დილი ბასრო- 

ბა იცის (ო. ჭილ!.... 

როდესაც უთანდებულო მოქმედებით ბრუნვაში დროის ერ- 

თეულის გადმომცემი სიტყვა გვაქვს (როგორიცაა: საათი, დღე, 

Vუთი, კვირა, წVელიწადი..., მას მსასღვრელად, ჩვეულებრივ, 

რიცხვითი სახელი ან ნაცვალსახელი ახლავს ხოლმე: სამი 

საათით დააგვიანა, ხუთი დლით გაემგ სავრა, რამდენიმე 

წუთით გავიდა, რამდენიმე წლით გაგ სავნეს და ა.შ. მაგა- 

ლითად, ორი წუთით გამასწრო.. მატარებელმა (ნ. ლორთქ.), 

ქალები იქ მთელი დღით რჩებოდნენ (ი. გრიშ.)... 

დროის გარემოების მნიშვნელობით ნანათესაობითარი მოქმედე- 

ბითიც შეიძლება "შეგვხვდეს: დღისით.. ტახტის კიდესე ჩამო- 

მჯდარი... იცრემლებოდა (ო. ჭილ.): დღისით უცხო თვალიც 

უფრო ფხისელია (თ. ბიბილი.); ხალხმა დღისითვე დაიწყო 

დენა (ო. ჭილ.) დღისით აქედან გასვლა არ მოხერხდებოდა 

(ო. იოსელ.); ის დღისითაც დაკეტილია (1. დლომიო.)... 
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-გან ი) ნ (VI ი) ა VI) ღა ია ნ ი მოქმედებითით გადმ( ჯეემული 

დსროის გარემოები აღდნიწმიავს მოქმედების საწყისს დსრო”“ი: 

ჯსილიდან, ყაღამიდან. გასული წლიდან და ია. მაგალითად): 

დიდი ხნიდან გადმოსახლებული გლეხები არიან (ე. გაბ.): 

იმ დლიდან... შეიცვალა ჩვენი განწყობილება (აკაკი): ექვსი სა- 

ათიდან... ჩემი კარი დაკეტილია (3. ლომთ.): ყოველივე. ეს ბაგ- 

ანვე 'თაგვეაგონებდა “რომის სიყვარულის (გ. ლეონ.)... მე გვიგოხეიდ ყვარულს (გ. ლე 

ვითარებითი ბრუნვა დროის გარემოებად 

დროის გარემოების მნიშვნელობით ეს ბრნვაც ხან უთან- 

დებელოა, ხან - მდე/მდის თანდებულიანი. 

უთანდებულო ვითარებითის ფორმები. როგორიცაა ამ- 

ჟამად, ძველად, ძველისძველად, ხშირად, პირველად, თავდაპირ- 
გველად... სმნისედის ფუნქციას კი არ ასრულებენ, უკვე ზჭზმნი- 

სედებს Vარმოადგენენ. მაგალითები: 

დილაადრიანად სოფელში რაღაც ხმაურობა ატყდა 

(მ. ჯავახ. პირველად ბიჭები ლაპარაკს ვერც კი ახერ- 

ხებდნენ (ა. ბელ.); იგი უსიტყვოდ მხვდებოდა ხშირად 

(მ. ლებან.), ორ სდვას შუა ძველისძველად საომარი იყო ლე- 

ლო (გ. ტაბ.): უკანასკნელად იგი სღვასე ბარათებს გვწერ- 

და (მ. დხებან.)... 

მდე”მდისს თანდებულიანი: ქორწილამდეე ვეღარ 
გადმოვალ (ილია); ჯვრისწერამდის ხმა არ გამცე 

(ილია); შუადღემდის პასუხს ველი ლა. ყაზბ.): დღემდის... 

ნამდვილის ემმაკებად მეჩვენებით (ა. ყაზბ.); მსეს ერთი 

ფების ტარიღა ჩაუდიოდა ჩასვლამდის (ვაუა): ჩვენ შეღა- 

მებამდრე მოვედით (ო. იოსელ:.): დაბადებამდე მიყვარდა 

მე ხეები ალვის (მ. ლებან.); საღამომდის ასე უნდა დაიტან- 

ყოს მოლოდინით (გ. თშატბ.)... 

II7



შენიშვნა: -გან თანდებულიანი მოქმედებითითა და -მდე 

თასდებულიანი, ვითარებითით. გადმოცემული, დროის გარემოებე- 
ბი სმირას გვერდიგვერდ გვხვდება: ნადირი კი არ დაძრ- 

სის დილიდან საღამომდე საჭმცლის სა'ლოვნელად? (ილია); 

მსის ამოსვლიდან ჩასვლამდის ი რომობს (ი. გოგებ.); შე- 

მოდგომიდან ახალწლამდე დავრჩი ამ სასწავლებელში 

(თ. რა'იკ.)... 

დროის გარემოება სახელობითის ფორმაც შეიძლება 

შეგვხვდეს. 
მაგალითები: 

შენ ღამე ჭალაში რა გინდოდა? (ვაჟა); მთელი ღამე 

დავდიოდით ველ'სე (ვაჟა): თუთის ხეები... მთელი წელი- 

წადი ყვავის (ი. გოგ.) ოცდასამი წელიწადი მოელოდა ამ 

დროს (ვ. ბარნ.): დავითი მთელი დღეები გვირაბებში იყო 

(ა, ბელ.) ორი დღე გაგრძელდა და ა.შ. 

ეს ფორმები (მთელი წელისაჯსი, ოცდასამი წელიწადი, ორი 

დღდე... „დროის გარემოების მნიშვნელობით XIX საუკუნის მწერ- 

ლების ენაში საკმაოდ გავრცელებული იყო (და რსოგჯერ 

ახლაც გვხვდება) ... ისინი) თამამად შეიძლება (და სასურველი- 

ცაა) ფრო მისაღები ფორმებით შეიცვალოს“ - სახელობითის 

ნაცვლად აჯობებს მიცემითი ვიხმაროთ (ა. “რანიძე).. ოცდასამ 

წელიწადს მოელოდა, მთელ წელიწადს ყვავის თორ დღეს 
გაგრძელდა... ეს ფორმები უფრო მართებულად ითვდლება. 

დროის გარემოების ურთიერთობა სინტაქსური 
წყვილის წევრთან 

საილუსტრაციოდ მოყვანილი მაგალითებიდან აშკარას ჩანს, 

რომ დროის გარემოება სინტაქსურ Vყვილს ძირითადად “სმნა- 

წემასმენელთან ქმნის, მაგრამ იგი “ეიძლება დაუკავშირდეს 
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სახელ ხმნასაც - საწყისს ან მიმღდეობას: 

შარ. დლისით გავიდა შინიდან, ჯა: 

დლისით გასვლა. დღისით გისული (გასასვლლელსი...): 

ან კიდევ: 

ადრე ადგა, და: 
ადრე ადგომა, ადრე ამდგარი (ასადგომი...). 

საVყისით ან მიმღეობით გადმოცემული Vევრი, რომელსაც 

დროის გარემოება უკავშირდება, სინტაქსერად შეიძლება იყოს 

ქვემდებარეც (ადრე ადგომა სასარგებლოა), პირჯსა- 

პირი დამატებაც (ადრე ადგომა გადაწყვიტა), ირი - 

ბი დამატებაც (ადრე ადგომას ცდილობს), უბრა- 

თლო დამატებაც (ადრე ადგომის მსურველი..), გან- 

სასღვრებაც (ადრე ადგომის წესი) გარემოებაც 

(ადრე დილიდან გვიან ღამემდე სულ შრომობდა)... 

დროის გარემოება თავისი წყვილის წევრს მირთვით „ეკავ- 

“ირდება. 

ვითარების ბარემოება 

ვითარებისაა გარემოება, რომელიც „აღნიშნავს, თუე როგორ 

ხლება მოქმედება ძველად „როგორ“-ის ნაცვლად -ვითარი“ 

იხმარებოდა. აქედანაა ვითარება. ე.ი როგორობა: ვითარე- 

ბითი - როგორობითი“ (ა. შანიძე) ვითარების გარემოება 

მიუთითებს მოქმედების თვისობრივ ხასიათსე (ა. კიზირია). 

ვითარების გარემოებას აკუთვნებენ “სომა-ოდენობისა და 

«ერობის გამომხატვე ა სიტყვებსაც (სმნიზედებს). 

ვითარების გარემოების ამოცნობა ხდება კითხვებით: რო- 

გორ? (რანაირად?) რამდენად? რამდენჯერ? რამდენგსის? მე- 

რამდენედ? 
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ვითარების გარემოებამ ეიძლება, გამოხატოს არა მსიფოდ 

„როგორობა“ 'ხსმნით გადმოცემული მოქმედებისა (ხმამაღლა 

ლაპარაკობდა. ანგარიშმიუცემლად გადახტა. ხმაამო- 

უღებლივ მიჰყვა. მშვიდად ეძინა...) არამედ - მსგავსება- 

შედარებაც (ელდანაკრავივით წამოვარდა, დაფეთიანებუ- 
ლივით იცქირებოდა..), ზომა-ოდენობაცა (ოდნავ გამო- 

ცოცხლდნენ, მეტისმეტად აგვიანებდა) და ჯერობაც 
(ერთიორჯერ დაიყეფა. რამდენჯერმე გაიმეორა). 

ვითარების გარემოება ძირითადად “სმნისედით გადმოიცემა, 

მაგრამ მისი გადმოცემა შეუძლიათ სახელისა და სახელ'სმნის 

გარკვეულ ბრუნვებსაც, რომლებიც 'სმნისედის ფუნქციით არიან 

გამოყენებულნი. შევხვდებით როგორც უთანდებულო, ასევე - 

თანდებულიან ფორმებსაც. 

ვითარების გარემოებას გადმოსცემენ ვითარების “სმნიზსედე- 

ბი, რომელთა უმრავლესობა ვითარებით ბრუნვაში დასმული სი- 

ტყვებია. უპივრელეს ყოვლისა, “სედსართავი სახელები და მიმ- 

ღეობები; ბევრ მათგანს შენარჩუნებული აქვს ბრუნვის ნიშანი 

ფარგ-ად, ცუდ-ად, გაუგებრ-ად, თვალდახუჭულ-ად..), სოგს ის 
ნაწილობრივ მოეკვეცა (მაგრ-აC-9), ჩქარ-ა(დ) ნელ-ა(დ)...), 

სოგსაც - სრულად (ნაკუს-ნაკუV. ოდნავ...) მაგალითები: · 

შვილი დინჯად უგდებდა ყურს დედას (ვაჟა): არხეინად 
დავბრუნდით სახლში (თ. რასიკ.), თავი ყოველთვის ღირ– 

სეულად ეჭირა (ი. გრიშ.): მოედანი ნელა დაცარიელ- 

და (თ. ბიბილ.): ჩქარა იყიდეთ ოჯადღეში რმარშანწინდელი 

(ლ. ასათ.) ყვავილის კოკოებს ოდნავ გაეხადათ მწვანე 

პირბადე (ა. ყაზბ.); 

ვითარების გარემოებასს ხშირად გადმოსცემს ვითარების 

სმნისედები: ასე, ისე, აგრე, ეგრე, რომლებიც Vარმოშობით რე 

დართული ჩვენებითი ნაცვალსახელებია. 

შენიშვნა: ა. ფთშანიძის ასრით, ამ 'შემთსვევაში რე ნაწილა- 
“ 

· კი „აღნიშნავს სახეს, ნაირობას, გვარობას: აგრე (=ამნაირად) 
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მაგრე (=მაგნაირად). ასე (ასრე=ამნაირად), ისე (ისრე=იმნაი- 

რად) და ა... მატგალითაჯს: 

ეგ ისრედაც დასჯილია (ს. მან.) ისე ახალგასრ- 

დად მეჩვენა (ილია); ...სღვაში ისე მეცურდება (ა. კა- 

ლანდ.) ასე ბორგავს მთელი ბასარი (ლ. ასათ.). 

ვითარების გარემოების მნიშვნელობით ძველი იგ დაბოლოე- 

ბიანი ფორმებიც გვხვდება: კესო ხმაამოულებლივ მიჰყვა მი- 

ცვალებყლს. სასაფლაომდე (ილია): ყმაწვილი ბიჭი ჩამოხტა 

ანგარიშმიუცემლივ (ა. ყაზბ.); ამასობაში ხმამაღლივ ჯასძინა 

კირიონ მანგლელმა (კ. გამს.): სამი დღე განუწყვეტლივ თოვდა 

(მ. ჯავახ.) უეცრივ ერთ ბექობსე შევფრინდი (შ. არაგვ.). 

ვითარების გარემოება შეიძლება გადმოსცეს ვითარებით 

ბრუნვაში მდგარმა (და “სმნისედად ქცეულმა) რიცხვითმა სა- 

ხელმა (წელში ორად მოიხარა) და სოგიერთმა ნაცვალსახ- 

ელმაც (ამგვარად, იმგვარად, ამნაირად, იმნაირად, მაგნაირად, 

ისეთნაირად...) მაგალითები: 

აქ გამოქვაბული ორად იყოფოდა (გ. შატბ.ე): ბარე 

მეოცედ ავ უვლ-ჩავუვლი მე ამ ხეივანს (მ. ლებან.); ნა- 

ბახი ოთხად მოკეცა (ვაჟა; ამან თვალები ნახევრად 

მოხუჭა (გ. ფანჯ.).. 

ავტორი.. ამნაირად გვაუწყებს თავის განსრახვებს 

(ილია) აV შენი გსები სხვაგვარად მიდის (მ. ლებან.): 

„.ასნაურებმა იმდენად გასწიეს ფორი... (მ. ჯ·ავახ.)... 

ვითარების გარემოებებია ჯერ (/გზის) დართული და “სმნი- 

'სედაღ ქცეული რიც ხვითი სა ხე თები (სამჯერ, მეხუ- 

თეჯერ..) და ნაცვალსახელები (ამდენჯერ, იმდენჯერ, 

რამდენჯერ, რამდენგსის, რამდენიმეჯერ...) მაგალითები: 

„სამჯერ გამექცა (ვაჟა; არსენამ ათიოდეჯერ შე- 

მოჰკრა სარს (მ. ჯავახ.) ასჯერ დავითვლი სახელის 
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'შენსახ (ქ. დეებან.): ნოდარი ოცდამეორეჯერ გავიდა ბრძო- 

ლის ველსე. (რ. ბვეტ.)-.. 
რამდენჯერმე ამოიოსრა: რამდენჯერმე გადატრი- 

ალდა (ა. ყაზბ.): რამდენჯერმე გაუმხელია თავისი მის- 

ნები (გ. ფანჯ.) ვირთაგვებსაც ზოგჯერ სწორე სამართალი 

სცოდნიათო (იდჯია): რამდენჯერაც გაექცა, იმდენჯერ უკანი- 

დან ფეხებში ჩაუვარდა (C. ფანჯჯ..). 

ვითარების გარემოება “ეიძლება გადმოსცეს “სმნისედად 

ქცეულმა არსებითი სახელის ვითარებითი ბრუნვის 

ფორმამაც: ბატები მწკრივად... მისდევდნენ მწვანე ბალახს 

დაკა): 
ამავე ფუნქციისაა ვითარებით ბრუყნვაში მდგარი ფუძეგაორ- 

კეცებული არსებითი სახელებიც (გარდა ვითარებითისა, მათ 

სხვა ბრუნვა არც გააჩნიათ) ხალხი ჯგუფ–:ბუფად იდგა; მე 

ვუამბე... ნაწყვეტ-ნაწყვეტად (ი. გოგებ.)... 

ფუძეგაორკეცებულ არსებითებს ბრუნვის ნიშანი შესაძლოა 

საერთოდ არც ჰქონდეთ: მამალიც გამოეკიდა ფეხდა- 

ფეხ (ვაჟა); დარემ თანდაშვილას პირდაპირ აეხედა (გ. შატბ.); 

თვალები... თანდათან ა უბრჭყვიალდა (ო. ჭ. თ)... ან ნაწVწი- 

ლობრივ ჰქონდეთ იგი შერჩენილი: ნელ-ნელა გროვ- 

დება სოფლის ხალხი (ე. გაბ. ნელ-ნელა. ყოველივე დალაგ- 
დება (მ. ჯავახა.. 

გარდა ვითარებითი ბრუნვისა, ვითარების გარემოება შეიძ- 

ლება გადმოიცეს სხვა ბრუნვებში მდგარი „გასმნიზეჯებ: 'ელსი“ 

სიტყვებითაც. მაგალითად, ვითარებითი გარემოების მნიშვნელო- 

ბა აქვს არსებითი სახელის ვით თანდებულიან 

ფორმასაც (გით თანდებული სახელობით ბრუნვასთანაც გვსვდე- 

ბა და მიცემითთანაც): წიწმატა ელდანაკრავივით წამოიჭრა 

სესე (ვაჟა) მომაკვდავივით ვაცეცებ თვალებს (ო. ჭილე.... 

აგრეთვე -·ზე თანდებულიან მიცემითსაც ასეთ გა- 
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მოთქმებში: თავის ნებისე. ხენის. სმა ე და სხვა. (ა. ანიძე): 

ყველა. თავის ნებაზე დაფრინავდა (თ. რახიკ.):. სადამ ,ყრს 

უკრავს ზარის ხმაზედა (ხაიიხ.: მწყერი ათასმი ერთხელ 

ამოიჭუკჭუკებდა ტირილის ხმაზე (ვაჟა). 
ვითარების გარემოების გადმოცემა შეუძლია ნათესაო- 

ბითი ბრუნვის ებრ თანდებულიან ფორმასაც (-ებრ 

თანდებელი სოგჯერ პირდაპირ ერთვის ფუძეს): ფრიალოსაებრ 

ჩამოთლილი აქვს... ყინულის სღუდე (იღლია): Vყალნი... 

ალმასებრ 'უფსკრულს ცვივიან (გ. ორბელ!.); ამენთო 

გრძნობა მადლითა ცეცხლებრ (იდხია); წვერ-ულვაშზე მარ- 

გალიტებრ ცრემლი ცრემლზე ეკიდება (აკაკი)... 
ვითარების გარემოებას გადმოსცემს სახელის მოქმედებითი 

ბრუნვისაგან წარმოქმნილი "სმნისედაც: ჭკუით მოვიქცევით 

(ილია); დასგის ცალგვერდით მიწოლილი გოჩა უცებ წელ- 

ში გაიმართა (ლ. ქიაჩ.6; «ჯარისკაცებმა რიგრიგობით და- 

უწყეს ცემა წამოქცეულს (ა. ბელ.)... ამავე ბრუნვით გად- 

მოსცემენ ვითარების გარემოებას სომა-ონის აღმნიშვნელი 

სახელებიც: ავადმყოფობა ორგანისმში ფუთობით შედის და 

მისხლობით გადისო (ანდ.)... მაგრამ ყველაზე ხშირად ვითარე- 

ბის გარემოებად მოქმედებით ბრუნვაში მდგარი საVყისები 

გვხვდება: კაჭკაჭი გაშმაგებით ჩხაოდა ·(ვაჟა): მსაჯ'უელი 

შებრალებით მიუბრ უნდა პატიმარს (აკაკი); ნელა, წვა- 

ლებით თენდებოდა (ო. ჭილ.) გადარევით დაჰბერა 

ქარმა (მ. ლებან.)... 

ვითარების გარემოების ურთიერთობა სინტაქსური 
წყვილის წევრთან 

ჩვენ ვნახეთ, რომ ვითარების გარემოება გადმოცემულია 

სმნისედით ან “სმნისედის ფ.: ყნქციით გამო; ჯენებ' ლი სახელლ“ სმხით 
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ან სხვა სასედებით, ის სევრი კი, რომელსაც უკავშირდება ვი- 

თარების გარემოება. უმეტესად შემასმენელია ან სასეჯე'სმნით 

(საწწყისით. მიმდეობით) გადმოცემული რომელიშე სხვა V'ევრი. 

ვითარების გარემოება ასევე შეიძლება დაუკავშირდეს ისევ 

ვითარების გარემოებას. ნათქვამი კიდევ ერთხელ. შევამოწმოთ 

მაგალითების - ვნახოთ ვითარების “სმნისედის Vყვილის 

წევრთან დაკავშირების შესაძლო ვარიანტები და დავუკვირდეთ, 

წინადადების” რომელ Vევრთან ქმნის სინტაგმას ვითარების 

გარემოება: 

ის კარგად ამენებს (ვითარების გარემოება + წI|ემას- 

მენელი) 

საჭიროა კარგად ა შენება (ვითარების გარემოება + ქვე- 

მდებარე) 

აპირებს კარგად აშენებას (ვითარების გარემოება + 

პირდაპირი დამატება) 

ცდილობს კარგად აშენებას (ვითარების გარემოება + 

ირიბი დამატება) 

ეს კარგად აშენებით გამოწვეული სიხარულია (ვითა- 

რების გარემოება + უბრალო დამატება) 

სახლი კარგად აშენებული გამოდგა (ვითარების 

გარემოება + შედგენილი შემასმენლის სახელადი ნაწილაი) 

როგორც ვხედავთ, ვითარების გარემოებას შეუძლია “შექმნას 

სინტაგმა წინადადების ყველა Vევრთან;, თუ ის “მნით ან 

სახელ სმნით იქნება გადმოცემული. 

ის ძალიან კარგად ამენებს - ამ “შემთხვევაში კი 

ვითარების გარემოება ძალიან სინტაქსურ წყვილს ქმნის მეორე 

ვითარების გარემოებასთან - კარგად. 

ვითარების გარემოება თავისი წყვილის Vევრს მირთვით 

უკავშირდება. 
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მიზხეხის ბარემომება 

მიზეზისაა გარემოება. თუ ის გვიჩვენებს მი“სესს. რომლი- 

თაც გამოწვეულია ესა თუ ის მოქმედება, და პასუხს გვაძლევს 

კითხვებსე: რატომ? რის გამო? რა მისესით? მაგალითები: 

გული დელდება მოუთმენლობის გამო (ილია): ამიტომაც 
ღმერთი უწერება (ილია) (სვავი) სიმაძღრით ძლილივსდა 

ქმინავდა (ვაჟა); უშეშობის გამო დიდი თათბირი წშეექ- 

ნათ (ვაჟა): რატომღაც ცრემლი მომაწვა ყელში ბურთივით 

(ო. ჭილ.); ქალმა ტკივილისაგან... შეჰყვირა (ა. ყაზბ.): ეს 

გაუგებრობის გამო მოხდა (შ. არაგვ.) და ა.შ. 

რატომ? - ამიტომაც, რატომღაც... 

რის გამო? - მოუთმენლობის გამო, უშეშობის გამო, გაუგე- 

ბრობის გამო... 

რის გამო? რა მიზსესით? - სიმაძლრით (=სიმაძღრის გამო, 

სიმაძღრის მიზეზით), ტკივილისაგან (=ტკივიილის გამო, 

ტკივილის მი'სესით), სენის წყალობით (=სენის გამო, სენის 

მისე“სით).. ხასგასმული სიტყვები მისესის გარემოებებია. 

როგორც ხედავთ, მისესის გარემოება შეიძლება გადმოიცეს 

ზმნიზედითაც (ამიტომაც, რატომღაც...) ღა სახელის ან სახელ- 

სმნის ნათესაობითი ან მოქმედებითი ბრ'ენვითაც, რომელთაც 

“სმნისეჯის მნიშვნელობით ვიყენებთ. 

ხმნიხედა მიხეზის გარემოებად 

მისესის გარემოების მნიშვნელობით გვხვდება მისეჭის 

“რმნისედები (ამიტომ, მაგიტომ, იმიტომ) ღა მათი მიმართებით - 

განუესასღვრელობითი ფორმები (რატომაც. რადგანაც, რატომ- 

ღაც. ამიტომაც. მაგიტომაც. იმიტომაც). მაგალითები: რადგანაც 
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ძადიან გაინტერესებს. „გიამბობთ. ყველაფერს. (იდყია): 

დუეარსაბმა... ძმას ვერაფერი... ვერა ჰკითხა იმიტომ. რომ 

რცხვენოდა (ილია): ყური იმიტომ არის რდება, რომ ბევ- 

რის გამგონეაო" (ანდ.): ..ამიტომაც ეგრე უეცრად გადავი- 

და ისევ ჩიხირთმასედ (ილია) რატომღაც ფრანგელად მოუხა- 

და ბოდი ში შვეიცარმა (გ., ფანჯ.): იმ დღეს შვილი რატომღაც 

გამიკერპდა... რატომ არ მღერით, მთებო?... რატომ 

არ იცინით? (ვაჟა)... 

შენიშვნა რატომ კითხვის მნიშვნელობით გვხვდება რად: 

რად მოგყავთ ბალახი? რად ადენთ ცივთა წყაროთა? რად 

აქანებთ ზჭვავებს?.. (ვაჟა): ჩემი ყვავილი რად მოიცელა? 

(ა. კალანდ.); რად გააგდეს მჩხავანა კატა? (ა. კალანდ.)... 

ეს სიტყვა (რად) შესაძლოა სსვა წევრის ამოსაცნობი სიტყვაც 

იყოს და თავად ის წევრიც (მაგალითად, უბრალო დამა- 

ტება: რად (= რა არსებად?) იქცა? - წყლად იქცა); მიზეზის 

გარემოებად ის მხოლოდ იმ შემთხვევაში ჩაითვლება, თუ მას 

შეენაცვლება რატომ ან რა მიზეზით? 

ახლა მივაქციოთ ყურადღება იმას, რომ საილუსტრაციოდ 

მოხმობილ წინადადებებში ხა'სგასმულ. ფორმათა უმრავლესობა 

(რადგან, რადგანაც...) რთულ ქვეVყობილ Vინადადებებში გვხვ- 

დება და სოგჯერ კავშირის ფუნქციითაა გამოყენებული. მაგრამ 

მიმართებითი შმნი'სეღები (ისევე, როგორც მიმართებითი ნაც- 

ვალსახელები) წევრ-კავშირებია, რომლებიც ამ “ემთხვევაში მი- 

სესის გარემოების მნიშვნელობისანი არიან. 

მისესის გარემოება “შეიძლება გადმოიცეს ნათესაობითი 

ბრუნვის ფორმითაც, ოღონდ - აუცილებლად თანდებულებთან 

ერთად. თანდებულთაგან ძირითადია გამო, -გან, აგრეთვე ცალ- 

კე მდიგომი თანდებელის ფუნქციით გამოყენებული სიტყვები: 

მიზეზით, წყალობით, გამოისობით... | 
მაგალითები: 
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გამო თანდებულიანი: ჩემი ერთგულების გამო ბევრს 

შმევძულდი (ილყიი): მორიდან სროლა სიბნელის გამო არ 

შეიძლებოდა (ა. ყასბ.): იმას შიშის გამო თმა სრულიად 

გასთეთრებოდა (ი. გოგებ.) იქნება ცხვირ-პირიკ დაამტვ- 

რიოს სხვას ამ ამბის გამო (ო. ჭილი: ერთი დალაქი 

სიღარიბის გამო Vვრილემან ქურდობას ეწეოდა (ი. გრი“); 

ისიი სიშორის გამო ვერ მიდიოდნენ პაპასთან 

სამასლაათოდ (ვაჟა): ...მამამისის ავადმყოფობის გამო სხვაც... 

შეწუხდა (გ. ფანჯ.... 

-გან თანდებულიანი: გული კვნესის... მწუხარებისაგან 

(ილია); შიშისაგან გასუსული სოფელი კოშკებში “მეიყუჟა 

(თ. ბიბილ.); მღელვარებისაგან სახე უხურდა (ო. ჭილ.); 

მოწყენილობისაგან “სოგიერთები ამთქნარებდნენ კიდეც 

(გ. ფანჯ.); ქალმა... ჯავრისაგან შეჰყვირა (ა. ყაზბ.); ლა- 

მის გავშეშდე სიცივისაგან (ილია); ჯაბანა დარდისაგან 

ლოგინად ჩავარდა (ვაკა)... 

ამ მაგალითებში ნათესაობითი ბრუნვის -გან თანდებულიან 

ფორმებს გამო თანდებულიანის მნიშვნელობა აქვს: კვნე- 

სის მVუხარებისაგან=მწუხარების გამო: “შიმისაგან გას'უუ- 

ლი=მიშის გამო გასუსული; მოწყენილობისაგან ამთქნარებდ- 

ნენ=მოწყენილობის გამო ამთქნარებდნენ: დარდისაგან ლოგინად 

ჩავარდა=დარდის გამო ლოგინად ჩავარდა... ამას უნდა მიექცეს 

აუცილებლად ყურადღება, რათა -გან თანდებულიანი მისესის 

გარემოება სხვა წევრებში (მაგალითად, უბრალო დამატებაში...) 

არ აგვერიოს. 

გამო თანდებულიანი მისესის გარემოების მნიშვნელობით 

იმავე - ნათესაობით - ბრუნვასთან შეიძლება შეგვხვდეს ცალკე 

მდგომი სიტყვები: მიზეზით, წყალობით, გამოისობით, მეოხე- 

ბით.. “რ. ოჯახი განადგურდა მაგის თავქარიანობის 
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გამო=თავქარიანობის, წყალობით. =. თავქარიანობის. მი'სესით.. = 
თავქარიანობის გამოისობით... 

მაგის გამოისობით კარგ მოჯამაგირესაც სახელი აქვს 

გატეხილი (ილია): 

მაგის გამოისობით = მაგის გამო... 

სიცივს გამოისობით... მოსავალი ძალიან ღარიბად 

იცის აქ. (ილია): 

სიცივის გამოისობით = სიცივის გამო... 

მისესის გარემოება მეიძლება გადმოსცეს მოქმედებითმა 

ბრუნვამაც. მხოლოდ - აუცილებლად უთანდებულომ. მაგალი- 
თები: 

იქაური მელიები სიმსუქნით კუდებს ძლივს-ღა ათრევდ- 

ნენ (თ. რაჭიკ.): (სვავი) სიმაძლრით ძლივს-ღა ქშინავდა (ვა- 

ჟა) შიმშილით რასე ვიხოცებით? (თ. რაზიკ.); ჩემსავით 

სიბერითა არ უმტყუნებსთ ომში თვალი (აკაკი); მამალი 

შიშით იწურებოდა (ვაჟა); ბიჭები შიშით ვერც კი 

შეხედავენ ამათ მოტანილ ფიჩხის “თრემს (თ. რაზიკ.). 

ამ შემთხვევაშიც უთანდებულო მოქმედებითი ბრუნვით გად- 

მოცემული სიტყვა მისესის გარემოებაა, რადგან იგი მნიშვნე- 

ლობით გამო თანდებულიანი ნათესაობითის შესატყვისია და ვა- 

რაუდობს პასუხს კითხვასე: რის გამო? = რა მისესით? 

შიმშილით ვიხოცებით = შიმშილის გამო ვიხოცე- 

ბით; 

სიმაძღრით ძლივსღა ქშინავდა = სიმაძღრის გამო... 

ქშინავდა: 

სიბერით არ უმტყუნებთ... თვალი = სიბერის გამო 

არ უმტყუნებთ.. თვალი; 

შიშით იწურებოდა = შიშის გამო. იწურებოდა და 

ა.შ. 
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მიხეზის გარემოების ურთიერთობა 

წყვილის წევრთან 

მისეზის გარემოება, რომელიც გადმოიცემა რმნისედით ან 

სახელის თანდებულიანი ნათესაობითის ან უთანდებულო მოქმე- 

დებითის ფორმით, სინტაგმას ქმნის ძირითადად “"სმნა-შემას- 

მენელითან. (მეგობრის უმადურობით = უმადურობის გამო) გული 

მეტკინა). აგრეთვე - სახელსმნასთანაც. სახელ'სმნით გად- 

მოცემული წევრი, რომელსაც მისესის გარემოება მიემართება, 

შეიძლება იყოს ქვემდებარეც (უმადურობით გულნატ- 
კენმა წასვლა გადაწყვიტა), პირდაპირი დამატებაც 

(უმადურობით გულნატკენი დედამ დაამშვიდა), ირიბი 

დამატებაც (უმადურობით გ უულნატკენს ძველი ნაცნო- 

ბი “შეხვდა, უბრალო დამატებაც (უმადურობით 

გულნატკენის წეხილი ყველასათვის გასაგებია), გან- 

სასღვრებაც (უმადურობით გულნატკენი ადამიანის 

გამხნევებაა საჭირო)... 

ყველა შემთხვევაში მისეზის გარემოების სინტაგმის წევრ- 

თან ურთიერთობას მირთვად თვლიან. 

მიზნის ბარემოება 

„მიზნის გარემოება აღნიშნავს მიზანს, რომელსაც ემსა- 

ხურება მოქმედება“ (ა. შანიძე), იგი მოგვიგებს კითხვებზე: 

რისთვის? რა მისნით? მაგალითად: 

ჭაბუკთ რაზმი შენს მოწვევაზე მტრის დასახვედრად მოგ- 

როვდებოდა (ილია): 

რა მისნით, რისთვის მოგროვდებოდა რაზმი? - დასახვე- 
დრად (დასვედსრის მი'ნით): 
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თავადა'სნაურობამ თავი ძოი ყარი ძარ“ ფების ასარჩე- 

ვად (აკაკი): 

რისთვის. რა მისნით მოიყარა თავი თავადასნაურობამ? - 

ასარჩევად. : 

ქალაქში სასწავლებლად დათიკოს გაგსავნა ჯიიდმა 

ბატონმა დააპირა (ილია): რისთვის, რა მისნით დააპირა ბატონ- 

მა დათიკოს გაგზავნა ქალაქში? - სასწავლებლად. 

სხვა მაგალითები: 

ონისემ გასწია ბრძანების აღსასრულებლად (ა. ყა“სბ.); 

მხედარი აჩქარებით გამოვიდა ბრძანების ასასრულებლად 

(აკაკი) ახლა მაინც წავალ "საძებნელად (9. არაგვ.); ამა- 

ნაც გასწია ვერხვის მოსაჭრელად (ვაჟა); არსენას სანა- 

სავად მთელი სოფელი მოსულიყო (მ. ჯავას.) ქართულ 

ხატთა შესამკობელად ჩქარობდნენ გელათს ბეშქენ და 

ბექა (ა. კალანდ.)... 

მიზნის გარემოებას, ჩვეულებისამებრ, მისნის სმნისედები 

გადმოსცემენ. ესენია: ამისთვის, მაგისთვის, იმისთვის, იშვიათად 

- ამად, იმად. როგორც ვხედავთ, მისნის” შმნისედები 

Vარმოშობით ნაცვალსახელებია, -თვის თანდებულიანი ნათესა- 

ობითის ფორმები (ამ-ის-თვის, მაგ-ის-თვის, იმ-ის-თვის), ან –- 

უთანდებულო ვითარებითები (ამა-დ, იმა-ჯე). 

უნდა ვიცოდეთ, რომ ეს სიტყვები ყოველთვის არ წარმოად- 

გენენ მიზნის გარემოებებს. -თვის თანდებულიანი ნათესაობითის 

ფორმებს შეიძლება შენარჩუნებული ჰქონდეთ თავიანთი ნაც- 

ვალსახელური მნიშვნელობა. ამ შემთხვევაში ისინი სხვა 

წევრის - თობრალიო დამატების - ფუნქციით იქნებიან გამოყენე- 

ბულნი, ამად, იმად სიტყვები კი, გარდა უბრალო დამატებისა, 

შეიძლება მისესის გარემოებაც იყოს. მაგალითაჯა: 

ეს სიძულვილი სწორედ იმისთვის უნდა ეთქვა, ვინც 

მუაში ჩაუდგა (თ. ბიბილ.). 

გისთვის უნდა ეთქვა..? იმისთვის (ვინც “მუაში ჩაუდგა). 
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იმისთვის უბრალო დამატებაა, 

ჩვენ ამას შევე ს ეთ ამ წერილში მარტო იმისათვის, რომ 

ჩვენი. სასოგადოების ეყჟრადღება მიგვექცია (ილია), 

რისთვის რა მიზნით "“"მევეხეთ ამას? - იმისათვის (რომ 

ყურადღება მიგვექცია, ყურადღების მიქცევის. მი'სნით), 
იმისათვის მისნის გარემოებაა. 

ის იმად იქცა, რადაც ყოფნას ვერასოდეს Vარმოიდგენდა, 

რად იქცა? - იმად (რადაც ყოფნას ვერასოდეს V არმოიდ- 

გენდა). 
იმად უბრალო დამატებაა. 

ამად ვემდური საწყეთროს, თორემ სხვა რამ მაქვს 

სადაო... (დ. გ'რამ.). 

რად, რატომ, რის გამო ვემთიური საწუთროს? - ამად (ამიტ- 

ომ, ამის გამო, ამ მისესით) 

ამად მისესის გარემოებაა. 

განა იმად მოვსულვარ შენს სანახავად, რომ გული 

გატკინო? : 

რისთვის, რა მიზნით მოვსულვარ შენს სანახავად? - იმად 

(იმისათვის, იმ მი'სნით). 

იმად მისნის გარემოებაა. 

(აღნიშნული სიტყვები ძირითადად რთულ (ქვეწყობილ) Vი- 

ნადადებებში გვხვდება). 

მისნის გარემოების გადმოსაცემად გამოიყენება სახელის ან 

სახელზმნის ნათესაობითი ბრუნვის -თვის თანდებულიანი ფორ- 

მა. მაგალითად: 

(მერცხლები) მარტო საჭმლისთვის გაფრინდებოდნენ 

ხოლმე მინდორში (ი. გოგებ.). საჭმლისთვის = საჭმლის შოვნის 

მისნით, საჭმლის საშოვნელად. 

ფრთოსნები სოფელში იყრიდნენ თავს საზრდოს გული- 

სთვის (თ. რა'იკ.) 
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საზრდოს გულისთვის ი სასრდოსთვის · (სა'ხრდოს მოპოვე- 

ბის 8ი' ნი“). 

როგორც ვხედავთ. გულისთვის ნახმარია -თვის თანდებულის 

მნიშვნელობით. 

რუსეთში კარიერისთვის არ წავსულვარ (გ. ფანჯ.). 

კარიერისთვის - კარიერის “ექმნის მი'ხნით. 

მისნის გარემოებას ყველასე სშირად სახელის უთანდებუ- 

ლო ვითარებითის ფორმა გადმოსცემს. მაგალითები: 

მტრის დასახვედრად ამსედრებს დიდ ჯარს (აკაკი); მან- 

ძილის შესამოკლებლად სოგან ბილიკებსაც გვერდს უხვევჯდ- 
ნენ (ლ. ქიაჩ.): მოსარდები გამო რბოდნენ ნათლიის 1სანა–- 

ხავად (გ. ლეონ.); ის წრაფის სხივი მისი შენს სახილველად 

(ა. კალანდ.); .. შენაერთები სასწრაფოდ გადაისროლეს 

კავკასიონის უღელტეხილის დასაცავად (ო. იოსე ლ.) ის დილით 

ხეების გადასარჩენად წავიდა (თ. ჭილ.); კაცობრიობის დიდი 

ცოდვის გამოსასყიდად მაცხოვრის ფეხთით სისხლი ღებავს 

ადამის ქალას (ა. კალანდა)... 

წარმოდგენილ მაგალითებში (ყველგან) მისნის გარემოება 

გადმოცემულია მომავალი დროის მიმღეობით, რომელიც “უმნი- 

სეღის ფუნქციითაა გამოყენებული. 

გარდა მიმღეობისა, მისნის გარემოების · მნიშვნელობით 

უთანდებულო ვითარებით ბრუნვაში მაგარი სა - თ თავსართ- 

ბოლოსართიანი სახელებიც გვხვდება. მაგალითად: 

ვაშლოვანში დაიარებოდა... სავაჭროდ ორი... ლეკი (ი. გო- 

გებ.) ერთხელ სანადიროდ წავედი (ვაჟა); „მოიწვიე კა- 
ფე ში სავახშმოდ (პ. იაშვ.) ერთხელ სალხინოდ მიმიწვიეს 

(აკაკი), ...კვავილი საალერსოდ რტოეს გაშლის (ლა კა- 

ლანდ.) სამოგზაუროდ მიდის მთა-ბარად (ლ. ასათ.)... 

მიზნის გარემოების გადმოსაცემად ძველად ვითარებით 

ბრუნვაში დასმული საწყისი გამოიყენებოდა. გავიხსენოთ „ვეფხ- 

ისტყაოსნის სტრიქონები „ვინ დამბა:ა, “ეძლებაცა მანვე 
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მომცა ძლევად მტერთაჯ“ (ძლევად = დასაძლევი). ასეთ 
ფორშებს ვხვდებით სულსან-ხსიბა ორბელიანთინაც: „გინება გან- 

მარტებს მკლავთა და მოკჰმსადებს დაკვრად კვერთხთა“, - 

გვასწავლის საბა (გინება ადამიანს მკლავს გააშლევინებს (შე- 

ამართვინებს) კვერთხის დასაკრავადო. ე.ე. დაკვრად=ღასა- 

კრავად). 

ვითარებით ბრუნვაში დასმული საVყისით მისნის გარემოე- 

ბის გადმოცემა არც თანამედროვე ქართული პოე"სიისათვის 

არის უცხო. გავიხსენოთ გალაკტიონის „მსეო თიბათივსა, მ'სეო 

თიბათვისა, ლოცვად მუხლმოყრილი გრაალს შევედრე- 

ბი. (ლოცვად=სალოცავად) განსაკუთრებით მდიდარია ამ 

ფორმებით ანა კალანდაძის პოესია. აი რამდენიმე ნიმუში ანას 

პოეზიიდან: 

„ეს მაჰმად-ხანი მოდისო თბილისს მოსრვად და დაწვად“; 

„თან ახლდათ ლომი და არწივი იმათაც - დათრგუნვად 

„ეჭუთა“; ანას ერთ-ერთ ლექსში -თვის თანდებულიანი და საწ- 

ყისის ვითარებითი ბრუნვის ფორმები მისნის გარემოების მნიშევ- 

ნელობით გვერდიგვერდ გვხვდება: 

„გულს დამფენია მსე ცხოველი 'უკეთურებით კვალად 
ხსნისათვის, 

სინათლის ჩემის გაძლიერებად მიწყივ. უკუნით 'ეკუნისამჯლე! 

დიდის მნათობის კვლავ მოახლებად. კვლავ დაუცხრომელ 

სწრაფვად მისადმი... 
სინათლის მისის გაძლიერებად მიწყივ, უკუნით უკუნისამდე“ 

მიხნის გარემოების ურთიერთობა 
სინტაგმის წეჭრთან 

მისნის გარემოება, რომელიც მისნის 'სმნისედღით ან "სმნი'სე- 

დის ფუნქციით გამოყენებული სახელისა თუ სახელ'სმნის -თვის 

თანდებულიანი ნათესაობითის ან 'თანდებულო ვითარებითის 
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ფორმითაა, გადმოც; მეუჯი, სინტაქსურ. ჯყვიდს. ქმიის. ძირითადიდ 

'მნა-შემასმენელთან. დგუფი. გასამგზავრებლად ემ'სადება). 
იგი შეიძლება ახოდეს სახელ სმნით. - საწყისით ან მიმღეობით - 

გადმოცემულ. წევრსაც. ეს. წევრი. ჩვეულებისამებრ, "შეიძლება 
იყოს ქვემდებარეც (გასამგზავრებბლად მომ“სადება 
დროსეა საჭირო), პირდაპირი დამატებაც (გასამგზა- 

ვრებლად მომსადებას ნუ გადადებთ), ირიბი დამატე- 

ბაც (გასამგზავრებლად მომ საფყებას დიდი დრო დასჭირ- 

ჯუბა), უბრალო დამატებაც (გასამგზავრებლად მომ- 
სადების დაჩქარებაა საჭირო), გან სასღვრებაც: ატრი- 

ბუტუდიცა (გასამგზავრებლად მომ სადე ბული ჯგუფი შეყოვ- 

ნდა) და სუბსტანტიურიც (გასამგზავრებლად მომ“რა- 

დების დრო დადგა), შედგენილი შემასმენლის სა- 

ხელადი ნაწილიც (გასამგსავრებლად მომსადღებული იყო). 

სინტაგმის აღნიშნულ წევრებს შმორის ურთიერთობას მირთ–- 

ვად თვლიან. 

შენიშვნა: მიზნის გარემოების მნიშვნელობით გამოსაყენე- 

ბელ ამისთვის (იმისთვის) სმნისედას 'სოგჯერ უმართებულოდ 

იყენებენ. 9დრ.: წ(მარტიამ...| ამისთვის მიმართა იმათა, რომ 

ან უშველოს რითიმე და ან იმათთან მოკვდეს (ა. ყასბ.). ამ 

“შემთხვევაში ამისთვის = ამ მიზნით სწორად, თავის ადგილსეა 

ნახმარი: მაგრამ ახლა ვნახოთ სხვა Vინადადებები: 

რადგანაც ვაჟია ქრისტიანი იყო და ელისო კი მაჰმა- 

დიანი, ამისთვის ქალმა კარგად იცოდა, რ სომ ნათესაობა არ 

დასთანხმდებოდა იმათ "შმეუღლებასე (ა. ყა“ზბ.); 

რადგა ნაც გონს ვერ მოეყვანათ, ამისთვის აჰყარ ეს 

იარაღი (ა. ყაზჭბ.); 

რადგანაც მწყემსებს შუქი პირდაპირ სახეში სცემდა, 

ამისთვის იმათაც ხელებით მიესრდილებინათ თვა ვალებისათვის 

(ა, ყა "ხბ.)... 
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სამივე სინადიდებია!ს წრომდხებიც  რიუდლია) მირყელი 

ნაწილით მისეზია დასახელებული: რადგანიც. ვიუია ქრის- 

ტიანი იყო და ელისო კი - მაჰმადიანი: რადგანაც გონს 

ვერ მოეყვანათ რადგანაც მVწყემსეს “ქი პირდაპირ 

სახეში სცემდა; ამიტომ საჭიროა ვიხმაროთ მი'სესის გარემოე- 

ბის გამომხატველი სიტყვა (მისესის “მნი სედა) ამიტომ და არა 

– - ამისთვის, რომელისაც მისნის გარემოების (მი'სნის 

“სმნისედის) მნიშვნელობა აქვს. 

დავიმახსოვროთ: თუ მიზეზის გარემოებაა, გამოვიყენოთ 

ამიტომ, თუ მიზნისა - ამისთვის. 

ახლა მოკლედ შევაჯამოთ ის, რაც ითქვა გარემოებათა 'მე- 

სახებ. 

გარემოება წინადაღების არამთავარი წევრია, რომელიც 

გვიჩვენებს, თუ სად (საიდან, საითკენ, საით, რა მიმართულე- 

ბით), როდის (რა დროიდან, რა ხნიდან. რამდენ ხანს, რა დრო- 

მდე), როგორ (რანაირად, რამდენად, რამდენჯერ, რამდენგზის), 

რატომ (რის გამო, რა მისესით), რისთვის (რად, რა ში'სნით) 

ხლება მოქმედება. 

გარემოება ხუთი სახისა: ადგილისა (სუფრის გარშემო 

ღაპლაპებდნენ წმინდა სანთლები: ი. გრი').), დროისა (ღა- 

მით.. ვარსკვლავებს აანთებს ვიდაცის ხელი: ა. კალანდ.), 

ვითარებისა (ეს დღეც თენდება თეთრად..: მ. ლე:ებან.), 

მიზეზისა (ამიტომ მიყვარს იისფერ თოვლის ჩვენი მდი- 

ნარის ხიდიდან ფენა: გ. ტაბ.) და მიზნისა (მენ მოდიოდი... 

ჩვენს აღსაგველად პირისგან მიის: ა. კალანდ.). 
ყველა სახის გარემოება უმრავლეს შემთხვევაში შესაბამი- 

სი “სმნისედით გადმოიცემა (აქ ავიდგი ფეხი: გუშინ სოფელში 

ვიყავით; ძალიან უყვარს ნადირობა: ამიტომ გაჯიაწყვი- 

ტა წასვლა: ამისთვის (ამ მისნით) გადადგა ეს ნაბიჯი). გარე- 

135



მოებები.. შეიძლება გადმოიცეს მნი სედის ფუნქციით - გამო- 
ყენებული, სახელისა თუე სახელ სმიის (საწყისის, მიმღეობის). მი- 

ცემითი, ნათესაობითი, მოქმედებითი და ვითარებითი ბრუნვის 

უთანდებულო ან თანდებულიანი ფორმებით, მაგრამ ამ თვალ- 

სასრისით გარემოებები სხვადასხვ ის ვითარებას გვიჩვენებენ; 

კერძოდ: 

ადგილის გარემოების გადმოსაცემად გამოიყენება მიცემითი 
ბრუნვის როგორც უთანდებულო (ჭარ-ბელაქანს მთებმა 

მიცნეს, კახს და ქურმუხს გსებმა მიგრძნეს: მ. ლებან.), 

ასევე - თანდებულიანი ფორმები (ალაზნის ველზე ნათ- 

ლის სვეტივით დგას ალავერდი: ა. კალანდ,; გამოქვაბულშიც 

ტბორი იდგა: ო. იოსელ.: უკვე შეირხა ზღვასთან ლერ- 

სამი: პ. იაშვ: მაგიდასა და «ღუმელს შორის ვერავინ 

მოტრიალდებოდა: ო. ჭილ.: ორად გაყოფილ ქიმებს შო- 

რის.. ქვა ჩაჭედილიყო: ო. იოსელ). 

ადგილის გარემოებად ადგილის შსმნისედის ფუნქციით გა- 

მოყენებული ნანათესაობითარი მიცემითის ფორმაც გვხვდება 

(ელგუჯა დადგა... ზხარანაულებისას: ა. ყაზბ.). 

ნათესაობითი ბრუნვა მხოლოდ თანდებულიანი შეიძლება 

იყოს (აღმართ-აღმართ მდინარე მთაწმინდისკენ დიოდა... 

მ. ლებან., ქანაობს ბუდე გარეჯის ცის ქვეშ; ა. კალანდ.; 

მივესალმები. ჩემ ეზოს წინ ატუსულ ხეებს; ნ. სამად.; 

ნიმა ხარებ დაფრთხებიან მონასტრის ზევით: ნ. სა- 

მად.: გულის შიგნით ჩაგვიდგა რაღაც ნაღველის მსგავ- 

სი: ლ. ასათ.). 

მოქმედებითი ბრუნგა უთანდებულოც გვხვდება (საით 

მოვიდნენ პელაზგები? ა. კალანდ.; ისევ გაწვიმან 

მაღლით წყწვიმები: ა. კალანდ.; სამეგრელოს “სამხრეთით... 

გურია ძევს: ი. გრიშ.; ჩრდილოით სხვა წყალნი დიანო; 

ა. კალანდ) და თანდებულიანიც (მწვერვალებიდან ი - 
ყება ლორღთა და ლოდთა ცვენა: ა. კალანდ.; წყაროდან 
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წყყიის ამოტანა ვერავინ გაბედა: თ. იოროსელ, მოდის 

ქარი“ ხლიანი ამინდი ცის “ავი უფსკრულებიდან: პ. ია'ვ.). 

ასევეა გითარებითიც: იგი VI თია ნ (LV ე ბ ჟ დღს (44) ხს ა ც6 გად- 

მოსცემს ადგილის გარემოებას (მე +,ილივით დაგიტებები. ... 

დდამოგყვები ტყე-ველად: მ. ლებან.: კამეჩიც რქენით გა- 

იჭრა ველად: ლ. ასათ.) და თანდებელითაც C...ქვევრე- 

ბი ფსკერამდე დაეყვანა “სამთარს: ო. ჭილ.: ფიროსმანმა 

ეტლამდე ძლივს მიათრია მოწყვეტილი ფეხები: რ. ინან.). 

დროის გარემოების გადმოსაცემადაც ოთხივე ბრუნვისაგან 

წარმოქმნილ “სმნისედებს ვხვდებით: მიცემითი უთანდებუ- 

ლოცაა (ნასადილევს ძილი ყველასათვის აუცილებელი სა- 

ჭირო "იყო: აკაკი0) და თანდებულიანიც (ბალღობაში 

მოუხდა ამისთანა საქმე: ილია: დედიჩემის დანახვაზე თითქ- 

მის გადმოვკოტრიალდი ურმიდან: შ. არაგვ.: გიორგი 

მერჩულე დაბადებულა 875-885 წლებს შორის). 

დროის გარემოების მნიშვნელობით “შეიძლება შეგვხვდეს 

ნანათესაობითარი მიცემითიც (მიმწუხრისს მთვარე ცაზე 

მოირკალება: ა. კალანდ.). 

ნათესაობითი, ორიოდე გამონაკლისის გარდა (ეს გამო- 

ნაკლისებია მყის, მარადის: შედრკა არჟრსაყან მყისვე: კ. გამს., 

ვიყო მარადის მე მათდა მსახურ: ა. კალანდ.); 

თანდებულიანია (..ხვალისათვის დაიბარა: აკაკი: 

დილისკენ თეთრი ნისლი ი მლება: ლ. ასათ.) ის პირველი 

გამოსვლისთანავე პოპულარული გახდა: ი. გრი“: 

სიკვდილის წინ... თავსე გადგას მწყემსი: მ. ლებან.; ავდრის 

შემდეგ დარი ბრწყინდება: მ. ლებან.). 

მოქმედებითი ბრუნვის ფორმები უთანდებულოც შეიძ- 

ლება იყოს (ღამღამობით შურისძიებასე ფიქრობდა: ო. ჭილ.: 

(იეთიმ გურჯი) ავლაბარში მთეისი თვეობით არ დაიარე- 

ბა: ი. გრიშ.: ორი წუთით გამასVრო სამგსავრო მატარე- 
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ბ; ღე ჰა: ნ. საორთქ.) ყა ია ნ წ. ა ულია ნი (კ (დილიდაჩვე 

ვერ იყო, კარგ გუნება"სე: გ. ფანჯ.: იხინი, თავიანთ... ვილებს 

ბალღობიდანე მიაბარებფნენ სოილმე შეგირდად 
რომელიმე ოსტატს: ი. გრი'!.). 

დროის გარემოებად ნანათესაობითარი მოქმედებითიც გვხვ- 

დება (დღისით აქედან გასვლა 'უსინმაჩინის ქუდითაც ვერ 

მოხერხდებოდა: ო. იოსე #,). 

დროის გარემოების მნიშვნელობით ვითარებითი ბრუნვაც ხან 

უთანდე ბულოა (პირველად... ეს. გოგო დავინახე: თ. ბი- 

ბიჯი.: ქორVილი საშემოდგომოდ ჰ ქ ონდა გა ნსრახული: 

გ. ფანა.), ხანაც - მდე/მდის თანდებულიანი (ჩვენ შეღა- 

მებამდე მოვედით: ო. იოსელ.: დღემდის ჩემს ვალს ვასრულებ- 

დი: აკაკი). 

დროის გარემოებად იშვიათად სახელობითის ფორმაც გვხვ- 

დება (ყოველ ღამე სისმრად გხედავდი: ო. ჭილ., სამი 

წელიწადი ვიყავი იქ: ა. ბელ.), მაგრამ „უფრო მისაღებად“ 

(ა. შანიძე) მიცემითი ბრუნვა მიიჩნევა (ოთხმა ძმადნაფიცმა... 

ტეეში ოთხ დღეს დაჰყო: მ. ჯავახ.: (არსენამ) შვიდ წელი- 

წადს ტყედ იარა (ხალხ.) 

ვითარების გარემოების გადმომცემია სედსართავი სახელის, 

რიცხვითი სახელის, ნაცვალსახელისა და მიმღეობის გითარები- 

თი ბრუნვის ფორმები (მწვანედ აბიბინდებოდა ბალახი: 

ვაჟა: მესამედ აღარ გაპატიებ: სიცოცხლე ამგვარად 

მიჰყავს: ლ. ასათ.: ის.. მორჩილად გაც ერდა ნაპირისაკენ: 

ო. ჭილ!.). 

ვითარების გარემოების მნიშვნელობით შეიძლება 

შეგვხვდეს სახელის -ებრ თანდებულიანი ნათესაობითისა 

(ელვისებრ მო სდვეს ეს ამბავი სამეფოს: კ. გამს.) და მოქ- 

მედებითი ბრუნვის უთანდებულო ფორმებიც (აქ სასოებით 
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ბრჯყინავს ყოველი: ა. კაყლანს .. ჭკუით. მოვიქ- 
ცევით: ი. გოგებ.). 

ხმირია ვითარების გარემოების გადმოცემა საწყისის მოქმე- 

დებითი ბრუნვის ფორმით (იძულებით აძინებენ ავადმყოფ 

ქალს: მ. ლებან.: მფრინავმა მანქანამ ჯექა-ქუხილით გადა- 

უყარა ხალხს: ლ. ქიაჩ.). 

ვითარების გარემოების გაღმომცემი -ვით თანდებულიანი 

ფორმაც “მეიძლება იყოს (ეს ფიქრები ცოცხალივით ამე სვე- 

ტა თვალVინ: თ. ბიბილ!.) მშემომახურებს სიკვდილივით 

სიტყვა კვიატი (პ. იაშვ.). | · 

მიზეზის გარემოების გადმოსაცემად ორ ბრუნვას ვიყენებთ 

- ნათესაობითსა ღა მოქმედებითს. 

ნათესაობით ბრუნვასთან გამო თანდებული გვხვლება. (ფად- 
გილობის გამო კონდეუქტორები ვაგონში არავის უმვებდ- 

ნენ: ს. “მანშ.) ამ ბრუნვასთან -გან თანდფებულიც შეიძლება 

იყოს, მაგრამ ის მხოლოდ იმ “'მემთხვევაშია მისეზის გარემოე- 

ბა, თუ გან-ს გამო-ს მნიშვნელობა აქვს (ის იყო სრულიად 

დათენთიდლი სნეულებისაგან: ილია: სნეულებისაგან = სნე- 

ულების გამო, სნეულების მისხესით. 

მოქმედებითი ბრუნვა მი'სესის გარემოების მნიშვნელობით 

აუცილებლად უთანდებულიო უნდა იყოს (სამოარია, უბე- 

რავს, სიცივით ვიბუ'სებით..). : . 

მიზნის გარემოება შეიძლება გადმოსცეს: ა) ან -თვის 

თანდებულიანმა სახელმა და სახელსმნამ (სოგი თოფისთვის 

გარბოდა: თ. რაზიკ. ისინი თავგანწირულად იბრძოდ- 

ნენ მისნის მიღწევისათვის), ან კიდევ ბ) 'უთანდებულო ვითა- 

რებითი ბრუნვისაგან წარმოქმნილმა რშმნისედამ (სიმართლის 

ხმა ქვეყნადა ქუხს დასათრგუნვად მონობისა: ილია). 

გარემოებები სინტაქსურ წყვილს ქმნიან უპირველესად “სმნა- 

შემასმენელთან: ' 
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ადგილის გარემოება 'შემასშენელთან: იქ ვ მიობილვართ. 

იქ ყV რ თობილც ართ. იქ ილეტ ვიან ფრთები (მ. „დებან.): 

დროის გარემოება "შემასშენელთან: მაშინ სემს სეულში მარ- 

გალიტი ციმციმებს ცივი 0. კალანდ.): 

ვითარების გარემოება “ემასმენელთან: მთვარის ნათელი 

ნელა. ნელა აღვიძებს სულებს. (ა. კალანდ.): 

მიზეზის გარემოება 'შემასმენელთან: ერთი საქმის სიყვარუ- 

ლის გამო თავისი.. ცოდნა ამ სკოლის აშენებას მოახმარა 

(ილაია): 

მიზნის გარემოება შემასმენელთან: უხმო Vავალთ 

წელის ნაპირას მყუდრო ბინის მისაგნებად (პ. იამ ვ.). 

გარემოებები სინტაგმის წევრებს ქმნიან სახელ“სმნით (საV- 

ყისით, მიმღეობით) გადმოცემულ წევრებთან, ამ წევრებს კი Vი- 

ნადადებაში სხვადასხვა ფუნქცია შეიძლება ჰქონდეთ: ქვემდე- 

ბარისაც. დამატება-ობიექტებისაც, უბრალო დამატებისა, განსა- 

სღვრებისა და გარემოებისაც კი. მაგალითად: ძალიან ვაუ- 

კაცურად მოიქცა: ვითარების გარემოება (ძალიან) უკავ- 

შირდება მეორე ვითარების გარემოებას (ვაუკაცურად: ძალიან 

ვაუკაცურად), ეს უკანასკნელი კი სინტაგმას 'შემასმენელთან 

ქმნის (ვაუკაცურად მოიქცა). : 

შენიშვნა: “ესაძიოა ადგილის გარემოებამ სინტაგმა “Iექმ- 

ნას არა მხოლოდ სახელ სმნასთან, არამედ - სედსართავ სა- 

ხელ'თანაც, რომელიც წინადადებაIი განსასღვრებაა: ცამდე 

მაღალი ძეგლი რად გინდა? (ა. კალანდ.). 

გარემოება სინტაგმის წევრს მირთვით უკავშირდება. 

გარემოებებთან დაკავშირებით რამდენიმე საკითხს მივაქცი- 

ოთ ყურადლება. 

იმის გამო, რომ სხვადასხვა სახის გარემოება გადმოიცემა 

სახელისა თუ სახელ“სმნის ერთი და იმავე ბრუნვის ფორმით, 
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წყესაძლოია ერთი და იგივე ფორმა ერი შემსთხვევიში ერთი სახის 

გარემოება, აღმონსნდეს, მეორე. შემთხვევაში, - მეორე სახისა, 

მაგალითად: ნანათესაობითარი მიცემითის ისას ჯსაბიოდლოე- 

ბიანი წევრი ადგილის გარემოებასაც შეიძლება გადმოსცემდეს 

და - ღდროისასაც. თმღდრ.: (მწყემსი) ხარანაულებისას გაეგ- 

სავნათ (ა. ყასბ.ე: სად გაეგსავნათ - სარანაულებისას 

(ადგ. გარემ.), და: 

ის აღავლენდა ლოცვებს ბინდისას (ა. კალანდ.): რო- 

დის აღავლენდა ლოცვებს? - ბინდისას (დრ. გარემ.); 

-კენ თანდებულიანმა ფორმამ შეიძლება ადგილის გარემოე- 

ბაც გადმოსცეს და დროის გარემოებაც. შდრ.: 

მე გავადევნე ღვთაებას თვალი პირამიდისკენ (ა. კა- 

ლანდ.) საით (საითკენ) გავაღევნე თვალი? - პირამიდისკენ 

(ადგ. გარემ.), და: 

შუადღისკენ სიცხემ იმატა როდის იმატა სიცხემ? - 

შუადღისკენ (დრ. გარემ.). 

- იდან დაბოლოებული ფორმით ადგილის გარემოებაც გად- 

მოიცემა და ფროისაც. დრ., სახლიდან გამოვიდა... გამხ- 

დარი... ახალგასრდა კაცი (ნ. ლ.ომ.): საიდან გამოვიდა? - 

სახლიდან (ადგ. გარემ.). და: იმ დლიდან ძიძია აღარავის 'ჟნა- 

ხავს (ა. ყასბ.ე: რა დროიდან? - იმ დღიდან (დროის გარემ.). 

მდე//მდის თანდებულიან ფორმას ადგილის გარემოების 

გადმოცემაც შეუძლია ჯა დროისაც. “სყრ. არაგვს “სემოთ, 

არაგვს ქვემოთ წელამდეა სათიბები (ა. კალანდ.): სადამ- 

დეა სათიბები? - წელამდე (ადგ. გარემ.), და: 

რას ვ ფოთავთ ჩვენ მის გამოჩენამდე (ა. კალანდ.) რო–- 

დემდე. რა დრომდე ემფოთავთ? - გამოჩენამდე (არ. გარემ.). 

როგორც ვხედავთ, ერთი და იმავე ფორმის მქონე სხვადა- 

სხვა სახის გარემოების ერთმანეთისაგან განსხვავება რთული 

არ არის: საკითხის გარკვევაში, გარდა კითხვის სVორად დას- 

მისა, თვით სიტყვის შინაარსობრივი მხარეც გვესმარება. 
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მეხი დაკვირვება სჭირდება 'სმნისეფას აქამდე/იქამდე 

(აქამდის/იქამდის), რადგან. „მასალობრივად“ ერთი, და. იგივე 
სიტყვა სან ადგილის გარემოებაა. ხან - დროისა. მდრ: აქამდე 

გადმოსავალი მრავალი მთა და გორია (ვაჟა), და: აქამ- 

დის ყველა აქებდით, ყველას აგყავდათ ცამდისა (ვაჟა). პირველ 

'მშემთსვევაში ადგილის გარემოება გვაქვს. მეორე ი - დროისა. 

მარტივი წინადადების ტიპებ0 

ჩვენ ვიცით, რომ წინადადება აგებულების მიხედვით შეიძ- 

ლება იყოს მარტივი, შერწყმული და რთული. 
მარტივი Vწინადადება, იმის გათვალისწინებით, თუ რამდენი 

მთავარი წევრია მასში, არის ერთშემადგენლი- 

ანი, ორშემადგენლიანი, სამწმემადგენლიანი 

და ოთხშემადგენლიანიც,. რამდენადაც ქართულში წი- 

ნადადების მთავარ წევრებს წარმოადგენენ არა მხოლოდ ქვემ- 

დებარე და შემასმენელი (როგორც ეს ინდოევროპულ ენებია), 

არამედ - პირდაპირი დამატებაცა და ირიბი დამატებაც (ლ. კვა- 

ჭაძე). ამიტომ, თე წინადადებაში მხოლოდ ერთი მთავარი ჯევ- 

რია, ის ერთშემადგენლიანი იქნება: უეცრად ჩამობნელდა. თუ 

მთავარი Vევრი ორია (ერთპირიანი 'სმნით გადმოცემული წემას- 

მენელი და მისი ქვემდებარე), წინადადება ორ”წემადგენლიანი 

იქნება: საღამოს მზე ჩავიდა. როდესაც წინადადებაში შემას- 

მენელსა და ქვემდებარესთან ერთად პირდაპირი ან ირიბი (ხა- 

მატება გვაქვს, - სამშემადგენლიანი: დიდმა მთებმა იწყეს დრე- 

კა: მე შენს მოსვლას დაველოდები: როდესაც წინადადებაში 

შემასმენლისა და ქვემდებარის გარდა ორივე დამატება-ობიექ- 

ტია წარმოდგენილი (პირდაპირიც და ირიბიც), ის ოთხშემად- 

გენლიანი იქნება: მადონათა ხატებას წლები ნათელს მატებენ 

(ა. კალანდ.). თუ გავითვალისწინებთ იმ “სმნებსაც, რომელთაც 
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დასახა პირი ეწყობით (ლ კიკნაძე). ქართ'ყლი წ იჩადადები ხაყი- 

წემადგენლიანიც კი აღმოჩნდება: მიჭმიე შენ მე მას ის; მისვით 

თქვენ მე მათ ის... (იხ. გვ. 6). 

მარტივი გაუჭრცობელი და გავრცობილი 
წინადადება 

იმის მიხეჯვით, წინადადებაში მხოლოდ მთავარი წევრები 

გვაქვს, თუე მთავართან ერთად - არამთავარიც. მარტივი წჯინა- 

დადება შეიძლება იყოს გაუვრცობელი ან გავრცობილი. 

როდესაც წინადადებაში მხოლოდ მთავარი წევრებია 

წარმოდგენილი, გაუვრცობელია, თუ არის რომელიმე არამითა- 

ვარი Vევრიც, - გავრცობილი. 
მარტივი გაუვრცობელი წინადადებებია: 
ბინდდება (ვაჟა); 

“რსღვა გაშავდა (გ. ფანჯ.); 

ქარავანი განაგრძობს გზას (გ. რობაქ.): 

დედას გულმა ტეხა დაუწყო (ილია). 

პირველ Vინადადება ი მხოლოდ "“ემასმენელია, მეორეში - 

"შემასმენელი და ქვემდებარე, მესამეში - შემასმენელი, ქვემდე- 

ბარე და პირდაპირი დამატება, მეოთხეჰი - “რემასმენელლი, 

ქვემდებარე, პირდაპირი დამატება და ირიბი დამატება. 

საკმარისია აღნიშნულ წინადადებებში თუნდაც თითო არამ- 

თავარი Vევრი ჩაემატოს, გაუვრცობელი წინადადება გავრცო- 

ბილი გახდება: 

სV რაფად ბინდდება: ლოურაი სღვა გაშავდა; აქლე- 

მების ქარავანი განაგრძობს გსას; გიორგის დედჯას 

ბულმა ტეხა დაუწყო. 

პირველი წინადადება გავრცობილი გახადა ვითარების გარე- 

მოების დამატებამ (სწრაფად), მეორე წინადადებაში ატრიბ'ე- 

ტული განსასდვრება დაემატა (უერჯი) და ამიტომ ის უკვე 
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გავრცობიდია, შესამე წინადადება გავრცობილად აქცია სუბ- 

სტანტიურმა განსახღვრებამე (აქლემების). სუბსტანტიური გან- 

სა სღვრება (გიორგის) გვაქვს მეოთხე წინადადებაშიც, როს 

გამოც ის გავრცობილია. 

სრული და უსრული წინადადება 

მარტივი Vინადადება “შეიძლება იყოს სრული ან უსრული. 

სრულია მარტივი წინადადება, თუ მასში წარმოდგენილია 

მოცემული "“სმნა-შემასმენლით ნავარაუდევი ყველა მთავარი 

წევრი (მივაქციოთ ყურადღება წარმოდგენილი უნდა იყოს 

არა საერთოდ არსებული ყველა მთავარი წევრი, არამედ 

- ის მთავარი ჯწევრები, რომლებიც მოცემულ სმნა-შემასმენელს 

სუბიექტურ თუ ობიექტურ პირებად შეეწყობიან) მაგალითად: 

მზეზე ელავდნენ ლომკაცთა ჩაბალახები (ლ. ასათ.). ამ წი- 

ნადადებაში ზმნა-შემასმენელია ელავდნენ, რომელშიც ივარა- 

უღდება მხოლოდ ერთი პირი - სუბიექტი: ელავდნენ ისინი. მისი 

ფარდი სიტყვა ჩაბალახები ქვემდებარეა, რომელიც წინადადე- 

ბაში წარმოდგენილია. მაწასადამე. წინადადება სრულია (მთა- 

ვარ წევრთა შედგენილობის მიხედვით - ორშემადგენლიანი). 

მთაწმინდაზე ქარი ფოთლებს ფანტავს (მ. ლებან.). ამ წჯინა- 

დადების “სმნა-შემასმენელი (ფანტავს) ვარაუდობს კიდევ ორ 

წევრს: ფანტავს ის (5, ანუ ქარი - ქვემდებარე) მათ (პ.0, ანუ 

ფოთლებს - პირდ. დამატება) რადგან წინადადებაში ორივე ეს 

წევრი გვაქვს. წინადადება სრულია (მთავარ წევრთა შედგენი- 

ლობის მიხევით - სამშემადგენლიანი). 

გადახვევია ჩვენი გაზი დღეს უცხო ჭიგოს (მ. ლებან.). ამ 
წინადადებაში სმნა-შემასმენელს (გადახვევია) ორი პირი ეწყო- 

ბა: გადახვევია ის (ვასი - ქქამდებარე) მას (ჭიგოს - ირიბი 
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დამატება). ე.ი. ეს წინადადებაც სრულია (მთავარ წევრთა 'წედ- 

ბენილობის მიხედვით - სამწემადგენდიანი), : 

ასწლოვან მუხას მე თავს: ვაფარებ (ნ. სამად.) “მნა-შე- 

მასმენელი (ვაფარებ) სამ პირს ეიVყობს: ვაფარებ მე (ქვემდე- 

ბარეა) მას (მუხას - ირიბი დამატება) მას (თავს - პირდაპირი 

დამატება) რადგან “მნის აგებულებით ნავარაუდევი ყველა 

მთავარი წევრი წარმოდგენილია, წინადადება სრულია (მთავარ 

Vევრთა “რმედგენილობის მიხედვით - ოთხშემადგენლიანი). 

უსრულია მარტივი წინადადება, თუ გამოტოვებულია ერთი 

ან რამდენიმე წევრი, რომელსაც (რომელთაც) შმნა- 

შემასმენელი ვარაუდობდა თავისი აგებულებით (ჩვეულებრივ, 

გამოტოვებული წევრი ადვილად იგულისხმება ხოლმე). 

მაგალითად: 

მას სახეზე იშვიათად შეამჩნევდით ლიმილს (ი. გრიშ.). ამ 

წინადადების ზსმნა-შემასმენელი (შეამჩნევდით) თავისი 

აგებულებით სამ პირს ვარაუდობს: შეამჩნევდით თქვენ (5) მას 

(ირ. 0) მას (ღიმილს - პ. 0). ამათგან ერთი პირი - თქვენ (ანუ 

ქვემდებარე) წინადადება ში Vარმოდგენილი არ არის, მაშასა- 

დამე, ეს წინადადება უსრეულია (მთავარ წევრთა შედგენი- 

ლობის მიხედვით - სამ მემადგენლიანი). 

ბრძოლის ველზე მიდიოდნენ რაინდული ოცნებით (. ასათ.). 
ამ წინალადების "სმნა-შემასმენელი (მიდიოდნენ) მხოლოდ ერთ 

პირს (სუბიექტს) გულისხმობს: მიდიოდნენ ისინი = ქვემდებარე, 

რომელიც Vინადადებაში გამოტოვებულია, ე.ი. წინადადება უს- 

რულია (მთავარ წევრთა შედგენილობის მიხედვით - ერთმემად- 

გენლიანი). 

ცხრა თვის განმავლობაში ქართული ისწავლა (გ. რობაქ.). 

სმნა-შემასმენლით (ისVავლა) ნავარაუდევი ორი პირიდან (ის- 

სწავლა მან (5) ის = ქართელი = პ. ობიექტი) წარმოდგენილია 

ერთი - პირდაპირი დამატება (ქართული), ქვემდებარე · კი. (მან) 
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- გამოტოვებუდლიი: ამიტომ ეს ს ასსაყციდება ფსრყლდლია (მთავირ 

სევრთა მედგენიდლობის შისედვით. - ორ წემადგენლიანი). 

უსრული ჭჯინადადება ჩვეუ დებრივია, დიალოგებში. 

მაგ.: -მენ ეგ ვინ გითხრა? - დედამ. 

იგი სოგჯერ რთული წინადადების ნაწილის წარმოადგენს. მაგ.: 

კლდეებიც ასე ფიქრობენ, წყენა არ დაუჩნევიათ (ა. კალანდ). ამ 
რთული ჯინადადების მეორე ნაწილში, - წყენა არ დაუჩნევიათ 

- გამოტოვებულია მათ = კლდეებს, რომელიც პირვე ს ნაVილი- 

შია ქვემდებარედ წარმოდგენილი (კლდეებიც) და მეორე. ნა- 

წილი ირიბ დამატებად ადვილად იგულისხმება. 

შენიშვნა: არსებობს თვალსა სრისი, რომ სრელ და უსრულ 

წინადადებათა განსასღვრისას ანგარი ში გაეVიოს არამთავარ 

წევრებსაც: „უსრულია წინადადება, თუე მასში გამოტოვებელია 

ერთი ან რამდენიმე წევრი (მთავარი თუ არამთავარი), რომლე- 

ბიც ადვილად იგულისხმება კონტექსტის ან სსვა რაიმე გარ- 

კვეული პირობის მიხედვით“ (ლ. კვაჭაძე). 

უქვემდებარო წინადადება 

უქვემდებაროა (ანე უსებიექტო) წინადადება, რომელშიც „ქვემ- 
დებარე არ მოიპოვება და არც შეიძლება ვივარაუდოთ“ (ა. წანი- 

ძე). ასეთ წინადადებებში შემასმენელი აღნიშნავს ბუნების მოვ- 

ლენებს: წვიმს, თოვს, ქუხს, ცივა, ცხელა... (ვაუასთან გვაქვს 

ქვემდებარიანიც: „თოვლი თოვს...“). 

უქვემდებაროა ადამიანის ჯანმრთელობის მდგომარეობის გა- 

მომხატველი “მნა-შემასმენლები: მახველებს, მაციებს, მაცე- 

მინებს. მაურჟოლებს, მაკანკალებს... იგივე შმნა-შემასმენლები 

“რეიძლება ქვემდებარეებიანებიც აღმოჩნდნენ, მაგ.: ორპირი ქარი 

მაციებს. 
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იცის მია მემასმენეყდს თრი სასეყდი ეზყობა: იცის მან 

(ქვემდებარე) ის (პირდაპირი დამიტები). მაგრამ ზინადიდები“ი 

სვანეთში დიდი ყინვები იცის ქვემდებარე არ მოიპოვება და 

არც ივარაუდება, ამიტომ ეს წინადადება 'ყქვემდებაროა, 

უქვემდებარო ჯწინადადებებია: სოფელში ჩამობინდდა (ილია): 

წგიმს, ლამდებოდა. როგორც ღამდება (მ. ლებან.): იელვგებდა 
ხოლმე (ა. ყასბ.): უკვე ბნელოდა, ციოდა (ო. იოხელ.): ოთასში 

მაინც ცხელოდა (გ. ფანჯ.); გარეთ იხევ წვიმს (ო. ჭილ..): რან- 

ში გააჟრჟოლა (ვაჟა); ტანი ცივად 'შეაჟრიალებს (ნ. სამად.); 

კარგა გათენებულიყო (გ. ფანჯ.); მ ვერვალებში დაიგრუხუნა 
(ოი. ი”ისელ.) და ა.შ. 

განუსახღვრელპვირიანი (ქვჭემდებარეგაუჩინარებული) 
წინადადება 

განუსაზღვრელპირიანი ანუ ქვემდებარეგაუჩინარებულია წი- 
ნადადება, რომლის ზმნა-შემასმენელსაც ქვემდებარე არა აქვს, 

„მაგრამ მოქმედად მაინც იგულისხმება ვიღაცა, გაურკვეველი 

პირი ან პირები“ (ა. შანიძე). ასეთ Vინადადებებში ქვემდებარე 

გა ჟჩინარებულია, რემასმენელი კი, როგორც ჯესი, მესამე სები- 

ექტური პირის მრავლობითი რიცხვის ფორმითაა Vარმოდგენი- 

ლი: ამბობენ, ფიქრობენ, ვარაუდობენ და ა.შ. მაგალითები: 

ამბობენ: თამარ დედოფალს ის აკვანი იქ ჩაუდგამს (ილია); 

ჩემსედ ამბობენ, ის სიავეს ქართვლისას ამბობს.. (ილია); 

ნადირობის ტრფიალს რომ იტყვიან, ისა ვარ (ილია); ამბობენ, 

ქვითინი მოდის ღამ-დამ... კაცისა (ვაჟა): იტყვიან, მაღლის მთის 

ძირსა... ლუხუმი იწვა დაჭრილი (ვაჟა); ამბობენ: “მააძლებინა 

სნეულსო ფეხსე დადგომა (ვაჟა)... 

ქვემდებარეგაუჩინარებული ანუ განესასღვრელპირიანი Vი- 

ნადადებები ხშირად გვხვდება ანდარსებ ი: ავი არ მაკადრიან, 
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კარგი არ მაღირსიანო: VIIალიი ნაყეს და ისევ Vყალი დარსა(ი: 

შეაქეს. შყრია. შეაჭამეს მგეფსაო: ცხენს ვერაფერი დააკლეს, 

უნაგირს დაყმინესო და. ა.) 

ქვემდებარეგაუესინარებული წინადადება უნდა განვასხვაოთ 

უქვემდებაროსაგან: 'უქვემდებარო წინადადებაში ქვემდებარე არ 

არის და არც იგულისხმება, ქვემდებარეგაუჩინარებულ Vინადა- 

დებაში კი, მართალია, ქვემდებარე არ არის, მაგრამ განუსა- 

სღვრელად მაინც იგულისხმება, მიუხედავად იმისა, რომ ქვემ- 

დებარედ „რომელიმე კონკრეტულ სახელს ვერ. ვივარაუდებთ“ 

(ლ. კვაჭაძე). 
შენიშვნა: განუსასღვრელპირიანი ანუ ქვემდებარეგაუჩინარე- 

ბული წინადადება აგებულების მიხედვით “შეიძლება იყოს მარ- 

ტივიც (ყურძნის სიყვარულით ღობეს ჰკოცნიდნენო: ანდ.), შერ- 

წყმულიც (წყალი არ ენახათ და ტანთ იხდიდნენო: ანდ.) და 

რთულიც (რთულში შემავალი ნაწილი) აგურის ნატეხი ლალს 

შეუდარეს - აქაოდა Vწითელიაო. 

განზოგადებულკირიანი წინადადება 

თუ შემასმენელი ისეთ მოქმედებას გამოხატავს, რომელიც 

ეხება არა ზმნის აგებულებით ნაგულისხმებ რომელიმე კონკრე- 

ტულ პირს (სუბიექტურს ან ობიექტურს), არამედ - “სოგადად 

- საერთოდ ყველას, ამგვარ წინადადებას განზოგადებულპირი- 

ანს უწოდებენ. განზოგადებულპირიან წინადადებაში ზმნა-მე- 

მასმენელი, ჩვეულებრივ, მეორე პირის ფორმაა. მაგალითები: 

ავი მესობლისაგან ცეცხლიც ნუ გინდაო (შენ); ნუ იქმ ავსა 

და ავისაც ნუ გეშინიაო (შენ) ისეთი ხილი გადე (შენ), შენმა 

მვილი შვილმაც ბედ გაიაროსო: კაცი გაზომე“ (შენ) გაჭირვე- 

ბაშიო; მადლი ქენი და მარილიც მოაყარეო (მენ); მიჰყე, მიჰყე 

(შენ) სიმართლესა, გამოგილევს სინათლესა: ნუ გეშინიან (შენ) 
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სიკვდიდტისა, გეშინოდეს (ენ) სირცხვილინა: რაც არ იცოდე 

(VIეცნ), არას იტყოდეო (VIენ): სანამ შეხვიდოდე (Vენ), გამოსვ- 

ლასე იფიქრეო (7ენ) და ა." 

როგორც ვხედავთ, წარმოდგენილი გან სოგადებულპირიანი 

წინადადებები ანდასებია,ა “რმნა-/ემასმენლებთან “ეVყობილი 

მეორე პირის ფორმა (შენ) ხან სუბიექტია (ნუ იქმ, გადე, 

გასომე, მიჰყე, იცოლდე...ე), ხანაც - ობიექტი (გრამატიკულად 

ირიბი ობიექტი: გინდა, გეშინიან, გამოგიდდევს...). 

შენიშვნა: იშვიათად “სმნა-შემასმენელი გან სოგადებულ მოქ- 

მედებას გაღმოსცემს აწმყოს ან მყოფადის მესამე სუბიექტური 

პირის ფორმითაც, რომელსაც ჩვეჟყლებრივ განმეორებადი მოქ- 

მედების (ხოლმეობითის) გაგება აქვს: „სახლის “შენებას საძირ- 

კვლიდან იწყებენ“. ეს ნიშნავს, რომ სახლის შენებას ყოველი 

კაცი ყოველთვის საძირკვლიდან იწყებს (ა. შანიძე). ამ შემთხ- 

ვევაში ქვემდებარე გაუჩინარებულია. 

სახელდებითი წინადადება 

„სახელდებითია Vინადადება. რომლითაც აღინიშნება საგანი 

თუ მოვლენა რისიმე მტკიცების გარეშე” (ლ. კვაჭაძე). 

სახელდებით წინადადებაში არაა შემასმენელი, ის არც იგუ- 
ლისხმება გამოტოვებულად, ხოლო ის სიტყვა (თუ სიტყვები), 

რომლითაც (რომლებითაც) საგანი ან მოვლენაა აღნიშნული, 

სახელობითი ბრუნვის ფორმითაა Vარმოჯგენილი. მაგალითად: 

ჩამოთოვლილი ქედები, მდე თო ყაყაჩონარევი, ატირებ ული 

ედემი, ობოლი ყვავილნარები (ა. კალანდ.) ჭადრები ნატიფები, გვი- 
რილები: ნაზები, ჭრელკაბა. სათიბები. ჯჯაგრეხილი. ვაზები. (8. ჯლე- 
ბან.ე): ცრემლივით ქალი, ჰანგების დაფნა, ბედგაცრეცილაი 

ძმათა ბანაკი, ცისქვეშ უცნობი ქვეყნის გაფრენა და შთაგონე- 

ბის ყრუ აგარაკი (ნ. სამად.) ხოფელი. კარგად მოვლილი კარ- 
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მიდამო: ქვიტკირის. პაატა სე, Vამოდამელი, ხის. ოდა. მაღალ 

ბოძებსე შემდგარი ნალია, - გადაბელილ ხესე. მიყყდებული 
სარები... (ო. იოსელა.) სვენი Vიგნი. ჩვენი დედა, ჩვენი ენა 

ქართული, ვარდნაბამი ფურცელი, სვენს ყრმობაში სართული...” 

(გ. ლეონ.) და. ა.შ. ' 

სახელდებით Vინადადებებს, ჩვეულებრივ. მხატვრელ ნაVარ- 

მოებებში ვხვდებით. მერლები მათ იყენებენ ბუნების სურათე- 

ბის ან გარემოსა თუ მოვლენების აღწერისას. 

შენიშვნა: სახელდებითადაა აგრეთვე მისნეული Vინადადება, 

„რომელიც მიგვითითებს, თუ რა ჰქვია ამა თუ იმ წიგნს, ლექსს, 

მოთხრობას, დაწესებულებას, მაღასიას თუ სხვა რამეს“ (ა. შანი- 

ძე) მაგალითად: „ვეფხისტყაოსანი“. „სიბრძნე სიცრუისა“. „მე- 

რანი“. „შვლის ნუკრის ნაამბობი“. თბილისის სახელმწიფო 'ნი- 

ვერსიტეტი. თბილისის სასულიერო აკადემია და ა.შ. 

მარტივი წინადადების ანალიხის ნიმუში 

სამშობლოდან დევნილმა ქართლის მეფემ უცხოეთში იპოვა 

უკანასკნელი. თავშესაფარი. 
ეს Vინადადება “ინაარსით თხრობითია, Vართქმითი: აგებ'ე- 

ღებით - მარტივი გავრცობილი (რადგან, გარდა წინადადების 

მთავარი წევრებისა, შეიცავს არამთავარ წევრებსაც), სრული 

(რადგან “სმნის აგებულებით ნავარაუდევი ყველა მთავარი 

Vევრი - იპოვა მან (მეფემ) ის. (თავშესაფარი) - წარმოდგენი- 

ლია). მთავარ წევრთა 'ედგენილობის მიხედვით სამშემადგენ- 

ლიანია. 

მთავარი წევრები: 
იპოვა - მარტივი შემასმენელი, გადმოცემული ორპირიანი 

გარდამავალი “ფსმნით. ' 

მეფემ - ქვემდებარე, გადმოცემულია სულიერი არსებითი სა- 
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ხელის მხოლობითი რიცხვის მოთხრობითი ბრ ჩვის ფორმით 

(ქვემდებარეს აქვს მოთხრობითბრუნხვიანი კონსტრუქცია). ქვემ- 

დებარე სინტაგმას ქმნის შემასმენელთან: მეფემ იპოვა. ქვემ- 

დებარე ითანხმებს შემასმენელს რიცხვში (მეფე-ებ-მა იპოვ-ეს). 

ქვემდებარე მართავს წემასმენელს პირი (მეფემ იპოვ-ა, მე ვ- 

იპოვე). “ემასმენელი მართავს ქვემდებარეს ბრუნვაში (იპოვა 

მეფე-მ, იპოვის მეფე, 'თპოვია მეფე-ს). ე.ი. ქვემდებარესა და 

'მემასმენელს “ორის მართვა სა'ყრთიერთოა. 

თავშესაფარი - პირდაპირი დამატება, გადმოცემულია უსუ- 

ლო არსებითი სახელის მხოლობითი რიცხვის სახელობითი 

ბრუნვის ფორმით პირდაპირი დამატება სინტაქსურ წყვილს 

ქმნის “'მემასმენელთან: იპოვა თავშესაფარი. პირდაპირი დამატე- 

ბა ვერ ითანხმებს რიცხვში შემასმენელს (იპოვა თავშესაფა- 

რი/თავშესაფრ-ებ-ი), პირდაპირი დამატება მართავს შემასმენელს 

პირმი (იპოვა ის = თავშესაფარი, მაგრამ: მე მ-იპოვა). შემას- 

მენელი მართავს პირდაპირ დამატებას ბრუნვა ში (იპოვა თავ- 

შესაფარ-ი, იპოვის თავშესაფარ-ს). ე.ი. პირდაპირ დამატებასა 

და წშემასმენელს “ორის საურთიერთო მართვაა. 

დევნილმა - ატრიბუტული განსასღდვრება, გადმოცემულია 
სასელსმნის (კერძოდ, მიმღეობის) მხოლობითი რიცხვის მოთხ- 

რობითი ბრუნვის ფორმით. სინტაგმას ქმნის ქვემდებარესთან - 

დევნილმა მეფემ - და არის მისი ბრუნვაში “ეთანხმებული 

(დევნილ-ი მეფე. დევნილ-მა მეფე-მ...) პრეპოსიციური მსა'სდვ- 

რელი. რიცხვში შეთანხმება! !ი არ გეექნება (დევნილმა მეფემ - 

დევნილმა მეფე-ებ-მა). 

ქართლის - სუბსტანტიური განსასღვრება, გადმოცემულია 

არსებითი სახელის ნათესაობითი ბრუნვის ფორმით. სინტაქსურ 

წყვილს ქმნის ქვემდებარესთან - ქართლის მეფემ - და არის 

მისი მარიყლი პრეპოსიცივრი მსასდვრელი (ქართლის მეფე, 
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ქარისდის შეფემ...). მართვა ცალმსრივია, რიცხვში წეთანსშება 

არ გვექნება. (ქართლის. შეფე -. ქართლის, მეფე-ებ-ი). 
სამშობლოდან - ადგილის გპრემოება, გადმოცემულია “სმნი- 

სესის ფუნქციით გამოყენებული არსებითი სახელის მოქმე- 
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